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ನಾಟಿಳದ ಪ್ರುಶಸ್ತ್ಯ.- ಶಾಕುಂತಲ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಜೇಳದಿರುವ 
ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಅಕಿ ವಿರಳ. ಶಾಕುಂತಲನನ್ನು ಹುರಿಚು 
"ಕಾರ್ಯೇಷಂ ನಾಟಿಕಂ ರನ್ಯುಂ ತತ್ರ ರಮ್ಯಾ ಶಕುಂತಸಖಾ 


ಎಂದ್ಯೂ 1.” 
"ಯದಿ ಸ್ವರ್ಗಸುಖಂ ಭೂಮಾವಾತ್ಮನಾನೇನ ಮಾಂಛಸಿ | 
ಭೂಯೋ ಭೂಯಃ ಸುಧಾಸ್ಪಾದು ಶಾಕುಂತಲನಿಂದಂ ಪರ |” 
ಎಂದೂ, 

“ಹಾಳಿದಾಸಸ್ಯ ಸರ್ರಸ್ತಮುಜಭಿಜ್ಞಾನ ಶಕುಂತಲವ:"'' 
ಎಂದೂ ಭರತಖಂಡದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಅನೇಕರು ಕೇಳಿರಬಹುದು. 
ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ದೇಶಕಾಲಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಅಭಿರಾಮ ಭೆಟ್ಟ, ಕಾಟನೇಮ, ಶೃಷ್ಣನಾಧಪಂಚಾನನ, 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ, ಪ್ರೇಮಚಂದ್ರ್ರ ರಾಮಭದ್ರ, 'ಶಂಕರ, ಶ್ರೀನಿವಾಸ--ಎಂಬಿವರೇ 
ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ ನಿದ್ವಾಂಸರುಗಳನೇಕರು ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು 
ನಿರಚಿಸಿರುವರು. ಭರತಖಂಡದ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಲಿಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕದ ಮಾತೃಕೆಗಳು 
ಅನೇಕವಾಗಿ ದೊರೆತಿರುವುವು ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರಿವಲ್ಲದೆ ಭರತಖಂಡದ ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ 


ಬಿ 
೪ 
ದೇಶಭಾಷೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ದೃಶ ಕಾವ್ಯವು ವರಿವರ್ಶಿತವಾಗಿರುವುದು. 


ಈ 


ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟದ ಈ ಗಂಧದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ದೇಶದ 
ನಿದ್ದಜ್ಜನರು ತೋರಿಸಿರುವ ಆದರದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವೇನೆಂದು ಕೆಲವರಿಗೆ ತೊರ 
ಬಹುದು. ಅನ್ಯದೇಶದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ದಾಂಸರುಗಳನೇಕರು ಈ ಕಾವ್ಯ 
ರತ್ನದ ಅನರ್ಫ್ಥತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ ಆದರನತ್ಬುರಗಳನ್ನು ಬಗೆ ಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವರು. ಇದರ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ" ಹರಡಲು 
ಸರ್‌ ವಿಲಿಯಂ ಜೋನ್ಸ್‌ (51r William Jones) ಎಂಬ ಆಂಗ್ಲೇಯಾಧಿಕಾರಿಯು 
ಕಾರಣನಾದನು. ಈತನು ೧೭೮೩ನೆಯ ಅಕ್ಟೋಬರಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪತ್ತದ ಸುಪ್ರೀಂ 
ಕೋರ್ಟನ ಸಹಾಯನ್ಯಾಯಾಧಿನಪಿಯಾಗಿ ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಈತನು 
ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಈತನಿಗೆ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕದ ಒಂದು ಪ್ರತಿ ದೊರೆಯಿತು. ಇದರ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ತನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮಕ್ತೆ ಕೆಲವು ಪ್ರತಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಈ ನಾಟಕ 


ವನ್ನು ೧೭೮೯ರಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಗೆ ಸರಿವರ್ತನಮಾಡಿದನು. ಫಾರ್‌ಸ,೦" 


೨ ಉಫೋಬ್ಯಾತ 


Ce 





ಹಾ 





(Forster) ಎಂಬಾತನು ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ೧೭೯೧ರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಿಂದ 
ಜರ್ಶ್ವಭಾಷೆಗೂ ಬಳಿಕ ಚೇಜಿ (ಲಿ%ಿ02)) ಎಂಬಾತನು ಫ್ರೈಂಚ್‌ ಭಾಷೆಗೂ 
ಪರಿವರ್ತಿಸಿದರು. . 


ಜರ್ಮಥಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನಿಯಾದ ಗೀಟಿ (Gಂethೀ) ಎಂಬಾತನು 
ಫಾರ್‌'ಸ್ಪರಿನ ಪರಿವರ್ತನವನ್ನು ಓದಿ ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ ೧೭೯೨ರಲ್ಲಿ “ವರ್ಷದ 
ಆದಿಯ " ಪ್ರಷ್ಟಮಂಜರಿಗಳ ಸೌರಭಸೌಂದರ್ಯಗಳೂ ವರ್ಷಾಂತದ ಪರಿಪಕ್ತಫಲಗಳ 
ಸ್ವಾದುತೆಯೂ ಸರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಪಾರವಶ್ಯವೂ ತೃಪ್ತಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗಮರ್ತ್ಯಲೋಕಗಳ 
ಸಾರವೂ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವಲ್ಲಿ "ಶಾಕುಂತಲ' ಎಂಬ ಒಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳುವೆನು. ಇದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು” ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು: 
ಬರುವಂತೆ ನ ಪ್ರ ಶಂಸಿಸಿರುವನು. ಅಗಸ್ಟಸ ಸ್‌ ವಿಲಿಯಮ್‌ ಮಾನ್‌ ತೆ ಜೆಲ್‌ (Augustus 
William von Schlegel) ನ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪಾಶಾ ತ್ಯವಿದ್ವಾಂಸ ಸನು “ಎರಡು 
ಬಾವಿರ ನರುಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಜಾ ರದಲ್ಲಿ ರುವ ಭಾರತೀಯ ನಾಟಕಗ 
ಳೊಳಗೆ ಮನೋಹರವಾದ ಕುತ ರಾಜಾ 62! ನಮಗೆ ಈಚೆಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿರು 
ವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅನ್ಯದೇಶದ ಜಯತುಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ 
ನೂತನ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಲುವುದು” ಎಂದು ಬರೆದಿಬ್ಬರು 
ವನು. ಅಲೆಗ್ಲಾಂಡರ್‌ ವಾನ್‌ ಹಂ ಜೋಲ್‌ಟ್‌ (Alexander von ಜೀ ॥) 
ಎಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಿದ್ವಾ ೦ಸನು “ಶಾಕುಂತಲದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಜರ್ದ್ರ್ರೈ ಪರಿವರ್ತನ 
ಗಳು ಕಾಳಿದಾಸನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವಾರವಾದ ಅಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುವು; ಈತನ ಭಾವಗಳ ಕೋಮಲ ವರ್ಣ ಕಷ್ಟ... ಕ ನ°ೀಣಚಾತುರೀವಿಪುಲತೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲಾ ಜನಾಂಗಗಳ ಕನಿವರ್ಯರ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಅಗ್ರಸ್ಥಾ ನನು 
ಸಲ್ಲುವುದು, ಪ್ರಣಯಿಜನಗಳ ಚಿತ್ತವೃ ತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕೃ ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗುವ ವರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ವರ್ಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮ 
ಆದರ್ಶಪುರುಷನಾಗಿರುವನು”- ಇತ್ಯಾದಿ ದನಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. 


ಹೋರೆಸ್‌ ವಿಲ್‌ರ್ಸ (Horace Wilson) ಎಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಂಸ್ಕೃತಜ ನು ಶಾಕುಂತಲನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುವನು. ಸರ್‌ 
ನಿಯರ್‌. ನಿಲಿಯಮ್ಸ್‌ (Sir Monier Williams) ಎಂಬ ಮಗುದೊಬ್ಬ 
ನಿದ್ಭಾಂಸನು ಕಾಳಿದಾನನ ಸರಸಕವಿತಾಥೋರಣಿ, ಅಪಾರಪ್ರತಿಭ, ಕಲ್ಪನಾ 
ಚಾತುರ್ಯ, ಮಾನವಸ್ತಭಾವಜ್ಜಾನ, ಅತಿಕೋಮಲಗೂಢಾಂತರ್ಭಾವವಿವರಣ- 
ಈ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಆತನನ್ನು « ಇಂಡಿಯದ ಷೇಕ್ಸ್‌ಸಿಯರ್‌ ” ಎಂದು 
ಕರೆದಿರುವನು. ಹೀಗೆಯೇ ಅನ್ಯದೇಶದ ಇನ್ನೂ ಹಲವರು ವಿದ್ವನ್ಮಣಿಗಳು 


ತ 2೩ 


4 
ಬ 


ಉಪೋದ್ಭಾಕ ಷಿ 
ಕಾಳಿದಾಸ ಸನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ಭಳ ಒರಳು 
ಈ ನಾಟಕದ *ಸರಿವರ್ತನಗಳನ್ನು ಚತ ಇ ಕಾವ್ಯಾನಂದ ರಸಪ್ತ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು 
ತಮ್ಮತನ್ಮು ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಡಿಹರಿಸಿರುವರು. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಈಗ: ಸುಮಾರು ಹದಿನೈದು ಪರಿವರ್ತನಗಳು ಡೊರೆಯುವುವು. ಇಂತಹ 
ಭಾಷಾಂತರಗಳು ಜರ್ಶ್ಮ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟೂ, ಇಟ್ಯಾಲಿಯನ್ನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಬೂ, 
ಡ್ಯಾನಿಷಿನಲ್ಲಿ ಎರಡೂ, ಸ್ಪ್ಯಾನಿಷ್‌, ಪೋಲಿಷ್‌, ಹಂಗೇರಿಯನ್‌, ಬೊಹೀ 
ಮಿಯನ್‌, ಐಸ್‌ಲ್ಯಾಂಡಿಕ್‌ ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದೂ ದೊರೆಯುವುವು. 
ಈಜಿಗೆ ಈ ನಾಟಿಕವು ಇನ್ನೂ ಯಾವ ಯಾವ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗಿರುವು 
ಜಿಂಬ ವಿಷಯವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಪಂಚದ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ 
ಗ್ರಂಥಶತಕವ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಸ ಸರ್‌ ಜಾನ್‌ ಲಬಕ್ಸನು (Sir John 
Lubbock) NIUE ಈ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವನು. ಶಈಜಚೀಜೆಗೆ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕವನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಲೂ, 
ಚಲನಚಿತ್ರ (Cinematograph) ಪ್ರದರ್ಶನಗಳ ಮೂಲಕ ಈ ನಾಟಕದ ಆನಂದ 
ಸೌರಭವನ್ನು ಜನರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡುತ್ತಲೂ ಇರುವರು. 








ಕನಿಯ ಜಾತಿ ಮತ ದೇಶ ಕಾಲಗಳು. ಹೀಗೆ ಈ ನಾಟಕವೂ 
ಅದರ ಕರ್ತ್ಕವಿನ ಹೆಸರೂ ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾಳಿದಾಸನ ಜಾತಿ ಮತ ದೇಶ 
ಕಾಲಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಸಂಗತಿಗಳು ನಿಷೃಸ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ ಈ ವಿಚಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಾದ ವಿವಾದಗಳು ವಿದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಯಫ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. ಕಾಳಿ 
ದಾಸನ ಹೆಸರು ಭಾರತೀಯ ನಿದ್ಯಾಂಸರುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಈತನ ವಿಷಯವಾದ ನೂರಾರು ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಪಂಡಿತ ಪಾಮರರುಗಳಲ್ಲಲ್ಲಾ 
ಪ್ರ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವುವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ: 


» ಜಾತಿ. ಕಾಳಿದಾಸನು ಕುರುಬರ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ಹೇಳುವುದು 
ರೂಢಿಯಾಗಿರುವುದು. ಕುರುಬರವಥಿಂದ ಶಾಕುಂತಲಾದಿ ಕಾವ್ಯರತ್ನಗಳು ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗುವುದು ಅಸಂಭವವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ ಈ ಆಕ್ಲೇನ 
ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ, ಕಾಳಿದಾಸನು ಕುರುಬನಾಗಿದ್ದರೂ ತಾನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ರಾಜಪುತ್ರಿಯ ಬುದ್ಧಿವಾದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕಾಳಕಾದೇವಿಯಿಂದ ವರವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಕಾರಣ ಆತನು ವರಕವಿಯಾದನೆಂದು ಒಂದು ಸಮಾಧಾನ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಈ ಐತಿಹ್ಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಡಜಿ 
ಕಾಳಿದಾಸನು ಜನ್ಮತಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಇವರ ಕಥೆಗೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಕಾಳಿಕಾಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಳೀಯಶರ್ನನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ 


ಜ್ಞ ಉದಾ ತೆ 
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ಣನ ಮಗಸೆಂದೂ, ಕಾಳಿದಾಸನ ಮಾತಾ ನಿತೃಗಳಿಬ್ಬ ರೂ ಸರ್ಪದಷ್ಟರಾಗಿ 
ಕಾಲವಾಗಲು ಆತನು ಒಬ್ಬ ಗುರುವಿನ ಸೀಯ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಸಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ದಿನ ಆ ಗುರುವಿನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ತನಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ನಿದ್ಯೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆತುಕೊಂಡು ಕುರುಬರ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ" ವಾಸ ಸಮಾಡುತ 
ಕುರಿಗಳನ್ನು ಕಾದುಕೊಂಡಿದನೆಂದೂ, ಆದರೆ ಈತನ ಪೂರ್ರಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯಪರಿ 
ಪಾಕದಿಂದ ಇವನಿಗೆ ರಾಜಕನ್ಯೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಯ್‌ಯಿತೆಂದೂ, 
ಆಕೆಯ ಮೂಲಳ ಈತನಿಗೆ ಪುನಃ ವೈಮಷ್ಯವುಂ ಓಾಯಿತೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುವುದು. 
ಈ ಕವಿಗೆ " ಮಾತೃಗುವಪ್ತ "ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ದಹಾಗೆ ಕೆಲವು ಐತಿಹೈಗಳಿಂದ 
ಕಂಡುಬರುವುದು “ ಗುಪ್ತ? ಎಂಬ ನಾನುಭಾಗನು ನೈಶ್ಯರಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ವಾಗಿಯೂ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಚಿತೃವಾಗಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯ 
ವೈಶ್ಯರುಗಳು ಈ ಕವಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ವರ್ಣದವನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಸ ಗೆ 
ಅವಕಾಶವಿರುವುದು. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ನಾಮಸಾದ್ರ: ದ ತೆ ಪ್ರಬಲ 
ವಾದ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ಶು: ಕ್ರಿಶಿಸ್ಟ್ರೃತಿಪು ಇಣೇತಿಹಾಸ, ಸೀತಿ 


ಎಲ್ಲಿ ನಿ ಹ ಎಳ ಖಿ SR 
ಯೋಗ, ನ್ಯು ಬ್ಯು ನಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆ ಸಾಮು ಥಓಿ 


ಸ 


€ 


ಬಗ್ಯೀಶಿಷ್ಕ ವಿತಾಮಾಂಸ್ಕಾ 
ಫಶಾನ್ಸಇನುಗಳೆ ವಿಷಯಕ 
ಮಾದ ಬಹುಶ್ರುತ ತ್ರವನ್ನು ನೂ(ಡಿದರೆ ಈ ಮಹಾಕವಿಯು ಬಾ 
ಗಹನ ಭಾವಿಸಲು ಹೆಚ್ಚು ಅವಕಾಶವಿರುವುದು. 

ಮತ. ಕಾಳಿದಾಸನ ಮತದ ನಏಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರೂಯಗಳು 
ಇರುವುವು... “ ಕಾಳಿದಾಸ ' ಎಂಬ ನಾಮನಾದೃಶ್ಯ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಈತನು 
ಶಾಕ್ಷೇಯನೆಂದು ಕೆಲವರು ಸಾಧಿಸಲು ರು. ಆದರೆ ಈ ವಾದಕ್ಕೆ 
ಅಂತಹ ಬಲವಾದ ಅಧಾರವಿರುವುದೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುವುಇಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಈತನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಬರುವ ವೈಷ್ಣವಭಕ್ತ್ವಿಯನ್ನೇ 
ಮುಂದುಮಾಡಿಕೂಂಡು ಕಾಳಿದಾಸನು ವೈಷ್ಣನನೇ ಎಂದು ಸಾಧಿಸಲು ಯತ್ನ 
ಸುವರು. ಇವರ ವಾದಕ್ಕೂ ಅಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾದ ಆಧಾರಗಳಿವೆಯೆಂದು ಸಮ್ಮತಿಸ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಳಿದಾಸನ ಖಾರು ನಾಟಿಕಗಳಲ್ಲಿಯ ನಾಂದೀ ವದ್ಯಗಳು 
ಶಿವಪರವಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು... ರಘುವಂಶದ ಆದಿ ಶ್ಲೋಕವೂ ಇಂತಹುದೇ. 
ಮೇಘಸಂದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ Rn ವಿಷಯವಾಗಿ ಅತಿಶಯವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಕುಮಾರಸಂಭವದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ನಂತೂ ಕೈವಕಥೆಯೇ. ಕುಮಾರಪವಂಭವದ ಎರಡನೆಯ ಸರ್ಗದ ಐವತ್ತೆಂಟನೆಯ 
ಶ್ಲೋಕದ “ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನ ಪ್ರುಭಾವರ್ದಿರ್ನ ಮಂಬಾ ನ ಚ ವಿಷ್ಣುನಾ” ಎಂಧು 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವ ಭಾಗದಿಂದ, ಕಾಳಿದಾಸನ ಕೈವಭಕ್ತಿಯು 
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ಉಸೋದ್ಭಾತೆ ೫ 
ಎಷ್ಟು ಗಾಢವಾದುದೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು, ಆದುದರಿಂದ ಕಾಳಿದಾಸನು ಶೈತ 
ಮತಪ್ರ ವಿಷ್ಟನೆಂದು ಕಂಡುಬರುವುದಕೆ. ಆದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಈ ಕವಿಗೆ ಇತರ 
ಮತಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ತಿರಸ್ಥಾರವಾಗಲೀ ಔದಾಸೀನ್ಯವಾಗಲಿ 
ಇದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಕೂಡದು. Kg A ಪಂಥಾನಃ ಸಿದ್ಧಿ 
ಹೇತವಃ” 
ಉಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ ತಗ ನೋಕ್ಷಕ್ಕೆ Mk ಕಾಳಿದಾಸನ 
ಮಧಿತಾಭಿಪ್ರಾಯವೆಂದು ತೋರುವುದು. 





ಜೀಶೆ. ಕಾಳಿದಾಸಮಹಾಕನಿಯು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವ 
ನೆಂಡೋ ತಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಮನಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂಯೋ ಅಧವಾ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ದೇಶತ್ಸೂ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೂ ಇಂತಿಂತಹ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದಿತೆಂದೋ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಾಂತಗಳವರು ಐತಿಹ್ಯಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಈಗಿನ wn 
ಮುಜಫರ್‌ ನಗರ-- ಈ ಜಿಲ್ಲೆಗ ಸ ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಿಧಿಲಾ ಎಂದು ಹೆಸ 
ಪ್ರ ವ್ರಾ ಂತದಲ್ಲಿರುವ ದುರ್ಗಾಸ ಸಾಧ; ಉಚ್ಛೈತ' ನಿರ Bese 
Rs ಜನ್ಮಸ್ಸಾ ನವೆಂದು ಆ ಶ್ರೋ ಪ್ರತೀತಿ ಇರುವುದೆಂದು 
ಮರಾ ದಿರ್ವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ರಾಜಮಂತ್ರ ಪ್ರವೀಣ ಜ್ಞಾನಶರಣ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯವರು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಿಂವದಂಕಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಬಲವಾದ ಹಹನ ಆಧಾರ 
ನಿರುವುದೋ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಎರಡು ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೂ ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ಸ್ಪರ್ಧೆಯೇ ಸಂಶಯಾಸ್ಪೃದವಾಗಿರುವುದು 4 ಶಾಳಿಹಾಸ*” ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ವಿನಾ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಪ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ "ಕಾಳಿದಾಸನ ಗೃಂಧಗಳ ಶೈಲಿಯು ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಷೆಯ ಶೈಲಿಯನ್ನು 
ಹೋಲುವುದರಿಂದಲೂ ಕಾಳಿದಾಸೆನಿಂದಲೇ ರಚಿತವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿದಾಭರಣ'' ಎಂಬ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಇತರ ಸ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗೃಂಧವನ್ನು ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಕಾಳಿದಾಸಮ ಬಂಗಾಳ ದೇಶದವನೆಂದು ಒಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ವಿರುವುದೆಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು ತಿಳಿಸುವರು. 


ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಮೂರು ವಿಷಯಗಳೂ ದುರ್ಬಲ 
ವಾದುವು. “ಕಾಳಿದಾಸ” ಎಂಬ ಒಂದು ಹೆಸರಿನ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಇವನು ಇಂತಹ 
ಮತದನನು, ಇಂತಹ ಜಾತಿಯವನು, ಇಂತಹ ಕುಲದವನು, ಇಂತಹ ಸ್ಥಳದವನು 
ಎಂದು ಸಿದ್ದಾಂತಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪೌರಸ್ತ್ಯ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ವಿದ್ವಾ ಂಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 'ಅಭಿಮತಿಸಲಾರರು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ “ಕಾಳಿದಾಸ” 


& ಬಪೋದ್ಭಾತ 
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ಎಂಬುದು ಅಂಕೆತನಾನುವೇ ಎಂದು ಸಾಧಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ 
“ ಮಾತೃಗುಪ್ತ ” ಎಂಬುದು ಈ ಕವಿಯ 'ನಿಜನಾಮಥೇಯವೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು 
ಐತಿಹ್ಯವು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇಂತಹುದರಲ್ಲಿ ನಾಮಸಾದೃಶ್ಯಕ್ಕೇ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಧಗಳ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಅವನು ಇಂತಹ ದೇಶದವನೇ ಎಂದು ಸಾಧಿಸುವುದೂ ಕಷ್ಟ. ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಪಾಠಾಂತರಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವುವು. ಈ ನಾಠಾಂತರಗಳು ದೇಶಾನುಗುಣ್ಯವಾಗಿ 
ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿರುವುವು. ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಧಗಳ 
ಕೆಲವು ಮಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಪಾರಾಂತರಗಳನ್ನು ಫೋಕ್ಸ್‌ (Foulkes) 
ಎಂಬವರು ಮುದ್ರಿಸಿರುವರು. ಇನ್ನೂ ಇಂತಹ ಮಾತೃಕೆಗಳೂ ಪಾರಾಂತರಗಳೂ 
ಎಷ್ಟೋ ಇರಬಹುದು. ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಾತೃಕೆಗಳ ವಾರಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು 
ತಾನೆ ಕಾಳಿದಾಸನು ಬರೆದ ಪಾಠವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಈ ಬಗೆಯ ಶೈಲಿಯು 
ಇಂತಹ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರ ಇರದಲ್ಲಿರುವುದೆಂದು ಎಿರ್ವಿನಾದವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿ 
ಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಶೈಲಿಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ಈ ಆಧಾರವನ್ನೂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು, ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿದಾ 
ಭರಣವು ರಘುವಂಶಾದಿ ಕಾವ್ಯತ್ರಯಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಕಾಳಿದಾಸನಿಂದಲೇ ರಚಿತ 
ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದ್ದರೂ ಕಾಳಿದಾಸನು ಇದನ್ನೂ ಬರೆದನೆಂದು ಅನೇಕ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸುಮಾರು ಕ್ರ. ಶ. ೧೪ನೆಯ 
ಶತಮಾನದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬನಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ 
ಆರೋಪಿತವಾಯಿತೆಂದು ಕಾಣುವುದು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ “ಶ್ರುತಿಕರ್ಮವಾದ” ಎಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿದಾಭರಣವನ್ನು ಬರೆದಾತನೇ ರಚಿಸಿರುವ 
ನೆಂದು ಅದೇ ಗ್ರಂಥದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬರುವುದು. ಕಾಳಿದಾಸನು ಶ್ರುತಿಕರ್ಮ 
ವಾದವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನೆಂದು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿದಾಭರಣದ ಆಧಾರವನ್ನು ಪರಿಗ್ರ)ಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ 
(ವಾದಾರ್ಥವಾಗಿ) ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೂ, “ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರೆದು ”--ಎಂದರೈೆ, ಅವನ್ನು “ಬಂಗುಳದಲ್ಲಿಯೇ ಬರದು” ಎಂದು ಅರ್ಧಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಉಚಿತವಲ್ಲ. 


ಆದರೂ, ಬಂಗಾಳವೇ ಕಾಳಿದಾಸನ ಜನ್ಮದೇಶವೆಂದು ದೃಢೀಕರಿಸಲು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ೧೯೧೨ನೆಯ ಇಸವಿಯಿಂದಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಶ್ರೀಃ ಮನ್ಮಥನಾಥಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯರೆಂಬ ವಿದ್ವಾಂಸರು ೧೯೨೧ನೆಯ ಇಸವಿ 
ಮೇ ೧೦ನೆಯೆ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ಓದಿದ ಒಂದು ಉಷನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರು 
ವರು: ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸ್ಪಳ ವರ್ಣನೆಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿ 


ಉಪಫೋದ್ರಾತ ಕಿ 

ತೋಲ (ನವದ್ದೀಪ) ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಗ್ರಿಗೊಡ್ಡ ಎಂಬ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅನ್ವಯಿಸುವುವು. ಕಾಳಿದಾಸನ ಖಯುತುಸಂಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ವರುಷವು ವಸಂತ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ವಸಂತ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ 
ವರ್ಷಾರಂಭವಾಗುವುದು. ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬರುವುದು.'--ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಬಂಗಾಳ ದೇಶದವನೇ 
ಎಂದು ಇವರು ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿರುವರು. ಆದರೆ ವಂಗದೇಶದ 
ಜಯವನ್ನೂ ಕಾಳಿದಾಸನು ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಕೆಲವು ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಂಬಿಕೊಂಡು ಇವು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದವೇ, 
ಇತರ ಪ್ರದೇಶಗಳನು ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಗಲಾರದು. ಕಾಳಿದಾಸನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸರಿಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವ ಉದೇಶ 
ದಿಂದ " ಕಾಳಿದಾಸಸಂಕೋಧನಸಂಘ” (Kalidasa Research Committee) 
ಎಂಬ ಒಂದು ಸಂನ್ಲೆಯನ್ನೇ ಬಂಗಾಳ ದೇಶೀಯರು ಸಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಈಗ ಸುಮಾರು 
ಹತ್ತು ವರುಷಗಳಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಒಟ್ಟಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಂಗೀಯಭ್ರಾತೃಗಳು ಉವಪಾದಿಸುವಂತೆ-- ಕಾಳಿದಾಸನು ವಂಗೀಯ 
ನು--ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಅನೇಕ ನಿದ್ವಾಂಸರುಗಳಿಂದ ಪುರಸ್ಕೃತವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. 


ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಭೋಜಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ನಂಬಿಕೊಂಡು ಭೋಜನ 
ಚರಮ ಶ್ಲೋಕದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ಭೋಜರಾಜಧಾನಿ 
ಯಾದ ಧಾರಾನಗರದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದನೆಂದು ಹೇಳು 
ವರು, ಆದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನು ಭೋಜರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆತನು ಧಾರಾನಗರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ಧವಾದಂತಾಯಿತು. ಮಾತೃಗುವ್ತನೆಂದು ನಾಮಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ 
ಕಾಳಿದಾಸನು ಕಾಶ್ಮೀರಬೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ರಾಜಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದನೆಂದು 
ಮತ್ತೊಂದು ಐತಿಹ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. 


ಧವ 
ಲೆ ಇ 
ವನ 


ಭರತಖಂಡದ ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಹೆಳದ್ರೀಪದ ನಿವಾಸಿಗಳೂ 
ಸಹ ಕಾಳಿದಾಸನು ಕಾಲವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ತಮ್ಮ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ 
ನೆಂದು ಹೇಳುವರ್ದಾದೆ ಆ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ರಮ್ಯುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು 
ತೋಪಿನ ನಡುವಣ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಕಾಳಿದಾಸನನ್ನು” ಸುಟ್ಟ ಸ್ಲಳವು 
ಅದೇ ಎಂದು ಈಗಲೂ ತೋರಿಸುವರಂತೆ! ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಧನಲೋಭಗ್ರಸ್ತಳಾದ 
ಒಬ್ಬ ವೇಶ್ಯೆಯ ಕೈಯಿಂದ ಕಾಳಿದಾಸನು ಹತನಾಗಲು ಅವನ ಶವವನ್ನು 


ಕ ಉಪೋಪ್ಯಾಕ 





ದ. ಸಾಕಾದ ಕ ಕಾರ್ಕ್‌ ತತ್‌ 


ಸುಡುತ್ತಿದ್ದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಳದ್ವೀಪದ ದೊರೆಯಾದ ಕುಮಾರಧಾಶುಸೇನನೆಂಬು 
ವನು, ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ ಕಾಳಿದಾಸನ ಮೇಲಣ ವಾತ್ಸಲ್ಯಾತಿಶಯದಿಂಧ, ಸಕ್ರೆ. ಶ. 
Wl. ತಾನೂ ಚಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನೆಂಬ ಒಂದು 

ಪ್ರತೀತಿಯಿದ್ದಿತೆಂದು ಸಿಂಹಳೀಯರ ಮ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ ಭಾಗದಿಂದ 
ಜಗಳದ ಕ್ಟ 


ಕಾಳಿದಾಸನು ಮಾಳವ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ಆ ನಂಬುವರು. ಜನರಿಗೆ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮಾತೃದೇಶದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವಿರುವುದು ಸಹಜ. ಬಾಲ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಕೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳು ಮನಃಫಲಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಚಿತಿ ತ್ರಿತವಾಗಿರುವುದೇ' 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ತೋರುವುದು. ಆದಿಪಂಪನು ತಾನು ಡಿ ವಾಸಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು, “ತೆಂಕನಾಡ ಮರೆಯಲೈಂದುಂ ಮನಂ ಬರ್ಳುಮೇ?” 
18 ಹೇಳಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮಾತೃ ದೇಶವನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಕಾಳಿ 
ದಾಸನ ಮೇಘಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜ ಸ ಯಿನೀ ವಟ್ಟಣ, ಸಿಪ್ರಾನದಿ, ಮಹಾ ಕಾಲಸ್ಲೇತ, 
ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತ- ಈ ಸ್ಥ ಲಳಗಳನ್ನು “ಕುರಿತು ಅತನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಿವರವಾದ ವರ್ಣನೆ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆತನಿಗೂ ಮಾಳವದೇಶಕ್ಕೂ “ಫಿಕಟಿನಂಬಂದವಿದ್ದಿತೆಂದು 
ತೋರುವುದು. ರಘುವಂಶದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಘುಮಹಾರಾಜನು ಜಯಿ 
ಸಿದ್ದ ಅನೇಕ ದೇಶಗಳೂ ಅವುಗಳ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಅವಂತೀದೇಶದ ಪ್ರಸ್ತಾವವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಳಿದಾಸನು 
ಅವಂತೀದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ, ತನ್ನ ದೇಶವು ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿಂದ 
ನಿಜಿತವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನಮಾನಕರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆತನು 
ಅವಂತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರಬಹುದೆಂದೂ, ಕೆಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಭಾವಿಸುವರು. 
ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ರಘುವಂಶ ದ ಆರನೆಯ ನರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಂದುಮತಿಯ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಕಾಳಿದಾಸನು ಅವ ವಂತೀದೇಶದ ರಾಜನನ್ನು 
“ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ” ಎಂಬ ಧ್ವನಿ ತೋರುವಂತೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅವಂತಿಯ ಮೇಲೆಯೂ ಆ ದೇಶದ ರಾಜನ ಮೇಲೆಯೂ 
ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ಇದ್ದ ಅಭಿಮಾನವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಕಲವರು ಹೇಳುವರು. ಅಂತೂ, 
«ಕಾಳಿದಾಸನು ಮಾಳವ ದೇಶದ ನಿವಾಸಿ” ಎಂಬ ಸಿದಾ ನಿಂತವು ಅನೇಕ ಪ್ರಾಜ್ಞರುಗ 
ಳಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಕಾಲ. —ಕಾಳಿದಾಸನ'ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಂತೂ ಅನೇಕ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳಿರುವುವು. ಮಾಳವಿಕಾಗ್ದಿಮಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಶುಂಗವಂಶದ ಅಗ್ದಿಮಿತ್ರನ ವಿಷಯವು 
ಕಂಡುಬರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಳಿದಾಸನು ಅಗ್ನಿ ಮಿತ್ರನ ಕಾಲಕ್ಕೆ (ಕ್ರಿ. ಪೂ. 


ಕ್ರಿ.ಶ. ೪೭೩ನೆಯ ವರುಷ 


ನದ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಕಾಳಿದಾಸನ ಶ್ಲೋಕೆ 
ಘದ ಪ್ರಧಮಶ್ಲೋಕವಾದ 
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ಸ್ಥಿ 


- *ಚಲತ್ರತಾಕಾನಿ ಗೃಹಾಣಿ ತ್ರ .? 


ಸಾ ಗಾ ವಸ. ಗಾರಿ ರಾದಾ ಕಾ ಅ.ರಾ. ಕೇನ ಕವವಲ. ರೆ 


- 


ಗುವುದು. 


ಹವ ಬ ಇ 


ಉಪೋಡ್ಛಾತ 


ಂದಿನವನಲನೆಂ 
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60 ಉಪೋದ್ಭಾತ 


ಅರಾ: 
ಗಾ ಕ ರಾ ಖಾನ ಸಾರಾ ನ ಬಾ ಹಾ ಬೂ ಷಾ 
( 


ದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ನಿಸ್ಸಂಶಯದಿಂದ ಹೇಳಬಹುದು, ಆದರೆ ಈ ಅವಧಿಗಳ ನಡುನೆ 
ಕಾಳಿದಾಸನು ಯಾವಾಗ ಜೀನಿಸಿದ್ದನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾದ ಸಂಶಯಗಳು 
ಇರುವುದರಿಂದ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಇರುವುವು. ಈ ಕೆಳಗೆ 
ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ; 


1. ಕಾಳಿದಾಸನು ಅಗ್ಗಿಮಿತ್ರನ ಸಮಕಾಲೀನನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದು 

ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಇದಕ್ಕೆ ಮಾಳನವಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
“ಆಶಾಸ್ಯಮಭ್ಯಧಿಗಮಾತ ಪ್ರಭೃತಿ ಪ್ರಜಾನಾಂ । 
ಸಂಪದ್ಯತೆ ನ ಖಲು ಗೋಪ್ತರಿ ನಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ 

ಎಂಬ ಭರತವಾಕ್ಯವೇ ಒಂದು ಆಧಾರವು. ಈ ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
"ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರ' ಶಬ್ದವನ್ನು ಕಂಡು “ಅತ್ರ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಆರಾಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರತಿ ಗೋಪ್ಪುರಗ್ನಿ 
ಮಿತ್ರಕಥನ೧, ಶತ್ವಾಲ ರಾಜೋಸಲಕಸ್ತಿಣಮಿತಿ ಮಂತವ್ಯಂ"--ಎಂದಕರ್ಕೆ ಕಾಳಿದಾನ 
ನೂ ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರನೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದು ಕಾಟವೇಮನೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕರ್ತನು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರುವನು. ಆದರೆ, “ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ” ನಾಟರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
"ಮೌರ್ಯಸಚಿವ' ಎಂಬ ಕಡ, *ಮೌರ್ಯನಾಮಕ ಸಚಿವ? ಎಂದು ಕಾಟವೇಮನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆತನ ಇತಿಹಾಸಚ್ಞಾನನು ವಿಶ್ವಸನೀಯ 
ವಲ್ಲನೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ ನಾಟಕದ 
ಭರತವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಆದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ 
ಅದರ ಕನಿಯಾದ ವಿಶಾಖದತ್ತನೂ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾದೀತೆ? ವಿಶಾಖದತ್ಮನು ಇದುದು ಶ. ೬ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ. ಭರತ 
ಖಂಡದ ಮೂವರು ಚಂದ್ರಗುಸಪ್ತರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೪೧೩ರಿಂದ ಕಈಜೆಗೆ 
ಇದ್ರವರಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಚಂದ್ರಗುವ್ತ ವಿಶಾಖದತ್ತರೆಂದಿಗೂ ಸಮಕಾಲೀನರಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರ ಕಾಳಿದಾಸರೂ ಸಮಕಾಲೀನರಾಗಿರಲಾರರು ; ಭರತವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ಬಿಮಿತ್ರನ ಪ್ರಸಕ್ಕಿಯು ಬಂದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಲ ದೇಶ ವರ್ತವನಾನಗಳಿಗೆ ರಕ್ಕಂತೆ 
ವರ್ಣಸುವ ಕಓಿಯ ವ್ರಾಗಲ್ಯ್ಯವೇ ಹೊರತು ರಾಜನ ದಾಸ್ರೆಣ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗ 
ದು” ಎಂದು ಅನೇಕರು ಪ್ರತಿ ಹೇಳುವರು. ಕಾಟನೇಮನ ನ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಆಧಾ 
ದಿಂದಲೂ, ಆಲಹಾಬಾದಿಪ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬೀಟ ಎಂಬ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಕಿ. ಶ. 
೧೯೦೯-೧೦ರಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಶುಂಗರಾಜರ ಕಾಲದ (ಕ. ಪೂ. ೧೮೪-೭೨) ಒಂದು 
ಬರುದಿನ ಬಿಲ್ಲಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಶಕುಂತಲೋವಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿಯೂ, ಕಾಳಿದಾಸನ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ಶೈಲಿಸಂಬಂಧ 
ನಾದ ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಮಾಳನವಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರ ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ 
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*ಉಪೋದ್ಧಾತ ಗಿಗಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ಬೌದ್ಧಮತವಿರುದ್ಧವಾದ ಯಜ್ಞ, ಈಶ್ವರವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿಯೂ, ಪ್ರೊ ಶಾರದಾರಂಜನ್‌ರಾಯ್‌ ನ “ ಕಾಳಿದಾಸ ಸನು 
ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರನ ಆಸಾ ನಕವಿ” ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಪಟ್ಟಿರುವರು. ಪ್ರೊಃ ರಘುನಾಥ 

ಮೋದರ “ಜಸು ಕರ್‌ ಅವರು--ಶ ಎ ಆರನೆಯ ಅಂಕದ ಹಿಂದಣ 
ವಿಷ್ಟಂಭೆದೆಲ್ಲಿ ಚೌರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮರಣದಂಡನೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿರುವ್ರದೂ, ಧನ ನಮಿತ್ರನ 
ಪತ್ನಿಯ ಗಭನಸ್ಸ ಶಿಶುವಿಗೆ (ಪತ್ನಿಗೆ ಅಲ್ಲ) ದಾಯಭಾಗವಿರುವಂತೆ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿರುವು 
nk ಬೃಹಸ್ಸ ಕಿಸ ತಿಗೆ EN ಈ ಸ್ಮೃತಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧ನೆಯ 2ತಮಾನನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದುದರಿಂದ ಕ.ಸ. ೧ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ 





ಕಾಳಿದಾಸನು ಇರಬೇಕೆಂದೂ ವಾ A ಅಂತೂ, ಕಾಳಿದಾಸನು ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಶಕಾರಂಭಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಜಿ ಇದ್ದನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಈಚೀಚೆಗೆ ರಂಗ್ರಾಹ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವುದು 


71. ಕಾಳಿದಾಸನು ವಿಕ್ರಪತಾದಿತೃನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ. ಪೂ. ೫೭) 
ಇದ್ದನೆಂಬುದು ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಭಾರತೀಯರಲ್ಲಿ ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿದಾಭರಣದ 
೨೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೦ನೆಯ ಶ್ಲೋಕವಾದ, 

“ಧನ್ವಂತರಿ ಕ್ರಪಣಕಾನುರಸಿಂಹ ಶಂಕು ವೇತಾಳಭಟ್ರಿ ಘಟಕರ್ಸರ ಕಾಳಿದಾಸಾಃ /: 

ಖ್ಯಾತೋ ವರಾಹವಿಿಹಿರೋ ನ್ಫೃಪತೇಸ್ಸಭಾಯಾಂ ರತ್ರಾನಿವೈ ನರರುಚಿರ್ನವ ವಿಕ್ರಮಸ್ಯ!' 
ಎಂಬುದೇ ಮುಖ್ಯಾಧಾರವು. ಆದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥವು ನಿಕ್ರಮನ ಕಾಲದಿಂದ 
ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳ ಈಜಿಗೆ ಹುಬದುದೆಂದು NE ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ “ನವರತ್ನ 
ಎರು. ಶಲಿಯುಗುದಿ ೩ J 
ಶಾಲೀನಾಹನ ಹ ೧೧೧ ವರುಷಗಳಿಗೆ ಮೂಂಚೆ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು (೨೨ ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯ, ೨೧ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ) ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ, ಶಾಲೀವಾಹನಶಕ 
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ವರುಷದ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಭವಾದಿಸಂವತ್ಸ ರವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಕ್ರಮವು ಹೇಳದೆ! (೧ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ, ೧ ೬ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ). 


ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಶೈಲಿಯು ಬಹಳ ವಿಲ್ಹಿಣವಾಗಿಯೂ ಅಶುದ್ಧ ುವೃವಾಗಿಯೂ 
ಇದೆ. - ಯಾಕೋ ಒಬ್ಬ ಆಧುನಿಕಕನಿಯಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ರಚಿತವಾಗಿರುವ 
ಹಾಗೆ ಕಂಣುವುದು. ಆದುದರಿಂದ, “ಧನ್ವಂತರಿ ಕಸಣಕಾಮರ ......... | 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸತಕ್ಕ ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ರಾಂಸರೇ ಈಗ 
ಅಶಿ ವಿರಳ, ಆದರೂ ಕ್ರಿ. ಪೂ. ೧ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಹಂದೆ ನಿಕ್ರಮಾವಿತ್ಯ ನೆಂಬ 


ರಾಜನಿದ್ದನೆಂಬುದನ್ನು ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಇನ್ನೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮ 


ಈತರ ಭೋ ಕ ಬಕ ಯಿ STS ಬ ಇ ಕಂಭ ವ RN, 








ಓತಿ ಭೋ ದ್ಯಾ, 

ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರುವರು. ಮತ್ತೆಕೆಲವರು ಈ ವಾದಗಳನ್ನು ಹಲವು 
ವಿಧನಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಖಂಡಿಸುವರು., ಈ ವಾದವಿವಾದಗಳು ಬಹಳ 
ತೊಡಕಾಗಿಯೂ ದೀರ್ಫವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವುಗಳ ಗೋಜಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಅನಾವಶ್ಯಕನೆಂದು ಅ೪ದು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸಿದ್ದಾ ps 
ವನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸುವ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಹೋರೆನ್‌ ವಿಲ್ಸನ್‌ (Horace 8! 
ಪೀಟರ್‌ ಸನ್‌ (Peterson); ೫0 ಬಿ.ಡಿ. ಬಾನರ್ಜಿ, ಸಂಕರಸಂಡಿತ್‌ 
ಮೊದಲಾದವರು ಮುಖ್ಯರು. 


Ill. ಕಾಳಿದಾಸನು ಕ್ರಿ. ಜೆ. ಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ನೆಂಬ ನಿಷಯ..-ಲ್ಯಾಸೆನ್‌(1.85902)ಎಂಬ ವಾನ್ಟಾತ್ಯವಿದ್ದಾಂಸನು ಕಾಳಿದಾಸನ 
ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಪ್ರಾಕೃತಭಾನಿಯನ್ನೇ ಮುಖಧಾರವಾಗಿ 
ಲಂಬಿಸಿ, ಬೇರೆ ಬೇರ ಕಾಲದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರ.ವ ಪ್ರುಕ್ನತಬಾಜಿಯೊ 

೬ 


Ll «ನಿ 
ಸಿ 


ಹೋಲಿಸಿ, ಕ್ರ ಶ. ೩ನೆಯ ಶತಮಾ ಎನದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಜೀವಿಸಿದ್ದ ನೆಂದು ಹೇಳುವನು. 
ಮತ್ತೆಕೆಲವರು ನಿದ್ವಾಂಸರು ಕಾಳಿದಾಸನ ಪ್ರಾಕ್ಫತಪ್ರಯೋಗಗಟಲ್ಲಿ ಬಳ 
ಸತ್ರ 


ಬೆರಕೆಯು ಕಂಡುಬರುವುದೆಂದು ಅಭಿವ್ರಾರ್ಯ'ಡುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಸ 
ಭಾಷೆಯ ಆಧಾರವೊಂದನ್ನೇ ಆವಲಂಬಿಸಿ ಸಿದಾ ಂತಗಳನ ಸಿಕ್ತ 
ವುದು ಅಷ್ಟು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರ ಹ್‌ ಭತ ಬಿಲಿಯ ಲ್‌ 
(Prof. ಪನ Willams) ಅವರೂ ಮೂರನೆಯ, ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು 
ಇದ್ದನೆಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂಶವನ್ನು ಆನುಮೋದಿಸುವರು. 


IV. ಕಾಳಿದಾಸನು ಕ್ರಿ ಶ ೪ನೆಯ ಶತಮಾಸದಲ್ಲಿ ಇದನೆಂ ಟಿ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯನಡುವರು. ಕುಮಾರಸಂಭವ ಎಫಘುವಂಶಗಳು ಆಸ 
ಮಗ್ರವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಭಿನಿವೇಶವುಳ್ಳ ಕೆಲವರು, 
ಭರತಖಂಡವು ಸರರಾಜಾಕ್ರಾಂತವಾಗಿದ್ದ ನಿಷಸ. ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿಯ್ಲೇ 
ಕವಿಯು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಧರ್ಧ್ಥಾಂತಕವಾಗಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿರಬಹುದೆಂಡು ಊಹಸುವರು 
ರಘುವಂಶವನ್ನು ಮುಗಿಸದೆಹೋದ.ದಕ್ಕೆ ಕನಿಯ: ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಲವಾದ:ಬೇ 
ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಆಗಿರಬಹ. ದು. ಭರತಖಂಡವು ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೩೨೦ರಲ್ಲಿ ಪರರಾಂ 
ಹಾವಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದರೂ ಆತನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅಸಮಗ್ರಶೆಯ ಆಧಾರನಂದಲೇ €ದೇ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಕವಿಯು ಇದನೆಂದು ಸ್ಟಾವಿಸುವುದು “ಕಷ್ಟ ಮಿ। ಕೇತ್‌ (Keith) 
ಎಂಬ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮನಿದ್ಛಾಂಸ ರು ಕ್ರಿ.ಶ. "ನೆಯ ಚ ಸು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿ 
ಬಾಸನು ಬಡುಕಿದ್ದನೆಂದು ಅಭಿವ್ರಾ ಯಪಹುವರು. 
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ಉಪೋದ್ರಾಕ | ಗಿತಿ 





ಕುರ ಶಾಲಿ ನ NN ed, ನ್‌ 


೪. ಐದನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಇದ್ದನೆಂದು ಮಿ|| 
ನುಕ್ಚಾನೆಲ್‌ (Macdonell), ಮಿ|| ನಿನ್‌ರ್ಸ್ಕೆಟ್‌ ಸ್ತಿತ್‌ (Vincent Smith); 
ಮಿ] ಕೆ ಬಿ. ಪಾಠಕ್‌ ಮೊದಲಾದ ಮತ್ತೆ, ಕೆಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 





er NN ಟರ ರ್‌ೂ ಭಾ po 
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ವಡುವರು. ದಶಸುರ (ಈಗಿನ ಮಂಡೇಕ್ಷರ)ದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ ೪೭೩ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಸೂರ್ಯಬೀವನೂ ನನ್ಸಾವನೆಗೆ ಸಂಬಂಧನಟ್ಟ ಶಾಸನದ ಶೈಲಿಯನ್ನೂ ಈ ಶಾಸನದ 
ed 


ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಾಮ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಂಬಿಕೊಂಡು 


ಕಾಳಿದಾಸನು ೫ನೆಯ ಶ ಮಾನದಲ್ಲಿಬನೆಂದು ಪೊ ಮೆಕ್ಸಾನೆಲ್‌ ಅವರು 
ಭಾನಿಸಿರುವರು. 


ಫ್ರಿ 


ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನು ರಕರನ್ನು ಜಯಿಸಿದನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿರುವುದಷ್ಟಿ ! 
ಕ್ರಿ. ಶ ೩೭೫ರಿಂದ ೪೧೩ರವರಗೆ ಆಸುತ್ತಿದ್ದ ಎರಡನೆಯ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನು 
ಮಾಳವ, ಗುಜರಾಶ್‌, ಕ್ಯಾಧನಾಡ್‌ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳವರೆಗೂ 
ನೆಲೆಸಿದ ಶಕರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ಅವರ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ತಸ್ಲಿಸಿದನು. 
ಈತನಿಗೆ ತ, 
UL 


ತನಿಗೆ ವಿಕ್ರಮಾಬಿತ್ಯನೆಂಬ ಬಿರುದೂ ಇದಿತು. ಇವನ ತಂದೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
೦ 


4 ಗಿ ಗ್ಯ ಇ ಹಾ - px ~~ N 
ಈತನು ಉಜ್ಜಯಿಫಿಯ.ಲ್ಲಿ ೧ಜಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿಯೂ ಇದನೆಂದು ಕೋಟನುದು. 
{ ಆಲ ವು ಎಇ ೫. 
3 ೨ ರ ಈ) ವಿಕ ನ್‌ ಎತ್ಸಮ 
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pe 


ಈ ಎರಡನೆಯ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನೇ. ಇಎನ ಮೆತ್ತ ಇವನ ಮಗನಾದ ಕುಮಾರಗುಪ್ತ 
(೪೧೩- ೨೫೫)ನೆ ಶಸೂನೆದಲ್ಲಿಯೆ.: Rp ಇದಿರಬ(ತುಎಂದು ನ.) ವಿನ್‌ 
ಸೆಂಟ್‌ ಸ್ಮಿತ್‌ ಸ ಅಭಿವ್ರಾಯವದುವರು. ಕೋಲ್‌ಬ್ರೂಕ” (Cole rook) 
ಎಂಬ ವಂಡಿತರು, ಜ್ಯೋತಿಶು ಸ್ರಸಂಬಂಧವಾಪೆ ಆಧಾರಗಳಿಂದ, ಕಾಳ ದಾಸನು 
ಕ್ರಿಶ ೫ನೆಯ ಶಶ ಹಖಾನದ ಅಂತ್ರದಲ್ಲಿರನೆಂಡು ಹೇಳಿರುವರು. 

ವ್ರೊಃ ಸಾರಕರು ರಘುವಂಶದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗಧ ೬೭೬೮ನೆಯ 


ತ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರನಿಸ್ಳವಾಗಿಲುವ ಹೂಣವನಿಜಯ ದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ, ಹೂಣರು 
ಛಿ ೫ನೆ ಸ; ಸೆ 


44 
ಕ 
ಲ 
J 
2 
[ಈ 
[4 
[RW 
[2] 
ಲ್ಲ 
oO 


ಕ್ರಿ.ಶ. ೪೫೦ರಲ್ಲಿ ೭:ಯಿಸಿದ್ದ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ ಕಚಚಗಿದಿಯೇಕಗಡಿ ಶಾಟಿಸುಕ ರು: ಕ್ರ 
ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಕಾಳಿದಾಸನು ಕ್ರೆ. ಶ. ೫ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಇದಿರಬೇಕೆಂದು ಇವರು ಹೇಳುವರು. 


VI. ಆರನೆಯ ಶರೆಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಇದ್ದನೆಂದು 
ಫರ್‌ಗರ್ಸ (Fergusson), ಮಾಕ್ಸ್‌ ಮುಲ್ಲರ್‌ (Max Muller); ಹರಪ್ರಸಾದ 
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# tw (Prof. Weber), ಕರ್ಸ್‌ (Kern), ಡಾ| ಭೌದಾಜಿ-- 


ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ವಾದಿಸುವರು. 


ವಾನಕ್ಸೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಅನೇಕ 
ನೀರಸವಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
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VILL 5೩% 
Vill ೧೬ನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿ. 
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ಆದುದರಿಂದ 


ಉಪಫೋದ್ರಾತ ೧೫ 


ಹಾವ ಪಜ ಬಾ ಭಾ ಬಾಜ he I. ಚಂ ಭಾಬ ನಂ ಜಾಣ ಭಾನ ಸ ಪಾಂ ಸಾ a EE ಸಚ ವಾ ಅವಾ ಬಾ 





ಹ ನಮವ ರ ಅರಾ i SR ಪಾಂ ಮುಂ ಭಾ ಯಾ ಭಯಾ ಎ 


ಒಪ್ಸೆಲಾರರು. ವಿನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಅಧುನಿಕ ಕವಿಯಿಂದ 
ಅದು ಸಂಕಲಿತವೋ ಫಿರ್ಮಿತವೋ ಆದ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ತೋರಿಬರುವುದು. ಆದ 
ಕಾರಣ ಕಾಳಿದಾಸಬೋಜ ರನ್ನು ಸಮಕಾಲೀನರಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸುವುದು ಎಷ್ಟು 


ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. 

ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ, ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾಲವಿಚಾರವನ್ನು ಕುರಿತು ಸರ್ವಸಮ್ಮತ 
ವಾದ ಯಾವ ಸಿದ್ಧಾಂತವೂ ಇನ್ನೂ ಸಾ ರಿತವಾಗಿಲ ಬಂದು ಹೇಳೆ 
ಬಹುದು. ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರನ (ಕ್ರಿ. ಪೂ. ೧೫೦) ಸಮಕಾಲೀನ 
ಇಗಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಕಾಳಿದಾಸನ ಗೃ್ರಂಥಗಳಂ.--ಮೇಘದೂತ ರಘುವಂಶ ಕುಮಾರ 


ಸಂಭವಗಳೆಂಬ ಕಾವ್ಯತ ಯನನ್ನೂ ,  ಮಾಳನಿಕಾಗ್ಲಿಮಿತ್ರ್ತ ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯ 
ಶಾಕುಂತಲಗಳೆಂಬ ನಾಟಕತ್ರಯವನ್ನೂ ಕಾಳಿದಾಸನು ಬರೆದನೆಂದು ಪ್ರಾಯಶಃ 
ಎಲ pS ಒಪ್ಪುವರು. ಮಾಳವಿಕಾಗ್ದಿ ವಿ ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನು ಬರೆದಿರ 


ಇ 
ರನೆಂದು ವಿರ್ಲ್ಸ್ಲ (Wilson) ಲವರು ಹೇಳಿರುವರು. ಖುತುಸಂಹಾರವೆಂಬ 


ಲಾ 
ಮತ್ತೂಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಕಾಳದಾಸನೇ ಒರೆದನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇರುವುದು. 
ಆದರೆ ಈ ನಿವಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಜನ್ನಾಭಿವ್ರಾಯಪುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು. ಜ್ಯೋತಿ 


ಧಿ ು 
ರ್ನಿದಾಭರಣವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ... 
ಕಾವ್ಕತ್ರಯಂ ಸುಮಶಿಕೃದ್ರಘುವಂಶ ಪೂರ್ವಂ। 


NS 


ಕ ಸತ್‌ ನನು ಯಣ ಚ್ಛು_ತಿ ಕರ್ಮವಾದಃ। 
Re ಕಾಲವಿಧಾನ ಶಾಸ್ತ್ರಂ 


ಶ್ರೀ ಕಾಲಿದಾಸ ಕವಿಶೋಹಿಚ ತದ್ಬಭೂವ॥-- 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವ್ರೆ ದೊರೆಯುವುದು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿದಾಸನ ನಾಟಕಗಳ 
ವ್ರಸಕ್ತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಶ್ರುತಿಕರ್ಮವಾದ ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿದಾಭರಣಗಳೆಂಬ ಗ್ರಂಧ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನು ರಚಿಸಿದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಗಿಕು pe 
ಶ್ರುತಬೋಧನೆಂಬ ೪೩ ಸ್ಲೋಕಗಳುಳ್ಳ ಭಂದೋಗ್ರಂಧವೂ ಕಾಳಿದುಸನಿಂದಲೆ 

ವಿರಚಿತವಾಯಿತೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿರುವುದು. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ದೃಢವಾದ yoke 
ವೇನಿರುವುದೋ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಮೆಕ್ಣಾನೆಲ್‌ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು, 
ಸೇತುಬಂಥವೆಂಬ ಪ್ರಾಕೃತಕಾವ್ಯವನ್ನೂ ಕಾಳಿದಾಸನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ಪ್ರತೀತಿ 
ಇರುವುದಾಗಿ ಭ್‌ ಆದರೆ ಇದಕ್ತೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಆಧಾರನಿರುವಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ನಳೋದಯ ಶೃಂಗಾರತಿಲಕಗಳೆಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳೂ 
ಕಾಳಿದಾಸನವೇ ಎಂದು ಊಹೆಯಿರುವುದು. ಆದರೂ ಇಂತಹ ಸ್ಪ ತೀತಿಗಳಿಗೆ 


ಬಲವತ್ತರವಾದ ಆಧಾರಗಳು ಇರುವುವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


& . | ಉಪೋದ್ದಾಕ 


RES RN POTS OPE ಅಬೂ... 











ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕದ ಮಾತೃಕೆಗಳು. --ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಈ ಮಾತೃಕೆಗಳು ಭರತಖಂಡದ ನಾನಾ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಈ 
ಮಾತೃಕೆಗಳನ್ನು (೧) ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ಲಿಪಿಗಳ ಮಾತೃಕೆಗಳು, (೨) ನಾಗರಲಿಸಿಯ 
ಮಾತೃಕೆಗಳು (೩) ವಂಗಲಿಪಿಯವು- ಎಂದು ಮೂರು ತರಗರಿಗಳಾಗಿ ನಿಂಗಡಿಸ 
ಬಹುದು. ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ಮಾತೃಕೆಗಳು ಪ್ರಾಯಶಃ ಆಂಡ್ರೆಗ್ರೃಂಥಲಿನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಲಿಖಿತವಾಗಿವೆ.  ನಾಗರಲಿನಿಯವು ಕಾಶಿ ಪ್ರಯಾಗ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುವು. ಬಂಗಾಳದ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸೊರೆಂಯುವ ಮಾತೃಕೆಗಳು 
ವಂಗಲಿಸಿಯಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತವಾಗಿವೆ. ಮೊದಲಿನ ಎರಡು ತರಗತಿಗಳ ಮಾತೃಕೆಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಪರಸ್ಪರ ಭೇದವಿರುವುದ್ದಿ. ಆದರೆ ಈ ಮಾಭ್ಕಕೆಗಳು ವಂಗಲಿಸಿ 
ಯವುಗಳಿಗಿಂತ ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿವೆ. ಈ ಸಂಕ್ಸಿಪ್ತಮಾರ್ಯಕೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು, 
ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ದಾಕ್ಸೆಣಾತ್ಯನಾಗರಲಿಪಿಯುವುಗಳ ಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು 
ಬಂದಂತ ತಿದ್ದಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವರು ಎಂದು ವಂಗಮಾತೃಕೆಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವವರು, 
ಲೇಖಕಾಧ್ಯಾಪಕವರ್ಗವನ್ನು ದೂಹಿಸುವರು. ದಾಕ್ಸಿಣಾತ, ತಾಗರ ಮಾತೃಕಾಭಿ 
ಮಾನಿಗಳಾದರೋ ವಂಗದೇಶೀಯರು ಬೇಕೆಂಬ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕಕ್ಕೆ ಅನೂಬಶ್ಯ 
ಕವೂ ಅನುಚಿತವೂ ಆದ ತಿದ್ಭುಪಾಡುಗಳನ್ನು ಸಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರೆಂದು ತಪ್ಪು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವರು. ಪೆವನಾಗರಿಯ ಲಿಪಿಯ ಮಾತ್ಚಕೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾನಿಯರ್‌ ವಿಲಿಯಂಸ್‌ ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುಗೌರವನಿರುವುದು. 
ಡಾ|| ಪಿಸ್ಟೆಲ್‌ (Dr. 0160೧01) ಮೊದಲಾದ ಕೆಒವರು, ನಂಗೀಯ ಮಾತೃಕೆ 
ಗಳು ಬೆನ್ನಾಗಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳುವರು.  ಪಾರ್ರಕರ್‌ ಎಂಒನರು ದಾಕ್ಸಿಣಾತ್ಯ 
ಮಾತೃಕಗಳೇ ವಿಶ್ವಸನೀಯವೆಂದು ವಾದಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾತೃಕೆ 
ಗಳ ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲ ಭಿನ್ನಾಭಿವ್ರಾ೫.ಗಳಿರುಪುವು. 


`ವಂಗೀಯಮಾತೃಳಗಳಗೂ ಇತರ ಮಾಕೃಕೆಗಳಗೂ ಇರುವ ಕೆಲವು 


ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಯಾವುನೆಂದರ -- 

ಮೂರನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ (|) ನಾಯಿಕಾನಾಯಕರ ಪರಸ್ಸರಾವ 
ಕ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಶಿಲಾಪೀಠದ ಮೇಲೆಯೇ 
ವಿನಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ದುಷ್ಯಂತನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದಂತಿರುವುದು. 


ದಾ 
೨) 
} Ne 


ಳು ೩ 
ಇದು ಇತರ ಮಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಭಾಗವು 
ದುಷ್ಯಂತನ ಸಶಜಗಾಂಭೀರ್ಯೋದಾತ್ತಕೆಗಳಿಗೆ ಕುಂದನ್ನುಂಟುನಾಡುವಂತಿದೆ. 
(11) ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಹೊರಟು ಹೋಗಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಪುನಃ ದುಸ್ಯಂತನನ್ನು 
ಸಂಧಿಸಿ ಬಳಿಕ ಹೊರಟು ಹೋದಂತೆಯೂ ಮತ್ತೊಂದುಸಾರಿ ಪುಷ್ಪಕಂಕಣವನ್ನು 


ಉಪೊೋಬ್ಧಾ ಳೆ. ಶಿಕ 


ಅದಿ ಭೌಲಾಲಸಾರಿರಿತಾಟಾ 











ದ he hpi Shredded re ರಾಜ 


po SSN 


ಹುಡುಕುವ- ಫೆಪದಿಂದ ಬಂದು ಆ ಹೊಗಂಕಣಪನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ದುಷ್ಕಂತನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಳೆಂದೂ ಅನೇಕ ವಂಗೀಯ ಮಾಶೃಕೆಗಳಲ್ಲಿರುವುದು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಗವು ನಾಗರ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಮಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ನಾಲ್ಕ ದರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ಈ ಅಧಿಕಪಾಠದಿಂದ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಲಜ್ಞಾಸ್ತಭಾವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧತೆಯು ತೋರಿಬರುವುದು. 





ಎ 


(೨) ಕೆಲವು ಹೊಸಶ್ಲೋಕಗಳು ವಂಗೀಯಮಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬರುವುವು. ಆದರೆ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನ ಸಹಜವಾದ ಶಬ್ದಲಾಲಿತ್ಯವಾಗಲಿ 
ಭಾವಕೋಮಲತೆಯಾಗಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದಬಾಹುಳ್ಯವೂ 
ಶಿಧಿಲಬಂಧವೂ ಭಾವನೀರಸತೆಯೂ ತೋರಿಬರುವುವು. 


(ಒ) ನಂಗೀಯಸಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾತ್ರಗಳ ಹೆಸರುಗಳೂ 
ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವುವು. ಉದಾ. - ಅನುಸೂಯಾ, ದುಷ್ಮಂತ್ಕ 
ಧನವೃದ್ದಿ (ಧನಮಿತ್ರನಿಗೆ ಪ್ರತಿ), ಪಾರ್ವತಾಯನ (ವಾತಾಯನನಿಗೆ ಪ್ರತಿ), ಪಿಂಗಳಿಕಾ 
(ತರಳಿಕೆಗೆ ಪ್ರತಿ), ಸಂಕೋಚನ (ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೆ ಪ್ರತಿ). 


ಒಂದೇ ವರ್ಗದ ಖೇರೆಬೇರೆ ಮಾತೃಕೆಗಳಿಗೂ ಅನೇಕವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು 
ಕಂಡುಬರುವುವು. ಆದರೆ ಇವು ಪ್ರಾಯಶಃ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗಸಂಬಂಧವಾದುವೇ 
ಹೊರತು ವಿಷಯಸಂಬಂಧವಾದುವಲ್ಲ. 


ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕಕಥಾಮೂಲ., -- ಈನಾಟಕದ ಕಥೆಯು ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಆದಿಸರ್ರದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು. ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ವರ್ಗಖಂಡದ, 
ಮೊದಲೈದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಶಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯಾನವು ಕಾಣಬರುವುದು. 
ಆದರೆ ಈ ಖಂಡವೇ ಪದ್ಮಪುರಾಣದ ಕೆಲವು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಪದ್ಮಪುರಾಣವು ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾಲದಿಂದ ಈಜೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ದುದೆಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಪದ್ಮಪುರಾಣಸ್ಥವಾದ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ನಾಟಕದ 
ಕಥೆಯಂತೆಯೇ ಇರುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ ಇದು ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಆಧುನಿಕನಿಂದ 
ರಚಿತವಾಗಿ ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ರಿಪ್ತವಾಗಿರುವುಡಿಂದು ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶ 
ವಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕಕ್ಕೆ ಮಹಾಭಾರತದ ಆದಿಪರ್ರದಲ್ಲಿರುವ 
ರಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯಾನವೇ ಮೂಲನೆಂಬುದು ಬಹುಜನ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಅಭಿಮತ 
ವಾದ ಅಭಿವ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 


ಮಹಾಭಾರತದ ಶಕುಂತಲೋಸಾಖ್ಯಾ ನಸಂಗ್ರಹ.- ಹಸಿನಾ 
ಪುರದ ಅರಸನಾದ ದುಷ್ಯಂತಮಹಾರಾಜನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಚತುರಂಗ 
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ತಿಸಿ ಸಾಬಾ ಸಾಸ 





ಬಲಸಮೇಶನಾಗಿ : ಸಕಲಸನ್ನಾಹೆಗಳೊಡನೆ ಮೃಗಯಾವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ. ಹೊರಟ 
ಅನೇಕಾರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಸಾವಿರಾರುಮೃಗಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣ ಕಿನ್ನರ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರೋ 
ಗಣಗಳಿಗೆ ಆವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿದ್ದ ಆ ವನದ ಬ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾಲಿನೀನದಿಯು 
ಪ್ರವಹಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಯಸಗೋತ್ರೂ "ದೃವರಾದ ಕಣ್ಣಮಹರ್ಹಿ 
ಗಳ ಆಶ್ರಮವಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಸೈನಿಕರನ್ನೂ ಸರಿಜನರನ್ನೂ ತಾನು ಬರುವವಕೆಗೂ 
ಕಾದಿರುವಂತೆ ನೇಮಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಆಶ್ರಮದ ಹೊರವಳಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತನ್ನ 
ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಡಕ ಕರೆದುಕೊಂಡು ದುಷ್ಯಂತನ ಕಣ್ವಾಶ್ರಮ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು; ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಪಾನಸಂಧ್ಯಾಜಪತಪೋನುಷ್ಕಾನ ಸ 
ive ವೇದನೇದಾಂಗಾದಿವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ ಅನೇಕ 
ಮುನಿಜನರನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಹೊರಟು ಕಣ್ರಮುನಿಸತಿಗಳ 
ಕುಟೀರಪ್ರಾಂತದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ತನ್ನೊಡನೆ ಇದ್ದ ಮಂತ್ರಿ ಪ್ರಕೋಹಿತ 
ರನ್ನು ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನುಮಾತ್ರ ಸರ್ಣಶಾಲೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 


ಅದರ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕಂಡುಬಾರದಿದ್ದುದರಿಂದ, ” “ಯಾರು 
ಒಳಗೆ??”ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. ಆಗ ಒಳಗಿನಿಂದ ತಾಪಸಿಯ ಉಡುಪನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯ ಈಚೆಗೆ ಬಂದು ಆ ಅಭ್ಯಾಗತನನ್ನು ದುಷ್ಕಂತನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಆತನನ್ನು ಅರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿ ಉಚಿತಪೀಶದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಆತನ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಆಕೆಯ 
“ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರಾದ ಕಣ್ವ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಫಲಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರಲು ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವರು, ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವರು, 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು, 


ದುಷ್ಕಂಶನು ಶಕುಂತಲೆಯ ಮನೋಹರಾಕಾರವನ್ನು ಕಂಡು ಕುತೂ 
ಹೆಲಿತಾಂತರಂಗನಾಗಿ “ ಸುಂದರಿಯೇ! ನೀನು ಯಾರು? ಈ ವನಕ್ಕೇಕೆ ಬಂದೆ? 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಾದೆ ಕಣ್ವರು ನಿನಗೆ ತಂದೆಯವೆರು ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ಹಿಂದೆ ಇದೇ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮುನಿಗೆ ಕಣ್ವರು 
ತನ್ನ ಜನನವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದುದನ್ನು ಶಕುಂತಲೆಯು ಕೇಳಿದ್ದುದರಿಂದ, 
ಅದನ್ನು ಯಥಾಶ್ರುತವಾಗಿಯೂ ರ ಸಾ ಆತನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿದಳು. 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ತಪೋಭಂಗಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತಳಾದ ಮೇನಕೆಯು ಬಂದು 
ತನ್ನ ರೂಪಾತಿಶಯದಿಂದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನನ್ನು 'ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡುದನ್ನೂ, ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರ ಮೇನಕೆಯರ ಪುಕ್ರಿಯೇ ತಾನೆಂಬುದನ್ನೂ ಕೈತವದಲ್ಲಿಯೇ ಮೇನಕೆಯು 
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ಹ. ತನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದುದನ್ನೂ, ಆಗ ಶಕುಂತ (ಪಕ್ಷಿಗಳು ತನ್ನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿದುದರಿಂದ ತನಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯೆಂದು ಹೆಸರಾದುದನ್ನೂ ಆಕೆಯಿಂದ ತಿಳಿದವ 
ನಾಗಿ, ಆಕೆಯ ಮೋಹೆಜನಕವಾದ ಕಮಣೀಯಾಕಾರದಿಂದ ಮೊದಲೇ ಮುಗ್ಧ 
ನಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ದುಷ್ಕೃಂತನು ಪ್ರಣಯಪಾಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತನ್ನನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವನಿಧಿ 
ಯಿಂದ ಸತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದ್ಕೂ ಅಕೆಗೆ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನೆಂದೂ, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಆಕೆಯ ವಶವಾಗುವುದೆಂದೂ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡನು. ಕಣ್ವರು ಬಂದಮೇಲೆ ಅವರಿಂದ ಅನುಮತಿಸಡೆದು, ಬಳಿಕ ತನ್ನನ್ನು 
ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬಹುದೆಂದು ಶಕುಂತಲೆಯ ಹೇಳಿದಳು. ಆದಕೆ 
ದುಷ್ಯಂತನು ಆಕೆಗೆ ಅಷ್ಟವಿಧ ನಿನಾಹಲಕ್ರಣಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ ಆಕೆಯೇ ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವವಿಧಿಯಿಂದ ವರಿಸುವುದು ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತನಾದುದೆಂದು ಬೋಧಿ 
ಸಿದನು. ಹಾಗಾದರೆ ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ಪುತ್ತಿಗೆ ಯಾವರಾಜ 
ಸದನಿಯನ್ನು ಕೊಡುವಪಕ್ಷಿದಲ್ಲಿ ತಾನು ನುದುನೆಯಾಗುವುದಾಗಿ ಶಕುಂತಲೆಯು 
ತಿಳಿಸಿದಳು. ಈ ನಿಬಂಧನೆಗೆ ದುಷ್ಕಂತನು ಒಪ್ಪಲು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಗಾಂಧರ್ವ 
ನಿವಾಹೆವು ನಡೆಯಿತು. ಆ ಬಳಿಕ ದುಷ್ಕಂತನು ತನ್ನ, ಚತುರಂಗಬಲನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಪುನಃ 
ಪುನಃ ವಾಗ್ಬಾನಮಾಡಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಹಿಡಿದನು. ಕಣ್ವಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಬಂದು ತಮ್ಮ ವಿವಾಹ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನೆನ್ನುನಕೋ ಎಂದು ದುಷ್ಕಂತನು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತನ್ನ 
ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದುಸೇರಿದನು. ಆದರೆ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ್ದ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಉಸೇರ್ರಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತನ 
ಬಳಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆಹೋದನು. 

ದುಷ್ಯಂತನು ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಕೂಡಳೆ ಕಣ್ವರೂ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. ಆದರೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಬಂದ ಕಣ್ವರನ್ನು ಲಜ್ಞಾನ್ವಿತಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು 
ಎಂದಿನಂತೆ ಇದಿರುಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ಶಕುಂಶಲೆಗೆ ನಿವಾಹವಾಗಿದ್ದ ವೃತ್ತಾಂಶನನ್ನೂ ಆಕೆಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಕಣ್ವರು ಕರತಲಾಮಲಕದಂತೆ ತಿಳಿದು, ಆ ವಿನಾಹಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿಸಿ 
, ಆಕೆಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಭಯಸಂಶಯಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡಿದರು. ಇದರಿಂದ 
ಶಕುಂತಲೆಯ ಹರ್ಹಿತಳಾಗಿ ಕಣ್ವ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ನೀರನ್ನುಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಉಪಚರಿಸಿದಳು. ಕಣ್ವರು ಆಕೆಯನ್ನೂ 
ದುಷ್ಯಂಶನನ್ನೂ ಹರಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಆಕೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುತ್ರನು ಚಕೃವರ್ಶಿ 
ಯಾಗುವನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು, 


ಲ್ನ 
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ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯು ಶುಭಲಕ್ಷಣಾನ್ವಿತನಾದ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಪಡೆದಳು. ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನನಾಗಿ ಬಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಚಳ 
ತನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ಶೌರ್ಯ ಥೈರ್ಯಗಳಿಂದ ಆ ವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿಂಹ. ಶಾರ್ದೂಲ ಗಜ 
ಭೆಲ್ಲೂಕಾದಿ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ನಿಗ್ರ ಓಸುತ್ತಿ ದ್ವುದರಿಂದ ಈ ಬಾಲಕ 
ನಿಗೆ“ ಸರ್ವದಮನ?” ಎಂದು ಆ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಹೆಸ ರಾಯಿತು. 


ಸರೃದಮನನಿಗೆ ಆರು ವರುಷಗಳ ವಯಸ್ಸಾಯಿತು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, 
ವಿವಾಹಿತಳಾದ ಪುತ್ರಿಯು ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ ಕಾಲನಿರುವುದು 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂದೂ ಸರ್ರದಮನನಿಗೆ ಯೌವರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಕಾಲವು ಸವಿರಾಹಿಸಿ 
ತೆಂದೂ ಭಾನಿಸಿ ಕಣ್ವರು ತಮ್ಮ ಕೆಲವರುಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಜೊತೆಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 
ಪಾಲಿತಪುತ್ರಿಯನ್ನೂ ದೌಹಿತ್ರನನ್ನೂ ದುಷ್ಕಂತನ ಬಳಿಗೆ ಹರರ 
ಅದೇಮೇರೆಗೆ ಆ:ಶಿಷ್ಯರು ಶಕುಂತಲಾ ಸರ್ವದಮನರನ್ನು ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಕೆ 
ತಂದು ದೊರೆಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಆತನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ uy 20100 
ಶಕುಂತಲೆಯು ದುಷ್ಕಂತನನ್ನು ಕುರಿತು, “ಅರ್ಯನೇ! ಈ ಬಾಲಕನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನು, 
ನಿನ್ನ ವಾಗ್ದಾನದಂತೆ ಸರ್ರದಮನನೆಂಬ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಯುವರಾಜಪಟ್ಟವನ್ನು 
ದಯೆಪಾಲಿಸು” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ ದುಷ್ಕಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನೂ 
ಸರ್ವದಮನನನ್ನೂ ತನ್ನ ಪತ್ನೀ ಪುತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸದೆಹೋದನು. 


ಶಕುಂತಲೆಯು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಜ್ಞಾಪಿಸಿದರೂ ದುಷ್ಯಂತನೆ ಆಕೆಯನ್ನು 
ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡ ನೆನೆಪೇ ತನಗೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸಾಧಿಸುತ್ತಬಂದನು. ಕೈಹಿಡಿದ 
, ಪತ್ನಿಯನ್ನೂ ಕುಲೋದ್ಧಾರಕನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಬಿಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲವೆಂದೂ, 
ಸರ್ರದಮನನು ಶತಾಶ್ವಮೇಧಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಾಗಿದ್ದಿ 
ತೆಂದೂ, ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತಾನಿತೃಗಳಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಳಾಗಿದ್ದ ತನ್ನನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ವರಿಸಿದ್ದ ದುಷ್ಯಂತನೂ ಬಿಡುವುದು ತರವಲ್ಲವೆಂದೂ, ಆಕೆಯು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಹೇಳಿದಳು. ದುಷ್ಕಂತನಾದರೋ ಆಕೆಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಕಿವಿಗೊಡದೆ 
ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನಾಗಿ ಬಳೆದಿದ್ದ ಹುಡುಗನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನಲ್ಲನೆಂದೂ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳೆಂದೂ ಆಕೆಯನ್ನೂ ಅಕೆಯ ಮಾತಾಸಿತ್ಸಗಳನ್ನೂ ಹೀಯಾ 
ಳಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. ಶಕುಂತಲೆಯು ಇತರರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಗುಣಾಂಶಗಳನ್ನು 
ತುಚ್ಛೀಕರಿಸಿ ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕೆಕೊಂಡುಹೋಗುವುದು ಯುಕ, ವಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ಶತಾಶ್ವಮೇಧಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹಾಗೆ ಒತ್ತರಿಸು 
ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದೂ ಪುನಃಪುನಃ ಬೋಧಿಸಿದಳು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ದುಷ್ಕಂತನು 
ಅವರನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ “ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬದಿದ್ದರೆ 


ಉಪ್ಪೋದ ತೆ: ತಗ 








ಇನು ಹೊರಟುಹೋಗುವೆನು; ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಕ ಈ ಬಾಲಕನೇ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 

ಚಕ್ರನರ್ತಿಯಾಗುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಟಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ, “ ಶಕುಂತಲೆಯು ನಿನ್ನ ಸತ್ತಿಯೇ ಹೌದು; ಈ ಬಾಲ 
ಕನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನೇ ಹೌದು. ನೀನು ಭರಿಸು (ಪೋಷಿಸು) ವುದರಿಂದ ಇವನು 
ಭರತನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಭರತಖಂಡದ ಸಾರ್ರಭೌಮನಾಗುವನು. 
ಇವನನ್ನ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನೂ ಬಿಡತಕ್ಳುದು ಯುಕ್ತ್ವವಲ್ಲ » ಎಂದು ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯೊಂದು ಕೇಳಬಂದುದರಿಂದ ದುಷ್ಕಂತನು ತನ್ನ ಪತ್ನೀಪುತ್ರರನ್ನು ಅಂಗೀ 
ಕರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ, ತನ್ನ ಸದಸ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು--“ ಲೋಕಾಪವಾದಭೀತಿ 
ಯಿಂದ ಇವರನ್ನು ಹಾಗೆ ಫಿರಾಕರಿಸಿಜೆನೇ ಹೊರತು ಮನಃಪೂರ್ರಕವಾಗಿ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತನ್ನ ಪತ್ನೀಪುತ್ರರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಸಡಿಸಿದನು. 
ಇವರೂ ಆತನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದರು. ಶಕುಂತಲಾದುಷ್ಯಂತರು 
ಸರಸ್ಸರಸ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಹುಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. ಉಚಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭರತನೂ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಣ್ರಮಹೆರ್ಸಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಶತಾಶ್ವಮೇಧಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ನಡೆಯಿಸಿ ಅಖಂಡಭೂಮಂಡಲಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ 
ಸುಖವಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕಕಥಾಸಂಗ್ರಹ.-- ಈಗ ನಾಟಿಕದ ಕಥಾಸರಣಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಗಮನಿನೋಣ. 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕ.--ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತಸು 
ನ್ಳುಗಯಾವಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ ಒಂದು ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಆ ಜಿಂಕೆಯು ಇನ್ನೇನು ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿತು ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಓಡಿ ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಮಾಲಿನೀತೀರದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಾ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿತು. ದುಷ್ಕಂತನು ಅದಕ್ಕೆ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾಗ ಟ್ರಿ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ವೈಖಾನಸನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರುಗಳನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, “ಇದು. 
ಕಣ್ವಾಶ್ರಮದ ಮೃಗ; ಆರ್ತತ್ರಾಣನರಾಯಣವಾದೆ ನಿನ್ನ ಬಾಣವು ಈ ಆಶ್ರಮ 
ನುಗವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅರ್ಹವಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಆತ್ಮ ಸಂಯನಿ 
ಮಾದ ದುಸ್ಯಂತನು ಮೃಗವಥೋದ್ಯೋಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿನು. ಆ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿಕೊಂಡುಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ರಥದಿಂದಿಳಿದು ಯಥೋಚಿತವಾದ 
ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಹೊರಟು ಕಣ್ವ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಕುಟೀರದ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಖುಹಿವರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಸಾಲಿತಪುತ್ರಿಯ ಪ್ರತಿಕೂಲ 








ಜಿ | ಉಪೊಸಿಪ್ಟಾಕ 
ಗ್ರಹಚಾರನಿವಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಸೋಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ವರ್ತಮಾನನನ್ನು 
ಪೈಖಾನಸಸನಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದಕಾರಣ, ಕಣ್ವರ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನಾದರೂ 
ಸಂದರ್ಶನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ದುಷ್ಯಂತನು ಆಶ್ರಮದ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. 











ಹೀಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತನಗೆ ಉಂಟಾದ ಬಾಹುಸ್ಸಂದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತ, 
ನೇನಿರಬಹುದೆಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುಕ್ತಿರಲು, ಸವಿಖಾಸದಲ್ಲೇ ಶಕುಂಶಲೆಯು ತನ್ನ 
ಸಖಿಯರಾದ ಪ್ರಿಯಂವದಾನಸೂಯೆ.ಯರೊಡನೆ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ನೀರೆರೆಯುತ್ತಾ 
ಸರಸಸಲ್ಲಾಸಗಳನ್ನು, ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಜಕೇಳಬಂದಿತು. ಈ ಶಾಪಸಕನ್ಯೆಯರ ಇದಿ 
ರಿಗೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದೆ, ಅವರ ಮನೋಹರವಾದ 
ಸರಸಸಲ್ಲಾಸಗಳನ್ನು ಗಿಡಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೇಳಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ: ಆತನಿಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವು ಅಂಕುರಿಸಿತು. ಆದರೆ ಆಕೆಯು 
ಯಹಿಪುತ್ರಿಯಾಗಿದ್ರ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭಾವನೆಯು ಪಾಸನುಯವಾದೀತೆಂದು ಶಂಕಿ 
ಸುತ್ತಾ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಕುಲಸಂಭೂತನಾದ ತನಗೆ ಅನುಚಿತವಾದ ಮನಃಸ್ರವೃತ್ತಿ 
Se ಅಸಂಭನನೆಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯ ದೇಹಸೌರಭಮುಗೃಮಾದ ದುಂಬಿಸೊಂದು 
ಆಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಹಾರಾಡುತ್ತೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಾಧಿಸತೊಡಗಿತು. ಸುಕುಮಾರಿ 
ಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಅದರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ತನ್ನನ್ನು ರ ಸಚಿ 
ಕೆಂದು ತನ್ನ ಸಖಿಯರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾಗಿ ಅವರು, “ತಪೋವನಗಳೂ ರಾಜರಕ್ಷೆಕ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದುಷ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಈ ಸಂಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಇದಿರಿಗೆ ದುಷ್ಕಂತನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಭ್ರಮರಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಹ ಈತನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಶಕುಂತಲೆಯು " ಆಶ್ರಮೋಚಿತ 
ವಲ್ಲದೆ ವಿಕಾರ” ಕ್ಟೊಳೆಗಾದಳು. ಲಜ್ಜಾಭರವಿನಮಿತವದನಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು 
ಈ ಅಭ್ಯಾಗತನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡದಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯ ಸಖಿಯರು ಅತನಿಗೆ ಅತಿಥಿ 
ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರಲ್ಲದೆ ಪ್ರಸ್ತಾ 'ನವಶದಿಂದ ಶಕುಂತಲೆಯ ಜನನವೃತ್ತಾಂ; ೦ತ 
ವನ್ನೂ, ಕಣ್ವರು ಆಕೆಯನ್ನು ಉತ್ತಮಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ವಿಷಯ 
ನನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು. ಇಡರಿಂದ ಕಕುಂತಲಾದುಷ್ಯಂತರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಪರಸ ಸ್ಪರಪ್ರೇಮವು 
ಅಂಕುರಿಸಿ ರೂಢಮೂಲವಾಗುತ್ತಿರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಮತ್ತಗಜವು ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭಯಂಕರವ ಸ ತ್ತಾಂತವ್ರ ತಿಳಿದು ಆ ಮೂವರು ಬಕಹುಳೂ 
ಕುಹೀರಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ಶಕುಂತಲೆಯುವಾತ್ರ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲು 


ಉಪೋಟ್ರಾಳ ತಿ 


ಓಡ ಬ 








ಮಸಸ್ಸಿಲ್ಲಜೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುತಿರುಗಿ ರಾಜನ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಸಖಿಯ 
ರೊಡನೆ ನರ್ಣಶಾಲೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಳು. 


ಎರಡನೆಯ ಅಂಕ. ಮಹಾರಾಜನೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ವಿದೂಷಕನು 
ಬೇಟಿಯ ಕ್ಲೇಶಗಳಿಂದ ಬೇಸತ್ತು ದುಷ್ಕಂತನಿಗಿದ್ದ ನ್ಭುಗಯಾಸಕ್ತಿ ಗಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಥೆನಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದದು. ಆದುದರಿಂದ, ದುಷ್ಯಂತನು ಬೇಟಿ 
ಯಿಂದ ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಆತನನ್ನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇಟೆಯನ್ನು 


ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


ದುಷ್ಕಂತನಿಗೂ ರಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ನಟ್ಟಿದ್ದುದರಿಂದ ಮೃಗಯಾ 
ವಿಹಾರದಲ್ಲಿ ಆಕಿ ಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. WE ತನ್ನ ಸರಿವಾರದವ 
ರಿಂದ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಉಪದ್ರವ ಸಂಭವಿಸದಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯಷ್ಯಾಶ್ರ 
ಮಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ತನ್ನ ಸೇನಾಪತಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಮುಂಚೆಯೇ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ವಿದೂಷಕನೊಡನೆ ಶಕುಂತಲೆಯ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಏನು ನೆವನೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದಾಗ ಇಬ್ಬರು ಖುಹಿಕುಮಾರರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಣ್ತಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆಶ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದುವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೆಲವರುರಾಕ್ಷಸರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಿಗೆ ವಿಘ್ನಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವರೆಂದೂ ತಮ್ಮ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಶೇಳಿಕೊಂಡರು. ಇದೇ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ ರಾಜಮಾತೆಯ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ತಂದಿದ್ದ 
ಕರಭಕನು, ಪುತ್ರಸಿಂಡಪಾಲನನೆಂಬ ಉಸನಾಸವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬರಬೇ 
ಕೆಂದು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಒಂದು ಕಡೆ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ 
ಗುರುಜನರಾಜ್ಞೆ--ಹೀಗಿದ್ದುದರಿಂದ ನಿದೂಷಕನನ್ನೇ ತನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಸಕಲ 
ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ಖುಹಿಗಳ ಯಜ್ಞರಕ್ಷಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ರವೃತ್ತನಾದನು. 


ಮೂರನೆಯ ಅಂಕ. ಇತ್ತಕಡೆ, ದುಷ್ಕಂತನಲ್ಲಿ ಗಾಢಾನುರಕ್ತಳಾಗಿದ್ದ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ' ವಿರಹಜ್ವಾ ಲೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಕ್ಲೇಮಲಾಭಗಳನ್ನು 
ಸೋದರವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ "ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ವ ಸಖಿಯರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವು ತಿಳಿದು ಆಕೆಗೆ Nd ಮಾಡುತ್ತಾ ಶಕುಂತಲೆಯಿಂದ 
Bs ska ಪ್ರಣಯಪತಿ ಕೆಯೊಂದನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿದರು. ಜು, ಖುಷಿ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಡುವು ಯತಿಯ. ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ನೋಡುವ Sd ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲೇ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಾ ಆ ಮೂವರು ಸಖಿ 


3೪ Huss 


SRN a ಜಾ ಹ. 








ಯರೂ ಇದ್ದ ಲತಾಮಂಟಿಸದ ಬಳಿಗೆ ud ಒಂದು ಮರದ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಅವರ ಸರಸ ಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಸಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಪ್ರಣಯಲೇಖನ 
ವನ್ನು ಬರೆದಾದಮೇಲೆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಆ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಓದಲಾಗಿ, ತಕ್ಕ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಆಕೆಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಸಖಿಯರಿಬ್ಬರೂ ತಾಯಿಯ 
ನ್ನಗಲಿದ ಹುಲ್ಲೆಯ ಮರಿಯನ್ನು ಅದರ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಿಡುವ ವ್ಯಾಜದಿಂದ 
ಪ್ರಣಯಿಗಳಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದರು. ತನ್ನ ಸಖಿಯರನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ದುಶ್ಯಂತನು ತಡೆದು ಹಿಂದೆ 
ಅನೇಕರು ರಾಜಕನ್ಯೆಯರು ತಮತಮಗೆ ಅನುರೂಪರಾದ ಪತಿಗಳನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವ 
ವಿಧಿಯಿಂದ ವರಿಸಿದ್ದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ನಂಬಿಸಿ, ಆಕೆಯನ್ನೂ ಅದೇ 
ಗಾಂಧರ್ವವಿಧಿಯಿಂದ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೆ ತಾನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೊರಡುವುದಾಗಿಯೂ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ 
ಕರೆತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಫರಿವಾರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದಾಗಿಯೂ, “ ದುಷ್ಯಂತ” ಎಂದು 
ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೆತ್ತಿದ್ದ ಮುದ್ರಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಹ pe ರಿನ 
ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನು ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದರಂತೆ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಹೆಸರಿನ 
ಕಡೆಯ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಜಟ! 
ಳೆಂದೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಹ ನಾಗಿ ನಂಬಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯ ದೇಹ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಿಚಾರಿಸಿ ಆಕೆಗೆ ಶಾಂತ್ಯುದಕವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗೌತಮಿಯು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಶಕುಂತಲೆಯ ಸಖಿಯರು ಗೂಢೋಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿಳಿಸಲ್ಕು ಆಕೆಯು 
ದುಷ್ಕಂತನನ್ನು ಲತಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಮರೆಮಾಡಿದಳು. ಗೌತನಮಿಯು ಬಂದು 
ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಉದಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದಳು.  ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ" ಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯೆಯ ವಿರಹದಿಂದ ವೃಥೆಸಡುತ್ತಾ ತನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡು ಇಸ್ಟಿಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಾಗಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಇಸ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಖುಹಿಗಳಿಂದ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


ಮೂರನೆಯ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ, ಅಂಕಗಳ ನಡುವಣ ನಿಷ್ಠಂಭಕ.-- 


ಹ ವ ಚೃ ಸ.“ A pS 


ಇತ್ತಲಾಗಿ ಶಕುಂತಲೆಯು ಸರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಳಿತು ವಿರಹನೇದನೆಯನ್ನು 

ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ದುಷ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದಳು. 'ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಾರ್ಗವಶದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಆದರೆ ಆ 
ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ' ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವು ದೊರೆಯದಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಅವರು ಕುಪಿತರಾಗಿ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ, “ ನೀನು ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು 


ಉಪೋದ್ಭ್ಧಾತ ೨೫ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ 'ಉಪೇಶ್ಷಿಸಿರುವೆಯೋ ಆತನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆತು 
ಬಿಡಲಿ” ಎಂದು ಶಪಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಖೀಹಿತಪರಾಯಣರಾದ 
ಅನಸೂಯಾಪ್ರಿಯಂವದೆಯರು ಆ ಖುಷಿಯನ್ನು ಸಂತೈಸಲು ಬಹಳ ಸನ್ನಾಹಮಾಡಿ 
ಕಡೆಗೆ ಅಭಿಜ್ಞಾನದರ್ಶನದ ಮೂಲಕ ಶಾಪನಿಸೃತ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಅವರಿಂದ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆದರೂ ಈ ದೂರ್ವಾಸಶಾಪದ ಘೋರ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೋಮಲಹೃದಯಳಾನ ತಮ್ಮ, ಸಖಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರೆ ನವಮಾಲಿಕಾ 
ಲತೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿಸಿನೀರನ್ನು ಎರಚಿದಂತಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು. 





ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕ. — ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 'ಕಣ್ವಮಹರ್ಹಿಗಳು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಶಕುಂತಲೆಯು ದುಷ್ಯ್ಯಂತನನ್ನು ವರಿಸಿ ಅಂತರ್ವತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅಶರೀರವಾಣಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅರಿತು, ಅಪ್ರಯತ್ನಿತವಾಗಿಯೇ 
ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಅನುಧೂಸವರಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದುದಕ್ಕೆ ಸಂಸೊಃಸಿಸಿದರು. ವಿವಾಹಿತ 
ಳಾದ ಪುತ್ರಿಯು ಬಹುಕಾಲ ಪಿತೃಗೃಹದಲ್ಲಿಯೆೇ ಇರುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಹೋದರಿಯಾದ ಗೌತಮಿಯೊಡನೆಯೂ ಶಾರ್ಜ್ಸರವ 
ಶಾರದ್ವತರೆಂಬ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆಯೂ ದುಷ್ಯಂತನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ತಮ್ಮ ಸಖಿಯು ತಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಳೆಂದು ಪ್ರಿಯಂ 
ವದಾನಸೂಯೆಯರು ಸಖೀಸ್ನೇಹದಿಂದ ಬಹಳ ಕಳವಳಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆಕೆಗೆ 
ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ರ ತಾಪಸಿಯರೂ ಬಂದು 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. 


ಬಳಿಕ ಕೆಲವರು ಖುಷಿಕುಮಾರರು ಅನೇಕವಸ್ತಾಭರಣಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳನ್ನು ಕಣ್ವರ ತವೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಿಂದ ತಾವು ಗಿಡಗಳಿಂದ ಪಡೆದ 
ರೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆರು. ಸಖಿಯರು ಅವುಗಳಿಂದಲೂ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. 
ಬಳಿಕ ಕಣ್ವರು ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ 
ಆಲಿಂಗಿಸುವಂತೆ ತಮ್ಮ ಪಾಲಿತಪುತ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ಆಕೆಯು ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವುದರಿಂದ ವಾನಪ್ರಸ್ಥರಾದ ತಮಗೇ ಅಷ್ಟೊಂದು ಚಿತ್ತಾವೇಗ 
ವಾಗುಕ್ತಿರುವಾಗ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಗಳು ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳುಗಳನ್ನು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವಾಗ ಮತ್ತೆಷ್ಟು ವ್ಯೃಥೆನಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವರೋ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಆಶೀರ್ರದಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ಸನ್ನಿಹಿತಜೇವತೆಗಳುಳ್ಳ ತಪೋವನತರು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮೀಯ ಭಾವವನ್ನು ನಡೆದಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಗೆ 
ಅನುಜ್ಞೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ತಮ್ಮ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಿಂದ ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು. ಆ ವನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೃಗಪಕ್ಸಿಗಳು ಸಹ ಶ್ರಕುಂತಲೆಯು: ತಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


ಪಿ ಉಪೋದ್ಧಾತ 
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'ತೋಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಶಕುಂತಲೆಯು ತನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾ 
ಗಿದ್ದ ವನಜ್ಯೋಶ್ಸ್ನೆ ಎಂಬ ಲತೆಯಿಂದಲೂ ಮೃಗಶಾಬದಿಂದಲೂ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಹರಿಣಿಯು ಪ್ರಸವಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತನಗೆ ತಿಳಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಕಣ್ಣರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಮೃಗಶಾಬವನ್ನು ಅವರ ಪೋಷಣೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಸಬಾಷ್ಟನಯನಳಾಗಿ ಮುಂದೆಮುಂದೆ ಹೊರಟಿಳು. ಜಲಾಶಠಯದವರೆಗೂ ಕಣ್ವರೂ 
ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಶಾರ್ಣ್ಣರವನನ್ನು ಕುರಿತು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದ 
ಹಿತವಾದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಶಕುಂತಲೆಗೂ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಶಕುಂತಲೆಯು ತವೋನವನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲಾರದೆ ಕಳವಳಿ 
ಸುತ್ತಾ ತಪೋಪನವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗ ನೋಡಬಹುದೋ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ 
ರಲು, ಕಣ್ವರು ಪತಿಸಾನ್ಸಿಧ್ಯದಿಂದ ತೌರುಮನೆಯ ಮೇಲಣ ಗೀಳು ತಗ್ಗುವು 
ದೆಂದೂ ಪ್ರಬುದ್ಧನಾದ ಪುತ್ರನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಪತಿಯೊಡನೆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿಬಂದು ತಮ್ಮ ವಾರ್ಧಶ್ಯವನ್ನು ಮುನಿವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಕಳೆಯಬಹುದೆಂದೂ 
ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ, ಹೆಚ್ಚುಹೊತ್ತು ನಿಂತರೆ ತಸೋನುಷ್ಮಾನಕಾಲವು ಖಾರುವು 
ದೆಂದು ತಿಳಿದು ವರ್ಣಶಾಲೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ತಮ್ಮ ಪಾಲಿತಪುತ್ರಿಯ ನೀವಾರೆ 
ಬಲಿಯು ಮೊಳೆತಿದ್ದ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯ ದ್ವಾರಬಂಧ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೋ ಎಂದು ಕಣ್ವರು ಸ್ಪಲ್ಪ ಆತಂಕ 
ಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದರೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಆತನಿಗೇ 
ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರು. 


ಐದನೆಯ ಅಂಕ.--ಇತ್ತ ದುಷ್ಕಂತನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆಸ್ಥಾಪ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಹಂಸಪದಿಕೆಯೆಂಬ ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಯು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು 
ಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದರ ಅರ್ಧದಿಂದ ಮನಸ್ಸುಕರಗಿದವನಾಗಿ, ತನಗೆ ಪರಿಚಿತ 
ವಾದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವವನಂತೆ ವ್ಯಥೆ 
ಪಟ್ಟಿನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿಯೊಬ್ಬನು ಬಂದು ಕಣ್ವಶಿಷ್ಯರು ತಮ್ಮ ಗುರು 
ಗಳಿಂದ ಯಾವುದೋ ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಂದಿದ್ದುದನ್ನೂ ಅವರೊಡನೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ಇದುದನ್ನೂ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾಹಿಸಿದನು. ಆಗತಾನೆ ಧರ್ಮಾಸನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಎನ್ನಿದ್ದ ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಸೋಷುರಾತೆನಿಂದ ಆ 
ಅಭ್ಯಾಗತರಿಗೆ ಉಚಿತಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಹೋಮಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಇದಿರುಗೊಂಡನು. ಪರಸ್ಪರಕುಶಲಸ್ರಶ್ನಿಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಖುಷಿಶಿಷ್ಯರು ತಮ್ಮೊಡನೆ 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ದುಷ್ಯಂತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಬರ. 


ಉಪೋದ್ಭಾತ' ೩ 








ಬೇಕೆಂದು ಗುರುಗಳಾದ ಕಣ್ವರು ಆಜ್ಜಾಸಿಸಿದ್ದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು. 
ಮಹಾರಾಜನು ಆವರೊಡನೆ ಇದ್ದ ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೆ ಯಾರಾ 
ಗಿರಬಹುದೆಂದು ಕುತೂಹಲಾವಿಷ್ಟನಾದರೂ ಸರಯುವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಿಚಾರಮಾಡುವುದು ಅಯುಕ್ತವೆಂದು ತತ್ಸುಣನೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿರೋಧ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಯಷಿತಿಷ್ಯರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೆ ಆತನಿಗೆ 
ಬಹಳ ವಿಷಾದವಾಗಿ ತಾನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ವರಿಸಿದ್ದ ವೃತ್ತಾಂಶವನ್ನೇ 
ತಿಳಿಯೆನೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಶಕುಂತಲೆಯಾದಸೊಃ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ದುಷ್ಕಂತನು 
ಬಂದಿದ್ದಾಗ ಸಂಭವಿಸಿದ್ದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿದಳು ; ಆದರೂ 
ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ದುಷ್ಕಂತನು ಅಗಲುನೂಗ ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಉಂಗುರ 
ನನ್ನಾದರೂ ತೋರಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ತೋರಿಸಲು ತನ್ನ ಬೆರಳನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡಾಗ ಉಂಗುರವೂ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಳೆಂದು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಮತ್ತೂ ಸಂಶಯವು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಖುಷಿ 
ಶಿಷ್ಯರೂ ಶಕುಂತಲೆಯೂ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ನಿಷ್ನಯೋಜನವಾಯಿತು. ಆಗ 
ಖಷಿಶಿಷ್ಯರು ದುಷ್ಕೃಂತನನ್ನು ಕುರಿತು --“ ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಸಂದೇಶದಂತೆ 
ನಡೆದಿರುವೆವು. ಸತಿಗೆ ಪತ್ನಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವಿರುವುದರಿಂದ 
ಈಕೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬಹುದು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬಹುದು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಡಲು ಅನುವಾದರು. ಆಗ ಸೋಮರಾತನು ದುಷ್ಕೃಂಶ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಖುಹಿಗಳು ಹಿಂದೆಯೇ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಪುತ್ರನನ್ನು ಈಕೆಯು ಪ್ರಸವಿಸಿದರೆ ಈಕೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸ 
ಬಹುದು, ಪ್ರಸವವಾಗುವವರೆಗೂ ಈಕೆಯು ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ಲಿದುಕೊಂಡು 
ಸಂರರಿತಗಳಾಗಬಹುದು'-_ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದನು, 


ಆ ಮಾತಿಗೆ ದುಷ್ಕಂಶನು ಒಪ್ಪಿದನು. ಶಶುಂತಲೆಯಾದರೋ ತನಗೆ 
ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ದುರವಸ್ಸೆ ಗಾಗಿ ಶೋಕಿಸುತ್ತಾ ತಾನು ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯಾದ ಮೇನಕೆಗೂ 
ಖುಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರಿಗೂ ಪುಪ್ರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಕಣ್ತ್ವಮಹರ್ಹಿಗಳಿಂದ 
ಪಾಲಿತಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ದ.ಷ್ಯಂತನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದಿದ್ದರೂ, ತನಗೆ 
ಇಂತಹ ವಿಪತ್ತು ಸಂಭವಿಸಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ ಪುರೋಹಿತನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇವರ ದಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸ್ಸರಸ್ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಗೆ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಮೇನಕೆಯ ಸಖಿಯರು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಅದೃಶ್ಯಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದರು. ಬಳಿಕ ಖುಷಿಶಿಷ್ಯರೂ ತಮ್ಮ 
ಆಶ್ರಮದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟುಹೋದರು. ಸೋಮರಾತನು ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ, ಶಕುಂತಲಿಯು ಅದೃಶ್ಯಳಾದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಮಹಾರಾಬನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, 


ಹಲ ಉಪೋದ್ಭಾತ 

ಚ EL TS 
ಆತನು ಸೋಮರಾತನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೋ 
ಅಗಲಿದ್ದಂತೆ ಕಳವಳಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ಶಿಯ್ಯಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 





ಐದನೆಯ ಮತ್ತು ಆರನೆಯ ಅಂಕಗಳ ನಡುವಣ ಪ್ರವೇಶಕ. --ಶಕುಂತ 
ಲೈಯು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಉಂಗುರವು, ಆಕೆಯು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ಶಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನ್ಥಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಜಾರಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಹೋಗಲು 
ಇದನ್ನು ಒಂದು ಮಾನು ನುಂಗಿಬಿಟಿ ದ್ದಿತು. i ವಿತಾನನ್ನು ಒಬ್ಬ ಜೆಸ್ತನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡುಬಂದು ಅದನ್ನು ಸೀಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಉಂಗುರವು ಅವನಗೆ ದೊರೆಯಲಾಗಿ 
ಅದನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡುಬರಲು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ತಂದು ಒಬ್ಬ ವರ್ತಕನಿಗೆ ತೋರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಇದು. ರಾಜಭಟರಿಗೆ ತಿಳಿದು ದುಷ್ಯಂಶನಾಮಾಂಕಿತವಾದ ಆ 
ಅನರ್ಫಾಂಗುಲೀಯಕವು ಬೆಸ್ತನ ನಶಕ್ಕೆ ಬಂದುದು ಹೇಗೆಂದು ಅವರು ಸಂಶಯಿಸಿ 
ಅವನನ್ನು ಮಹಾರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಕರಿದುಕೊಂಡುಹೋದರು. ಆ ಬೆಸ್ತನು 
ಉಂಗುರವು ತನಗೆ ದೊರೆತ ರೀತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲು, ದುಷ್ಕಂಶನು ನಂಬಿ ಬೆಸ್ತನಿಗೆ 
ಉಂಗುರದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. 


ಆರನೆಯ ಅಂಕ.--ಆ ಅಂಗುಳೀಯಕದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದುಷ್ಯಂತ 
ನನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಿಸ್ಮೃತಿಯು ತೊಲಗಿಹೋಗಿ ಶಕುಂತಲಾವಿವಾಹ 
ವೃತ್ತಾ ಂತನೆಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾ ಸಾ ಪಕಕ ಬಂದಿತು... ಆ ಬಳಿಕ ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಶಾನು ತೋರಿಸಿದ್ದ “ನಿರ್ಫ್ಯಣತೆಗಾಗಿ ದುಷ್ಕಂತನು ಸಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ನಿದ್ರಾಹಾರನಿಹಾ ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತ್ಯಜಿಸಿ ಶಕುಂತಲೆಗಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕೊರಗು 


ತ್ತಿದ್ದನು. 


ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ರಾಜಧಾನಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸಾನು 
ಮತಿಯೆಂಬ ಅಪ ಸ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯು, ಆ ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಉದ್ಯಾನವು ತೋಟಾ 
ಹೀನವಾಗಿರಲು pi ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. 
ಕಂಚುಕಿಯ ಮೂಲಕ ಅದರ ಶೋಭಾಹೀನತೆಗೆ ದುಷ್ಯಂತನ ಮನೋವ್ಯಥೆಯೇ 
ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಂದು, ತನ್ನ ಸಖಿಪುತ್ರಿಯೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ 
ಅಷ್ಟು ಪಶ್ಚ್ರಾತ್ತಾಸ ಉಂಟಾಗಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ದುಷ್ಕಂತನು ತನ್ನ ವಿರಹದುಃಖವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶಕುಂತಲೆಯ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದುದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡು ಸಾನು 
ಮತಿಯು ಮತ್ತೂಸಂಕೋಷಸಟ್ಟು ಕೊಂಡಳು. 


ಉಪೋದ್ಭಾಕ ಳ್‌ 

ದುಷ್ಕಂತನು ತನ್ನ ಅಧಿಕಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಡ 
ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ 'ವಿಮುಖನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆ ರಾಜಧಾನಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಕೇತಶ್ರ್ರೇಷ್ಠಿಯೊಬೊಬ್ಬ ವಣಿಗ್ವರನು ಅಪುತ್ರಕನಾಗಿ ಸಾಯಲು, 
ಮಂತ್ರಿಯು ಆತನ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಾಜಕೋಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದನು. 
ದುಷ್ಕಂತನಾದರೋ ಆ ವಣಿಗ್ರರನ ಪತ್ನಿಯೊಬ್ಬಳು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಗರ್ಭಸ್ಥವಾದ ಶಿಶುವಿಗೆ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಇತ್ಯರ್ಥ 
ಮಾಡಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೇಘಚ್ಛಂದವೆಂಬ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗೆ ರಾಜಿಯ ಭಯದಿಂದ 
ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದ ವಿದೂಷಕಮಾಢವ್ಯನ ರೋದನ 
ಧ್ವನಿ ಕೇಳಬಂದುದರಿಂದ, ಅವನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಧನುರ್ಭಾರಿಯಾಗಿ 
ದುಷ್ಯಂತನು ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇಂದ್ರ 
ಸಾರಧಿಯಾದ ಮಾತಲಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಪರಸ್ಪರ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಕಾಲ 
ನೇಮಿಪುತ್ರರಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಒದಗಿದ್ದ ಬಾಧೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಇಂದ್ರನು 
ದುಷ್ಯಂತನ ಸಹಾಯವನ್ನು ಕೋರಿರುವುದನ್ನೂ ಕೇಳಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಇಂದ್ರಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣೋನ್ಮುಖನಾದನು. 





ಏಳನೆಯ ಅಂಕ. ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ತಲುಪಿದ ಸ್ಪಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಕಾಲ 
ನೇಮಿಪುತ್ರರ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ಕಡೆಗಾಣಿಸಿ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಮಾನ 
ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಮೇಘಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಕಿಂಪುರುಷವರ್ಷದ 
ಹೇಮಕೂಟವೆಂಬ ಪರ್ರತದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಆ ಖುಹಿವರ್ಯನ ಸಂದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದು ಅಶೋಕವೃಕ್ತದ ನೆರಳಲ್ಲಿ 
ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಗ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವರು ತಾಪಸಿ 
ಯರ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಬಂದಿತು ; ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ (ಆ ಬಾಲಕನೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಗೋಚರನಾದನು. ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡೆಲೆ ದುಷ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಅವ್ಯಾಜವಾದ ಮಮತೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಬಾಲಕನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಿಂಹದ ಮರಿಯನ್ನು ತಾಪಸಿಯರು ಬಿಡಿಸಲಾರದೆ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ 
ರಾಜನನ್ನು ಕರೆದು ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಸೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ರಾಜನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಾಡಿ ಈ ಬಾಲಕನು ಯಾರಮಗನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಧರ್ಮಪತಶ್ಚಿಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದವನ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತಲು ಆ ತಾಪಸಿಯರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ತಾಪಸಿಯು ಒಂದು ನವಿಲಿನ ಬೊಂಬೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡುಬಂದು 
ಈ" ಶಕುಂತಲಾವಣ್ಯವನ್ನು ನೋಡು” ಎಂದು ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ತೋರಿಸಲ್ಕು 
“ಎಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮ!” ಎಂದು ಆ ಬಾಲಕನು ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ದುಷ್ಕುಂತಸಿಗೆ 


ತಿ ಉಪೋಬ್ಬಾತ 


Se 





ಆ ಮಗುವು ತನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ ಪುತ್ರನೆಂಬ ಭಾವನೆಯು 
ತಲೆದೋರಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ರಕ್ಸಾಯಂತ್ರವು ಬಿದ್ದುಹೋ 
ಯಿತು. ಇದನ್ನು ಕಟ್ಟದವರಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಆ ಮಗುವಿನ ತಾಯಿತಂಡೆಗಳಾಗಲಿ 
ಮುಟ್ಟಿ ಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತೇ ಹೊರತು, ಅನ್ಯರು ಮುಟ್ಟುವುದು ಅಪಾಯಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಆ ರಕ್ಸಾಯಂತ್ರವನ್ನು ಇತರರು ಮುಟ್ಟಿದ ಮಾತೃಕ್ಕೇ, ಅದು 
ಸರ್ಸವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತನು 
ರಕ್ಸಾಯಂತ್ರವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೂ ಆತನಿಗೆ ತಿಲಾಂಶನಾದರೂ ಬಾಧೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
' ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಾಪಸಿಯಂತೆ ಕೃಶಳಾಗಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯೂ ಬರಲು, ಚಿರಕಾಲ 
ವಿರಹಾಗ್ತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೇಯುತ್ತಿದ್ದ ದಂಪತಿಗಳು ಪರಸ್ಪರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸುತ್ತಾ ಸುಖಾಂಭೋಧಿಮಗ್ನರಾದರು. ಆ ಬಳಿಕ ದಂಪತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪುತ್ರ 
ನನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ದಾಕ್ಸಾಯಣೀಮಾರೀಚರಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಅವರಿಂದ 
ಅನುಗೃಹೀತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಬಂದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. 


ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿಯ ಕಥೆಗೂ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕದ ಕಥೆಗೂ 
ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು.--ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಲೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ಎರಡು 
ಕಥೆಗಳಿಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಒಂದು ಪಟ್ಟಿಯ ಮೂಲಕ ಈ ಕೆಳಗೆ ತೋರಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ: 
ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆ. | ನಾಟಿಕದ ಕಥೆ. 

೧. ದುಷ್ಕಂತನು ಸರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡನೆ 
ಏಕಾಂಗಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಜಲಸೇಚನವನ್ನು ಮಾಡು 
ಕಂಡುಕೂಡಲೆ ನೋಹಿಸುವ್ನನು.ಶಕುಂತ | ಕ್ರಿದ್ದಾಗ ದುಷ ಸ್ರಿಂತನು ಆಳೆಯನ್ನು 
ಲೆಯು ದುಷ್ಕಂಶನನ್ನು ಔಂಡಕೂಡಲೆ | ಕಂಡು ಆಕೆಗೆ ಮಧುಪಬಾಧೆಯುಂಟಾ 
ಅವನ ಪರಿಚಯವಾಗುವುದು. ಗಿದ್ದಾಗ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಶಕುಂತ 

ಲೆಗೆ ದುಷ್ಯಂತನ ಪರಿಚಯವು ಕ್ರಮ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಗುವುದು. 


೨. ಶಕುಂತಲೆಯೇ ತನ್ನ ಜನನ, ಶಕುಂತಲೆಯ ಜನನ ವೃತ್ತಾಂತವು 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚದಿಂದಲೂ | ಆಕೆಯ ಸಖಿಯ ಮೂಲಕ ಮಿತೋಚಿತ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ತಿಳಿಯ | ವಚನಗಳಿಂದ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ತಿಳಿಯು 
ಪಡಿಸುವಳು. ವುದು. 


ಉಪೋದ್ಧಾತ- ತ ಗಿ 


ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆ. 


೩. ದುಷ್ಯಂತ ಶಕುಂತಲೆಯನರಿಗೆ ಪರ: 


ಸ್ಪರ ದರ್ಶನವಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ 
ಅವರಿಗೆ ಗಾಂಧರ್ವನಿವಾಹವು ನಡೆದು 
ಹೋಗುವುದು. 


೪. ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಮುಂಜಿ ದುಷ್ಯಂತ 
ನು ಶಕುಂತಲೆಗೆ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನೆಂದೂ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯನೆಲ್ಲವೂ 
ಆಕೆಯ ವಶವಾಗುವುದೆಂದೂ ವಾಗ್ದಾನ 
ಮಾಡುವನು. ಶಕುಂತಲೆಯ ತನ್ನ 
ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ಮಗನಿಗೆ ಯೌ 
ನರಾಜ್ಯಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸುವಳು. 


೫. ವಿವಾಹವಾದಕೂಡಲೆ ದುಷ್ಕಂ 
ತನು ಕಣ್ರಮುನಿಗಳ ಭಯದಿಂದ ಆಶ್ರಮ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವನು. ಆಶ್ರಮದ 
ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಪರಿ 
ಜನರು ಇದ್ದರೂ ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ 
ತಕ್ಕ ಪರಿಜನರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋಗು 
ವನು. 


೬. ದುಷ್ಕಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು 


ಸಮ್ಮತಿಪಡಿಸಿ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೊರಟಾಗ 
ತನ್ನ ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಉಂಗುರವನ್ನುಆಕೆಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತವು ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


ಕರ 


ಹ ಪ ಎಂ ಯ ಭಯ ಬಾ ರೇಗಾ  [ 


ನಾಟಕದ ಕದ ಕಥೆ. 


ನಾಯಿಕಾ ನಾಯಕರಿಗೆ ಪರಸ್ಸ 
ವಲೋಕನವಾದ ಮೇಲೆ ಅವರ ನ 
ರಾಗವು ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪ್ರವೃದ್ಧವಾಗಿ ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ ಗಾಂಧರ್ವ 
ವಿವಾಹವು ನಡೆಯುವುದು. 

ನಾಯಕನಾಯಕೆಯರಿಗೆ ವಿವಾಹವಾ 
ಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಇಂತಹ "ನಿಬಂಧನೆ? 
ಗಳಾವುವೂ ಆದಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 





ನಾಯಕ ನಾಯಕಿಯರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರಾ 
ನುರಾಗವು ಅಂಕುರಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಕಾಡಾ 
ನೆಯ ಸುದ್ದಿಯ ಮೂಲಕ ಅವರನ್ನು 
ಅಗಲಿಸಿ ಖುಷಿಗಳ ಯಜ್ಞ ಸಂರಕ್ಷಣಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ನಾಯಕನು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲೇ 
ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೂ ರಾಜಮಾತೆ 
ಯು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪುತ್ರನಿಂಡಪಾಲನ 
ವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯನ್ನಾಗಿ 
ನಿದೂಷಕನನ್ನು ತನ್ನ ಪರಿಜನರೊಡನೆ 
ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವಂತೆಯೂ ಕಾಳಿ 
ಇಸನು ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವನು. 


ಸುಪ್ರವೃ ದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ಅನುರಾಗದಿಂದ 
ಬದ್ಧರಾದ ಜ್‌ ನಾಯಕಿಯರು ಪರ 
ಸ್ಪರ ಅಗಲುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಅಭಿಜ್ಞಾ 
ನಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ವಿರಹೆಶಾಂತಿಗಾಗಿ 


೨ ಉಪೋದ್ರಾತ 





ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆ. 


೭. ದೂರ್ರಾಸರ ಸುದ್ದಿಯೇ ಭಾರತದ 
ಶಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


೮. ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ದುಷ್ಯಂತನು ಜನಾಸಪವಾದಭೀತಿಯಿಂದ 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಶನ್ನಬಳಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


೯. ದುಷ್ಯಂತನು ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಕೆಲವು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ರದಮನನು ಜನಿಸಿ 
ಡನು. ಅವನಿಗೆ ಆರುವರ್ಷಗಳು ವಯ 
ಸ್ಸಾಗುವವರೆಗೂ ಶಕುಂತಲೆಯು ಕಣ್ಣಾ 
ಶ್ರಮದಲ್ಲೇ ಇದ್ದಳು. 


೧೦. ಖಸಿಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ದುಷ್ಯಂತನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ 
ಪತಿಗೆ ಅತನ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಿಸಿ 
ತನ್ನನ್ನೂ ತನ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ರಾಜನು 


ಹಿಂದಿರುಗಿದ | 





ನಾಟಕದ ಕಥೆ. 
ಯೂ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ 
ನಾಮಾಂಕಿತನಾದ ಉಂಗುರವನ್ನು ಕೊ 
ಟ್ಟು ಆಕೆಯನ್ನು ನಂಬಿಸಿ ತನ್ನ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗೆ ಹೊರಡುವನು. 

ಮಾರ್ಗವಶದಿಂದ ಕಣ್ಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ದೂರ್ವಾಸರು ತಮಗೆ ಸತ್ಯಾರ 
ಮಾಡದಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಆಕೆಯ 
ಪ್ರಿಯನು ಮರೆತುಬಿಡಲೆಂದು ಶಸಿಸು 
ವರು, ಈ ಶಾವವು ಅಭಿಜ್ಞಾನದರ್ಶನ 


| ದಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂಬ ಸಂಗತಿ 


ಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದು. 


ದುಷ್ಯಂತನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರು 
ಗಿದಮೇಲೆ ಯಾರನ್ನೋ ಮರೆತಂತೆ 
ಬೋಥಧೆಯಾಗುತ್ತಿದರೂ ದೂರ್ವಾಸಶಾಸಪ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಿಂದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನೇ 
ಮರೆತಿದ್ದನೆಂದು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಕಳವಳ 
ನಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ದುಷ್ಯಂತನು ಹೊರಟುಹೋದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಕಣ್ಣರು, 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ತಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು 
ಆಶೀರ್ರದಿಸಿ ಬಹಳ ಆದರದಿಂದ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯು ಅಂತರೃತ್ಟಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಳು. | 

ಪರಸ್ವೀಯೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ 
ಹಿಸದಿರಲು ಆಕೆಯು ಸಪ್ರಸನಿಸುವವರಿಗೂ 
ರಾಜಪುರೋಹಿತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ಏರ್ಪಾಡಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಪುರೋ 


ಉನೋದ್ಭಾತ 


ಮಹಾಭಾರತದ ಕ ಕಥೆ. 


ಅವರನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸವಿದ್ದುದೆನ್ನು ಮೋಡಿ 
Nr ಹೊರಟು ಹೋಗಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಟ್ಟ 
Fad ಕಡೆಗೆ ದುಷ್ಕಂತನು ಪ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸ ಸುವನು. 


ಗಿಣಿ. 


೧೨. 


ದಹ. 


೨೪ ೪ 





ಪಿತ್ಥ 


ನಾಟಕದ ಕಣಿ. 


ಹಿತನ ಹಂಡೆ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ದುರವಸ್ಥೆ 
ಗಾಗಿ ಶೋಕಪಡುತ್ತ ಹೋಗುತಿ ದ್ದಾಗ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಅದ್ದೆ ಶಶ್ಯುವಾಗುವಳು, 


ಮೇನಕೆಯ ಸಖಿಯರು ಶಕುಂತಲೆ 
ಯನ್ನು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೂ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಡುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ 
ಪ್ರತ್ರಜನನವಾಗುವುದು. ಮೇನಕೆಯೂ 
ದಾಕ್ಸಾಯಣಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ತನ್ನ 
ಮಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವಳು. 


ಇಂದ್ರನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ದುಷ್ಯಂತನ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಹಾ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾ ಲನೇಮಿಪುತ್ರ ರನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ಇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಡೆದು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಾರೀಚಾ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದನು. ಆಗ ಸರ್ರದಮನನ ಬಾಲ 
ಲೀಲೆಗಳಿಂದಲೇ ಕುತೂಹಲಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ 
ಅವನ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ಟಾಗ ದುಷ್ಕಂತನಿಗೂ ಶಕುಂತಲೆಗೂ 
ಸಂಘಟನೆಯಾಗುವುದು. 


ವಸ್ಮುರಚನೆಗೆ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು, 


ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಇತರ 


ಷ್ಠ ಕ ಉಪೋದ್ಯ್ರಾತ 








ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಗಳೂ ಔಚಿತ್ಯಗಳೂ.--ಕವಿಕುಲಗುರು 
ವಾದ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಹುಳುಕುಗಳು ಕಂಡು 
ಬಂದಿವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ. 

ಯದತ್ರಾನಂಚಿತಂ ಕಿಂಚಿನ್ನಾಯಕಸ್ಕ ರಸಸ್ಕ ನಾ। 

ವನಿರುದ್ಧಂ ತತ್ಪರಿತ್ಯಾಜ್ಯಮನ್ಯಥಾ ವಾ ಪ್ರಕಲ್ಸಯೇತ್‌ ॥ 
ಎಂಬ ಸಂಕೇಶಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ನಾಟಕದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಾರ್ಪಾಡು 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಇಂತಹ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾರ್ಪಾಡಿಗೂ ಕಾರಣ 
ವನ್ನೂ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದಾದರೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲವು 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕುರಿತು ವಿವರಿಸಲಾಗುವುದುಃ-- 


ಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತನು ಕಾಮ.ಕಸ್ಥಾಮಾನ್ಯನಂತೆ ಶಕುಂ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೆ ಮೋಹಪರವಶನಾಗುವನು. ಶಕುಂತಲೆಯು 
ದುಷ್ಕಂತನನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೆ ನಗರವಾಸಿಯಾದ ಕನ್ಯೆಯಂತೆ ಆತನು ಇಂತಹ 
ವನೇ ಎಂದು ಗುರುತು ಕಂಡುಹಿಡಿದುಬಿಡುವಳು. ಆದತಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ತನುಧನ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕಾದ ರಾಜನು ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಂಟಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಶಕುಂ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಅನುಚಿತನೆಂದು ತೋರಿದುದರಿಂದ ಶಕುಂತಲೆಯು 
ಆಶ್ರಮದ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ನೀರೆರೆಯುವುದನ್ನೂ ಈಕೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಸಮ 
ವಯೋರೂಪಯುಕ್ತರಾದ ಸಖಿಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಮನೋಹರವಾದ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಾಳಿದಾಸನು ಏರ್ನ್ಪಡಿಸಿರುವನು. ಇದರಿಂದ ಖುಷಿಕನ್ಯಕೆಯರು 
ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮವೃಕ್ಸಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕರುಣಾಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆಂದು ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಕೋಮಲಹೃದಯವೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ದುಷ್ಕಂತನು ತನ್ನ ಆಭಿಜಾತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ನಾರಿದವಳೋ ಎನೋ ಎಂದು ಸಂಶಯಿಸುವಂತೆ 
ಕನಿಯು ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವುದು ಬಹಳ ಉಚಿತವಾಗಿರುವುದು. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕಾ 
ನಾಯಕರಿಗೆ ಸಮಾಗಮ ಉಂಟಾಗಿರುವುದೂ ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. 
ಅನಂತನಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿ ಲಂಕಾಧಿಪತಿಯೆನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ವಾನರ ಭಲ್ಲೂಕಾದಿ ಜಂತುಗಳು ಸಹಾಯಮಾಡಿಡಂತೆಯೇ ಆಸಮುದ್ರ ಕ್ಲಿತೀಶನಾದ 
ದುಷ್ಯಂತನಿಗೂ ಕಣ್ತಮಹರ್ಹಿಗಳ ಪಾಲಿಶಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಆಶ್ರಮಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಶಕುಂತಲೆಗೂ ಸಂಘಟನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಪಜಂತವಾದ 
ಒಂದು ಭ್ರಮರವು ಸಹುಯಮಾಡಿದೆ. ಈ ಭ್ರಮರವೃತ್ತಾಂತದಿಂದ ಪ್ರಿಯ 
ಪ್ರೇಯಸಿಯರ ಸಮಾಗಮ ಮಾತ್ರವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ನಾಟಿಕದ ನಾಯಕಿಗೂ ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಸೌರಭವು ವಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುವುದು ರನಜ್ನರಿಗೆ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಪುಷ್ಪ 
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ed ಭ)ಮರವು ಶಕುಂತಲೆಯ ದೇಹೆನರಿಮಳೆ ಲೌಭ್ಯದಿಂದೆ 
ಆಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಹಾರಾಡುತ್ತ ಆಕೆಯು ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ಸದ್ಮಿನೀ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದನಳು ಎಂದು ಸರಸಿಗಳಾದ ಫ್ರೇಕ್ಸಕಂಗೂ ವಾಚಕರಿಗೂ 
ಶೋಂಕರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತಿದೆ. : 


ಗೆ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ದಾಟ ತರುಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯ, ತಾಯಿ 
ಯಾದ ಮೇನಕೆಯು ತಪೋನಿರತನಾಗಿದ್ದ ವಿಶ್ವಾವಿತ್ರಯಷಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮನೋ 
ಹರಾಕಾರದಿಂದ ಹೇಗೆ ನೋಹಗೊಳಿಸಿದಳೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಆಗತಾನೆ ತಪೋ 
ವನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಡುಹರೆಯದೆ ದುಷ್ಕ ತನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯೇ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ನಿವರಿಸಿರುವುದನ್ನು 0 ಇಂತಹ “ಗಂಡುಬೀರಿ” ಗಳು ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಭಲ. ಇದ್ದರೇ! ಎಂದು ಆಧುನಿಕರಾದ ನಮಗೂ ಆಸಶ್ಟರ್ಯವಾಗು 
ವುದು. ಕಾಳಿದಾಸನಿಗಂತೂ ಇಂತಹ ನಡೆವಳಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಸಹೃವೇ ಆಗಿ 
ದ್ರೀತು. ಆದುದರಿಂದಪಲೇ ಈ ಲಜ್ಜಾಸ್ಪದವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆತನು ತನ್ನ ಕಥಾ 
ನಾಯಕಿಯ ಸಖಿಯ ಬಾಯಿಂದ CN ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅರ್ಗೊ;ಕ್ತೆಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿಷಯಸೂಚನೆಮಾಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಲಜ್ಞಾಭೂಷಣ 
ರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರ " ಸಮುದಾಯಕ್ಕೇ ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಂತಾಗಿರು 
ಜಾ ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ. “ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದು” 
ಎಂದು ದುಷ್ಕಂತನ es ಹೇಳಿಸಿ ರುವುದರಿಂದ ಆತನ ಘನತೆಗೂ ಒಂದು 
ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಂತಾಗಿರುವುದು. 


ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕಾನಾಯಕರಿಗೆ ಆದೆ ವಿವಾಹವು 
ಧನಸಿಶಾಚಗ್ರಸ್ತರಾದ ಕೆಲವರು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾದ ಮದುವೆ 
ಯಂತಿರುವುದು. ಒಂದು ಕಣೆ ದುಷ್ಕಂತನು ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಪಕ್ಸಕ್ಕೆ 
ಶಕುಂತಲೆಗೆ ವಸ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಕೂಡ ಕೊಡುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವನು; ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ, ಶಕುಂತಲೆಯೂ ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ 
ಮಗನಿಗೆ ಯುವರಾಜಸಟ್ಟುಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪು 
ವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಳು. ಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯ ಅನುರಾಗವು 
ಕಂಡುಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ದುಷ್ಯಂತನ ಈ ನಡತೆಯು ವೈಶಿಕ ಚರ್ಯದ ಹಾಗೆಯೂ, 
ಶಕುಂತಲೆಯ ಈ ನಡೆವಳಿಕೆಯು ದ್ರವ್ಯಲೋಭಾವಿಷ್ಟರಾದ ದೇಹವಿಕ್ರಯಿಗಳ 
'ಆಚರಣೆಯ ಹಾಗೆಯೂ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ತೋರಬಂದಿರುವುದು. ಈ ಬಗೆಯ 
ನಿಬಂಧನೆಗಳಿಂದ ನಡೆಯುವ ನಿವಾಹಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಯಾವ ವಿವಾಹತತ್ವಜ್ಞನೂ 
ಒಸ್ಸಲಾರನು, ಹೀಗಿರುವಾಗ ರಸಜ್ಞಶಿಖಾಮಣಿಯಾದ ಕಾಳಿದಾಸನು ನ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸಹಿಸುವನೆ? ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆತನು ಸ್ವಾರ್ಥಪರತೆಯ ಈ 
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ನಿಬಂಧವೃತ್ತಾಂತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ. ಮೌನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ತನ್ನ ನಾಯಿಕ 
ನಾಯಕರ ಪ್ರೇಮವು ನಿರ್ವ್ಯ್ಯಾಜವಾದುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿರುವನು. "*, 


ನಾಯಿಕಾನಾಯಕರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಿದಕೂಡಲೆ ಅವರವರಿಗೆ. 
ವಿವಾಹವಾಗುವುದು ಅಸಂಸ್ಕೃತರಾದ ತರುಣರಿಗೆ ಯುಕ್ತವಾದುಜೀ ಹೊರತು 
ದೊಡ್ಡ ದೊರೆಯಾದ ದುಷ್ಕಂತನಿಗೂ ತಫೋವನದಲ್ಲಿ ಕಣ್ವಮಹರ್ಹಿಗಳ ಪಾಲನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಗೂ ಸರ್ವಥಾ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯ 
ದುಷ್ಯಂತನ ಸ್ವಸುಖ್ಛೆಕಸರಾಯಣರಾದ ಕೆಲವರು ದುಷ್ಟುಭುಗಳಂತೆ ತೋರಿ 
ಬರುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕಾಳಿದಾಸನು ತನ್ನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾಯಕನಾಯಕಿ 
ಯರನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವನು. ಕಾಳಿದಾಸನ ದುಷ್ಯಂತ 
ನಿಗೆ ತಪೋವನಸ್ರ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾದರೂ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಕೋಚ. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಗಿಡಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದು, ಮಧುಪಬಾಥ 
ಯಿಂದ ಹೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಸಖಿಯರು ಕಾಪಾಡಜಿ ಉಪೇಕ್ಸೆ 
ಯಿಂದಿದ್ದಾಗ ಆರ್ತರಕ್ಷಣ ಸರಾಯಣನಾದ ದುಷ್ಯಂತನು ಆಕೆಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ್ದ 
ನೀಡೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರ ದರ್ಶನವಾದ 
ಮೇಲೆ ದುಷ್ಕಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಕುತೂಹಲಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದುದನ್ನೂ, ಆ ಬಳಿಕ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಅನುರಾಗವು ಅಂಕುರಿಸಿ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಯಾದುದನ್ನೂ, ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿರುವನು. ಕಾಡಾನೆಯ ಸುದ್ದಿಯಿಂದ ನಾಯಕನಾಯಕಿ 
ಯರನ್ನು ಅಗಲಿಸಿ ಅವರ ಅನುರಾಗವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದ 
ಕ್ಯೋಸ್ಫರ ಪ್ರಧಮ ದರ್ಶನಕ್ಕೂ ವಿವಾಹಕ್ಕೂ ಐದಾರು ದಿವಸಗಳ ಅಂತರವಿರು 
ವಂತೆಯೂ, ಖುಷಿಗಳ ಇಷ್ಟಿಸಂರಕ್ಸಣಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ದುಷ್ಕಂತನು ಸ್ಥಲಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ಇರುವಂತೆಯೂ ಸಂವಿಧಾನಕೌಶಲವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವನು. ಹೀಗೆ ವಿಪ್ರಲಂಭದ 
ಮೂಲಕ ನಾಯಕನಾಯಕಿಯರಿಗೆ ಅನುರಾಗವು ರೂಢಮೂಲವಾದ ಬಳಿಕ 
ಅವರಿಗೆ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹವಾಗುವಂತೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು ಎಷ್ಟೋ ಉಚಿತವಾ 
ಗಿಯೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹನಾದ ಕೂಡಲೆ ಭಾರತದ ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಪರಿಜನರು ಆಶ್ರಮದ 
ಹೊರವಳಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪರಿಜನರನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ಮರೆಮಾಚು 
ವನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗಳೂ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಒಂದು ಚಿಂತೆ: 
$ 
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ಫಲಗಳನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಕಣ್ತಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬಂದು ತಾನು ನಡೆಯಿಸಿದ್ದ ಕೆಲಸದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ,ಏನೆನ್ನುವರೋ ಎಂಬುದೇ ಇದು, 
ಭಯಮೂಲವಾದ ಈ ಚಿಂತೆಯಿಂದಲೇ ಆಶ್ರ ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡಲು ಅಷ್ಟು 
ಜಾಗ್ರತೆಮಾಡಿದುದು ಎಂದು ಪೌಠಕರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ತೋರುವುದು. 
ಇ ಆಂಜುಬುರುಕನೂ ಅನೃತವಾದಿಯೂ ಆದವನನನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನು ತನ್ನ 
ನಾಟಿಕದ ನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪುವನು? ಆದುದರಿಂದ 
ಆತನು ನಾಟಿಕದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ನಾಯಕನಾಯಕಿಯರಿಗೆ ನ ಪರಸ್ಪರ ದರ್ಶನವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿಸಿ, ' ನಾಯಕಿಗೆ ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ, ಒಂದುವೇಳೆ 
ನಾಯಕಿಯು ತನ್ನ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನನಳೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯವನ್ನು 
ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರಿಸಿ, “ಅದನ್ನು 'ಅನೇಕ (ಒಂದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದ) ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಅವರ ಅನುರಾಗವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುವ ಉದ್ಧೇಶ 
ದಿಂದಲೇ ಕಾಡಾನೆಯ ನೆವದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಸ್ಮಲ್ಪಕಾಲ” ಅಗಲಿಸಿ ಶಿಷ್ಟರಕ್ಷಣ 
pda ರಾಜನು ಖುಹಿಗಳ ಇಸ್ಟ ಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲೇ 
ಲಾಂತರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವನು. ತಪೋವನದ ಹೊರವಳಯದಿಂದ 
LA 'ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜಮಾತೆಯ ವ್ರತಪ್ರಸಕ್ತಿಯೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇಜನು ಮಾಢವ್ಯನನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಸಕಲಪರಿವಾರದೊಡನೆ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವ ವೃತ್ತಾಂತವೂ ನರ್ಜಿತವಾಗಿರುವುವು. ಯಜ್ಞರಕ್ಷಣಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಡುವಾದಾಗ ದುಸ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಅನುರಾಗದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ 
ಲತಾಗೃಹದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡ.ತ್ತಿರುವಾಗ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಸಂಧಿ 
ಸುವನು. ಈ ಸಂಘಟನೆಗೆ ಮುಂಚೆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಪ್ರತಿಷೇಧವೂ, ದುಷ್ಯಂತನ 
ಸಮಾಧಾನಗಳೂ ಎನ್ಟೋ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಸಹಜನಾಗಿಯೂ ಇರುವುವು. 
ಕ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಫಳಕ್ಕೆ ಗೌತಮಿಯು ಶಾಂತ್ಯುದಕನನ್ನು ತರುತ್ತಿದುದರಿಂದ 
ಇದರ ಸುಳಿವು ಸ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಇಬ್ಬರೂ ಸರಸ್ಪರ ಒಪ್ಪಿ "ಯಿಂದ 
ಅಗಲುವರು ; ಶಕುಂತಲೆಯು ಗೌತಮಿಯ ಹಿಂಜೆ FN ದುಷ್ಯಂತನು 
ಯಾಗಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರೈಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಜ್ಞಶಾ ಲೆಗೆ ಹೊರಟು, ಅದನ್ನು ಸಾಂಗ 
ವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಖಷಿಗಳ ಅನುಚ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ತನ್ನ ರಾಜಧಾಥಿಗೆ ಹೊರಡು 
ವನು. ಈ ಸಂವಿಧಾನಕ್ರನುದಲ್ಲಿ ಅನುಚಿತನೆಂದು ತೋರುವ ಒಂದು ಅಂಶ 
ವಾದರೂ. ಇಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಶವೂ ಕಥೆಯ ಸೊಬಗನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವುದು. 
ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಗುಲೀಯಕದ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯೇ ಕಂಡುಬರುವು 

ದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇದು ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಿಯಪ್ರೇಯಸಿಗಳು 
ಅಗಲುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ರಾಜನು ತನ್ನ ನಾಮಾಂಕಿತನಾದ ಮುದ್ರಿಕೆಯನ್ನು 


೩೮ ಉಪೋದ್ರಾತ 








ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಳಿಗೆ ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಡುವನು. ಇದು ಬಹಳ 
ಸಹಜವಾಗಿ” ತೋರುವುದು. ಈ ಮುದ್ರಿಕೆಯು ನಾಟಕದ ಸಂವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಉಸಕಾರಕವಾಗಿರುವುದು. ಕವಿಯು ಕಥೆಯ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಮುದ್ದಾಗಿ 
ಜೋಡಿಸಿರುವನು. ತಮ್ಮ ಸಂಕೇತಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ಎರಡು 
ಸಲ ನೀರೆರೆಯುವ “ಸಾಲ” ವನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, 
ದುಷ್ಯಂತನು ಸಖಿಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಸಾಲಕೀರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದುದು ಈ 
ಮುದ್ರಿಕೆಯಿಂದಲೇ. ಇದು ಶಕ್ರತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಹೋಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ 
ದೂರ್ವಾಸಶಾಪವೂ ಫಲಿಸಿದುನು ; ಇದು ದೊರೆತು ರಾಜನಿಗೆ ಗೋಚರವಾ 
ದುದರಿಂದಲೇ ಶಾಪವು ಹೋಗಿ ಶಕುಂತಲೆಯ ಜ್ಞಾಪಕವುಂಟಾಗಿ ಆತನು ತನ್ನ 
ಅನಾದರಣಕ್ಕಾಗಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ವ್ಯಥೆನಡುನಂತೆ ಆಗಿಡ್ದುದು. ಹೀಗೆ ಸಾಧಾರಣ 
ನಾದ ಒಂದು ಮುದ್ರಿಕೆಯಿಂದ ಕಥಾಸಂನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಉಪಕಾರ 
ಮಾಡಿಸಿರುವುದು, ಕವಿಯ ಅನೂರ್ರಸಂನಿಧಾನಕೌಶಲವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು. 


ದೂರ್ವಾಸ ಶಾಪವೃತ್ತಾಂತವು ಕಾಳಿದಾಸನ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಮುಖ್ಯವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ದುಷ್ಯಂತನ ಅಸತ್ಯ, ಕಪಟ ನಿಷ್ಠರುಣ ಮೊದಲಾದ ದುರ್ಗುಣ 
ಗಳು ನಾಶವಾಗಿರುವುವು. ಈ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯಿಂದ.-ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು 
ಮರಿತಿದ್ದುದು ಶಾಸ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಿಂದಲೇ ಹೊರತು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಪಾಠಕ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದು. ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರಾಣನಾಥನು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ವಿರಹದುಃಖಾರ್ಣವ ಮಗ್ಗಳಾಗುವುದೂ, ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ*ಶೀಘ್ರ ಕೋಪಿಗಳಾದ 
ದೂರ್ವಾಸರು ಆ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಬರುವುದೂ, ಅಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ತಕ್ಕ ಅತಿಧಿಸತ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ಶಾಪಕೊಡುವುದೂ ಎಷ್ಟೋ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾಗಿ ತೋರುವುವು. ಇದರಿಂದ ಕರ್ತವೃಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಆಸತ್ಯಾಲದಲ್ಲಾ 
ದರೂ ಆಸಕ್ತಿಯು ಇದ್ದೇತೀರಬೇಕೆಂದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮವು ತಪ್ಪಲಾರ 
ದೆಂದೂ ಒಂದು ನೀತಿಯು ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬೋಧಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಂಡು ಬರು 
ಕ್ರಿರುವುದು. ಈ ಶಾಸವೊಂದನ್ನೇ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನು ಕೃತಕಾರ್ಯನಾಗು 
ಕ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ವಿಮೋಚನಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿ 
ರುವನು. ಅದು ಅಭಿಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ವಸ್ತುವಿನ (ಉಂಗುರದ) ದರ್ಶನ 
ನಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುಡೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ ತೀರ್ಥಸೇವನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಗು 
ಪು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂತೆಯೂ, ಅದನ್ನು ಒಂದು, ಕೆಂಪುಮಾನು ನುಂಗು 
ಸಂತೆಯೂ, ಆ ಉಂಗುರವು ಬೆಸ್ತ್ಯನ ಕೈಗೆ ಡೊರಿತು' ಕಡೆಗೆ ರಾಜನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 


ಉಪೋದ್ರಾತ ತ 








'ಬಂದು ಆ ಮೂಲಕ ದೊರೆಯ ವಿಸ್ಮೃತಿಯು ತೊಲಗುವಂತೆಯೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿ 
ರುವ ಸಂವಿಧಾನವು ಬಹಳ ಸಹಜವಾಗಿಯೂ ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 
ಈ ಶಾಪವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಶಕುಂತಲೆಯ ಸಖಿಯರ ಸ್ನೇಹೆವು 
ಎಷ್ಟು ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸವಾದುದೆಂದೂ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಖಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಂಚಿ 
ನ್ಮಾತ್ರವೂ ನೋಯಿಸಲು ಹಿಂದೆಗೆಯುತ್ತ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಕೆಂದು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಈ ಶಾಪವೃತ್ತಾಂತದಿಂದ ಮತ್ತೂ ಒಂದು ಪ್ರಯೋ 
ಜನವಾಗಿರುವುದು; ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿಲ್ಲ; 
ಕರುಣಾರಸಕ್ಕೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಶಸ್ಥೂನಿರುವುದು. ನಾಟಕದಲ್ಲಾದಕೋ ಈ ಶಾಪ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದಲೇ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ವಿಸ್ಮೃತಿಯುಂಬಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕ 
ವಾಚಕವರ್ಗದ ಮುಂದಿಟ್ಟು, ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅನುತಾಪವುಂಟಾಗಿ 
ಪ್ರಿಯಪ್ರೇಯಸಿಯರ ನಿಪ್ರಲಂಭದಿಂದ ಶೃಂಗಾರರಸಕ್ಕೇ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ವಾದಂತಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಮಾರ್ಪಾಡಿಥಿಂದ ಬಹು ಪ್ರಯೋಜನ 
ಗಳು ಅಗುವಂತೆ ಏರ್ವಡಿಸುವುದು ಕಾಳಿದಾಸನಂತಹ ಕವಿಸಾರ್ವಭೌಮನಿಗೇ 
ಸಾಧ್ಯ. ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಹಂಪಪದಿಕೆಯ ಗಾನಾಭ್ಯಾಸವೂ 
ಒಂಡುಕಡೆ, ದೂರ್ವಾಸಮಹೆರ್ಸಿಗಳ ಶಾಪವು ಎಷ್ಟು ಅಮೋಘವಾದುದಿಂದೂ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ, ದುಷ್ಯಂತನ ವಿಸ್ಮೃತಿಯು ಶಾಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಜನ್ಯವಾದುದೆ 
ರಿಂದ ನಿಷ್ಠಸಟಿವಾದುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಗಾಢನಾದುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವುದು. 


ಶಕುಂತಲೆಯು ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ದುಷ್ಯಂತನು ನಡೆದು 
ಕೊಂಡ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಎರಡು ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಅಜಗಜಾಂತರವಿರುವುದು. ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಕಥೆಯಮೇರೆಗೆ ದುಷ್ಕಂತನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಂಬಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಉಪೇಶ್ಷಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಇದ್ದುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾಪವಾದಭೀತಿಯೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗು 
ವುದು. ಆದರೆ ನಾಯಕನು ನಾಯಕಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೆ ಮೋಹಿಸಿದುದೂ, 
ಆಕೆಯನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಸಹ 
ಕೊಡಲು ವಾಗ್ಬಾನಮಾಡುವುದೂ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಭಾರತದ ದುಷ್ಯಂತನ ಕಾಮ 
ಪರವಶತೆಯು ಮುಖ್ಯಕಾರಣವೆಂದು ಧ್ವನಿ ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವುದು. ಇಂತಹವರಿಗೆ 
ಅಂತಃಪುರವು ಸವಿಸಾಫದಲ್ಲಿರುವಾಗ ದೂರಸ್ವಳಾಗಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯ, ಅದರಲ್ಲೂ, 
ಯುವರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಾಭಿಸೇಕ ವಿಷಯಕವಾಗಿ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಆಕೆಯೆ, ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನಾದರಣೆಯು ಕಂಡುಬಂದುದಕ್ಕೆ ಅಂತಃಪುರಸ್ರ್ರೀಯರ 
ಭಯವೂ ಲೋಭವೂ ಕಾರಣಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಕಾಣುವುದು. 
ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯ ಮಾತಾಶಿತೃಗಳನ್ನೂ ದೂಷಿಸಿರುವಂತೆ 


೪೦ ಉಪೋದ್ಭಾತ 


a dm ಂಇಡಡ 


SS ಳಾ... 


ಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣನೆಯಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆ, ಡುಷ್ಯಂತನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಪಾಠಕ ಪ್ರೇಕ್ಸಕರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೋಪವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಅವನ 
ಅನಾದರಣೆಗೆ ಕಾರಣವು ಪ್ರಜಾಪವಾದ ಭಯವೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅಂತಃಪುರ ಜನರ 
ಹೆದರಿಕೆಯೇ ಆಗಿರಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯಕವಾದ ಜುಗುಫ್ಸೆಯೇ ಆಗಿರಲಿ, 
ಅಧವಾ ರಾಜ್ಯಲೋಭವೇ ಆಗಿರಲಿ, ಭಾರತದ ದುಷ್ಯಂತನ ಗುಣಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಕಳೆಯೇರುವಂತೆ ಇಲ್ಲ. ನಾಟಕದ ಕಧೆಯಲ್ಲಾದರೋ ದುಷ್ಯಂತನ ಅನಾದರಣಕ್ಕೆ 
ಅವನು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿಬರುವುವಲ್ಲದೆ, ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಸ್ಮೃತಿಯುಂಟಾದ ಕೂಡಲೆ ಆತನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಸಶ್ಚಾತ್ತಾಸವನ್ನೂ ವಿರಹ 
ವೇದನೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಎಂತಹ ಕಲ್ಪೆನೆಯ ವಿಮರ್ಶಕಥಿಗಾದರೂ ಮನಸ್ಸು ಕರಗು 
ವಂತಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಬಂದಾಗ ತೋರಿಸಿದ 
ನಡೆವಳಿಕೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾಟಕದ ದುಸ್ಕಂಶನು ಭಾರತದ ದುಷ್ಕಂತನಿಗಿಂತ.: 
ಬಹಳ ಭಿನ್ನನಾಗಿರುವನು. ಆಸಾ ನಕ್ಕೆ ಬಂದ ನಾಯಕಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಎರಡು 
ಕಥೆಗಳಿಗೂ ಭೇದವು ತೋರಿಬರುವುನು. ಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಕಿಯು 

ಯನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 





ಆಸ್ಪಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯೌನರಾಜ್ಯವಟ್ಟ ಭಿಷೇಕವಿಬಂಧನೆ 
ಮೋ ಜ್‌ 

ಬತ್ತಿಹೇಳಿ ಹಿಂದಣ ಕಲವು ಗುರ 

ಬೋಧಿಸಿದರೂ ಸ್ರಯೋಜನವಾಗದಿರಲು ಅಸಿ | 

ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ “ ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಬಳಕ ಈ ಬಾಲಕನೇ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 


ಯಾಗುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿವಿರು” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಪೆೊರಡುವಮಿ. ನಾಟಕದ 
ರುಪ್ಪದಿಸ. ನಿರವರಾಧಿಯಾದ 


ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಲೋಭನು ಕೊರಬ 
ಆರ್ಜೆ 


ಎಎ) ೩ £ R 
ತಾನು, ಮೋಸಮಾಡಬೇಕಂದು ಸುಮ 
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ಲಾ ಬಾ SE ಇನೆ ರ HM ಆ KN 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿ_ರುವುವಾಗಿ ರುಜನು ಸಂಶಯನಟ್ಟೊಗೆ ಮಾತ್ರ, ಆತನನ್ನು 
| ಕ 
೨) ೪ಡಿ ಕೆ (ಗ್ಗ ಹ ಹ) ಹ. pp A ಕ್‌ 2 ಹು ಹ 
« ಅನಾರ್ಯ?” ನೆಂದೂ "ಬಾಯಲಿ ವಧುನನೂ ಸ ಸುಸು ಭಟ 
ಬಿ ) ೧೧ 8 ಸ ಲ ೧ ಚ 


ಬ್ರ 


¢ Re ೪ ಗ ಇ + 
ವ”ೌನೆಂದೂ, *"ದೂರ್ತನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವನು ಈಕೆಯ ಸಿಸು ರೋಕಿಿಗೆ ಆಕೆಯ 


pe ತಾಲ ON ಮೋಲ ದ್ದ ದ ಬ್‌ ಆಟಿ ಹ ನು ಖಿ ಗ ಎ wd [7 ) 
ನಿರಪರಾಧಿತ್ಸವೂ, ನಿರನರಲಾಥಿಯಾಗಿಂ%ದ ತನ್ನು ಮೇಲೆ ಆರೋಸಿನುತ್ತಿದ ಜಕಸವಾದ 
ದ್‌ (as — 

ಮ ಮಾನ ೪ ವ ಜಾ Ld ಕ್ಯ ಇಟ ಬ 
ಕ್ಪಾಗಿ ಸಹಜವಾದ ಕೊಪಸೂ ಮುುಷ್ವೈಿಕಾರಣನಂದು ಎ್ಯ-ಗೂ ಗೊತ್ತಾಗು 
ad ಎಲೆ key bf ಲಾ ಇನ eS ಕ ( ಹಾಟ ೫ ಇರಿ ಎಂಟೆ ತ ಎ ತಿ ಕಾ ಎಲ್ಲೆ ಎ 
ಪಂತಿರುವುದು. ಹೀಗ ನಾಯಿಕ.ನಾಜಯಕರು ಆ ಸ ಇದ್ದು ಸಂಧಿಸಿದಾಗ ಅವರ 

ಟ್‌ 


ಆಚರಣೆಯ ವಿಷಯದಲೂ ಜಭೇದಗನು ಶೋವಿಒರ್‌ವುವು. 

ಇರತದ ಕಥೆಯದೇರೆಗೆ ಶಕುಂತ 

ಬರುವಾಗಲೇ ತನ, ಆನುವರುವದ ಮಗನನ 
ಓಟ) 

ಕಂಡುಬರುವುದು. ಇಷು ಕನ ನನದರ 
ಶಕುಂತಲೆಗೂ ಭೂಷಣವಲ್ಲ; ಅಷು, ದಿನಗಳವರೆಗೂ ಆಕೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ 





ಉಪೋದ್ಭಾತೆ ೪೧ 








ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುದು ಕಣ್ಣ್ವರಿಗೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಟಕ 
ದಲ್ಲಾದರೋ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜಾಥೆಯನ್ನು ಶಾಂಶಿವಡಿಸಲು ಶಕ್ರ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಕಣ್ವರು ಆರೇಳು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಲೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಶಕುಂತಲೆಗೆ ತಮ್ಮ ಶಂಗಿಯನ್ನು ಜೊತೆಮಾಡಿ, ಶಾರ್ಜರವ ಶಾರದ್ವತ' 
ರನ್ನು ಬೆಂಗಾವಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಆಕೆಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಾಧಾರಣ ಗೃಹ 
ಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಗಳಂತೆ ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತ ತಮ್ಮ ವಾಲಿತ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರು 
ವರು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯು ಅಂತರ್ರತ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದಳು ; ಆರುವರುಷದ 
ಹುಡುಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಆ ಬಾಲಕನ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಲಕ್ಷಣಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಮಗನೇ ಎಂದು ರಾಜನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹು 
ದಾಗಿದ್ದಿತು; ಸದಸ್ಯರಾದರೂ ದುಷ್ಕಂತನ ಮತ್ತು ಆ ಬಾಲಕನ ಆಕಾರಸಾದೃಶ್ಯ 
ದಿಂದ ಅವರು ತಂದಿ ಮಕ್ಕಳೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದಾಗಿದಿತು. ಇಂತಹುದರಲ್ಲೂ 
ರಾಜನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನೂ ಸರ್ವದಮನನನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸಿರುವುದು ಅಸಾಧು 
ವೆಂದೂ ಅಸಂಗತವೆಂದೂ ಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಹಿಂದೆಯೇ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಸರ್ವದಮನನಿಗೆ ಆರು ವರುಷಗಳಂಗುವವರೆಗೂ ಪತಿಗೃಹದ ಕಡೆಗೆ 
ಗಮನವೇ ಬೀಳದಿದುದು ಶಕುಂತಲೆಯ ಅನ`ರಾಗರಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿ 
ಸಲು ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಕಾಳಿದಾಸನು ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವ ಮಾರ್ಪಾಡಿಸನಿಂದ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಯೋಜನಗಳುಂಟಾಗಿವೆ. ಅಂತರ್ವತ್ಲಿಯಾಗಿದಾ ಗಲೇ ಶಕುಂತಲೆಯು ರಾಜನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಗಾಢಾನುರಾಗವೂ ಕಣರ ಉಚಿತಜ್ಞ ತಯೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದಸಿದೆ, ಸರ್ವದಮನನ ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾದ ಬಾಲ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 


ಇ 


ತಂದೆಯು ನೋಡಲು ಅವಕಾಶವು ದೊರೆತಿರುವುದು. 


ಶಕುಂತಲೆಯು ಪುರೋಜಖತನ ಒಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾ ಅದೃರ ಲಾದ 


ಒಂದು ಕಡೆ ಶಾನ ದೋಷದಿಂದ ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ, ಶಾರದ್ರತನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು " ಮೋಷಮಾಶ್ರ ದರ್ಶಿಯೇ! 
ಇದೇನು! (ಇಷ್ಟು) ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸುಕ್ತಿರುವೆ?” ಎಂದು ಗದ್ದಲಿಸಿ 
ತಡೆದನು. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಗತಿಯೇನು? ರಾಜವುರೋಹಿತನೇನೋ 
ಪ್ರಸವವಾಗುವವರೆಗೂ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದನು. 
ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯಾದ ಮೇನಕೆಯ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಖುಷಿಯ ಔರಸಪುತ್ರಿಯೂ, 
ಕಣ್ವರ ಪಾಲಿತವುತ್ರಿಯೂ, ದುಸ್ಯಂತನಿಂದ ಮನಃ ಪೂರಕವಾಗಿ ಗೃಹೀತಳಾದ 
ಪತ್ನಿಯೂ ಆದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದೆ ಪುಮೋಹಿಶನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಧಳಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದೆಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಅನುಚಿತವೂ ಶೋಚನೀಯವೂ ಅದ ಸಂಗತಿ 


0 


೪3 ಉಪೋಬ್ರಾತ 

ಯೆಂದು ಕಂಡ ಬರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಅನುಚಿತವಾದ ಸಂವಿಧಾನ 
ವನ್ನು ನಮ್ಮ ಕನಿಕುಲ ಲಲಾಮನು ಬಹು ಚನುತ್ಪಾರವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿರುವನು. 
ಚಿಕ್ಕೆ ಮಗುವಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇನ 
ಕೆಯ ಗುಣಕ್ಕೆ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣವೇರಲು ಅವಕಾಶವೇ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ ನಾಟಕದ ಕಥೆಯ ಮೇರೆಗೆ, ವಿಷಮ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಸಖಿಯ ಮೂಲಕ ಅದ್ಭಶ್ಯಪಡಿಸಿ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಮೇನಕೆಯು ತನ್ನ 
ಪೂರ್ರದ (ಶಿಶುಪರಿತ್ಯಾಗ ರೂಪವಾದ) ಪಾವಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಆ ಬಳಿಕ ಶಕುಂತಲೆಯು ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳೆಂಬ ಸಂವಿಧಾನಕ್ರಮವೂ ಬಹಳ ಉಚಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. 
ಸ್ಪರ್ಗ ಯೋಕದ ಮೇನಕೆಗೂ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೂ ಜನಿಸಿದ್ದ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯು ಸ್ವರ್ಗ ಮತಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಮರೀಚಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಕಾಲ ವಾಸ ಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದು WE ಲಿ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ಸಾರ್ವಭೌಮ ಲಲಾಮ 
ನಾಡ ಸರ್ವದಮನ(ಭರತ) ನನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದಳೆಂದೂ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ 
ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ ಊರು ಇರುವುದು. 'ಭೊೋಲೋಕದಲ್ಲ ಆಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ದುಷ್ಕಂತನಿಂದ ನಾಯಿಕೆಯನ್ನು ಅಗಲಿಸಿ ಸ್ಪರ್ಗಮರ್ಶ್ಯಗಳಿಗೆ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ತೆ ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಸೆ ಸೇರಿಸಿ ಬಿ ಟ್ರಮೇಲೆ ಅವರವರಿಗೆ ಪುನಸ್ಪಂಘಟಿನೆಯಾಗ 
ಬೇಕಪ್ಪ! ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ SN ಒಂದು ಚಮತ್ಕು ರವಾದ ಉವಾಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕಾಲನೇಮಿಪುತ್ರ ಶೃರಿಂದೆ ಒದಗಿದ್ದ ಬಾಧೆಯನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತಲಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿ 
ಹ್ಯಾ ಸಂವಿಧಾನನನ್ನು ಕನಿಯು ಏರ್ವಡಿಸಿರುವನು. ಈ ಒಂದು ಸಂಗತಿ 
ಯಿಂದ ನಾಯಕನ ಗುಣಕ್ಕೆ ಅತ್ಯುತ್ಕರ್ಹವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ವೃಧವಡುತ್ತ Nk Ne Rh ಮೇಘಚ್ಛಂದವೆಂಬ 
ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಯಿಂದ ಕೇಳಿಬಂದ ಮಾಧೆವ್ಯೃನ ರ್ತಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಲದಕೂಡಲಿ 
ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ತಳ್ಳಿ hp ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಹೋದರೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಕವಿಯು ತನ್ನ ನಾಯಕನ ಅಸ್ಪಾರ್ಧತೆಯನ್ನೂ ಮ ಪರಾಯಣ 


ತೆಯನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುವನು. ಸ್ಪರ್ಗಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನೂ ದುಷ್ಕ್ಯಂತ 
ನನ್ನು ತನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಸೂಚಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ 


ಕಾಳಿದಾಸನು ತನ್ನ ನಾಯಕನ ಶೌರೃಸ ಸಾಹಸಾದಿ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಾವಹವಾದ 
ಪ್ರಕಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವನು. 
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ನಾಯಿಕಾ ನಾಯಕರನ್ನು ಪುನಃ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಲು ಕವಿಯು ಮಾಡಿರುವ 
ರ್ನಾಡೂ ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೇ “ರುವುದು. ಇರತದ ಕಥೆಯ 


| 


R ಉಪೋದ್ಯಾತ ಇತ್ತಿ 
ಮೇರೆಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಕುನಿಶಳಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಆಕಾಶನಾಣಿಯು 
ಕೇಳಿಬಂದ ಬಳಿಕ್ಕ ದುಷ್ಕಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನೂ ಸರ್ರದಮನನನ್ನೂ ವರಿ 
ಗಿಸಿದನೆಂದು ಕಂಡುಬರುವುದು. ಆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಹೆಂಡರಿಗೆ ಅನುರಾಗವು 
ಚಿಸ್ಬಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿದ್ದ ಅಂಶವೇ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅನುರಾಗವು ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ ದುಸ್ಯಂತನ ಪಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದೇ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತೋರುವುದು. ಇದೂ ಕಾಮಾಭಿಲಾಪೆ, ಸ್ವಾರ್ಥ ಪರತೆಗಳಿಂದ 
ಕಲುಹಿತವಾಗಿರುವುದು. ಶಕುಂತಲೆಯ ಅನುರಾಗ ಲೇಶವೂ ಸಹ ಯೌವರಾಜ್ಯ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವೆಂಬ ನಿಬಂಧದಿಂದ ಕಲುಷಿತವಾಗಿರುವುದು. ಇಂತಹವರಿಗೆ ಆಕಾಶ 
ವಾಣಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಪುನಸ್ಸಂಬಂಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಅನುರಾಗಬದ್ದರಾಗಿದ್ದಂತೆ ನರ್ಣಿಸುವುದೆಂದರೆ ರಸಜ್ಞನಾದ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಗ್ಗೀತು? ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕಾಳಿದಾಸನು ನಾಯಕನಾಯತಿ 


ಯರನ್ನು ಉಪಾಯವಾಗಿ ಜಗಲಿನಿ, ವಿಪ್ರಲಂಭದ ಮೂಲಕ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಬಂಧಿಸಿದ್ದ ಸನಜಾನುರಾಗಸೂತ್ರಐನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಲಪಡಿಸಿ, ನಾಯಕರಿದ 
ನ್ಹಳಕ್ಕೆ ನಾಯಕಿಯೂ ಬರುವಂತ ಸಂನಿಧಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
೨ ಯರಮನಾದ ಸರ್ವದಮನನೆಂಬ ಕೊಂಡಿಯಿಂದ ಆ ಒಟ ಗೂಡಿ 


ಸಪ ಹ ಜ್‌ 
ವಾಗಲಿ ಸಾನುಮತಿಯ ಸಂಗತಿಯ 
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ದೊರೆಯ ಮದೈದ್ಷ 


ದಂತಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತೆ ಯಾರಾದರೂ ನಾಯಕನಾಗಿ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಏಎನಸ್ಕೆಸ 
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ತನ್ನ ನಾಯಕನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಪಾಲನ ಕರ್ತವ್ಯ ವರಾಬ್ಬುಖ ಷಿ 
ಅನಕಾಶಕೊಡುವನೆ? ಅಪುತ್ರವಂತನಾಗಿ ಕಾಲವಾಗಿದ್ದ ಧನಮಿತ್ರನ ಆಸ್ತಿಯು 


ಲಭ la 


SS A ಅಜಾ ನೊ ಪರಾ ಇಂ ಜಾ ಹಾ ಹ ಅ ಟಟ 


A ES 06೦ ಂಂಂಇ್ಬೀ ಂ್ಪಂಇ ಯಲ ಜ್ಜ ಇಲ್ಲಛ್ರ ಜ್ಞ ಬ ಇಂ ಇಟ ಧ್ರ ಭಂ ಯೀಂ ಸಭ ಭಾಭಾ ಅಜಂ ೊೂ ನಂ ಓಇಧಲಧಲಷಾ ಭಜ ರ 03 


ರಾಜಕೋಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿಹೋಗತಕ್ಕ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಯು ಲೇಖನ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದರೂ, ತನ್ನ ಅಗಾಧವಾದ ಚಿಂತಾನ್ರೋತ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೂ, ರಾಜನು 
ಧನಮಿತ್ರನ ಹೆಂಡತಿಯರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆತನ 
ಆಸ್ತಿಯೆಲವೂ ಆ ಗರ್ಭಸ್ತ ಶಿ ಶಿಶುವಿಗೆ ದೊರೆಯತಕ್ಕ್ಟುದೆಂದು ನಿಷ್ಕರ್ಷೆಮಾಡಿದುದ 
ರಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತನ ಟೆ ಹ ನವೂ ನಿರ್ಲೋಭವೂ ಪ್ರಜಾವತ್ಸಲತೆಯೂ ಬಹಳ 
ಚಿನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುವು. | 


ಲ 


ಇಷುಮಾತ ವಲದೆ, ಭಾರತದ ಕಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಥಾನದಲಿ ನಾಲ್ದಾರು 
ಬ್‌ ) ಎ ವ 


ಪಾತ್ರಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬರುವುವು. ನಾಟಕದ ಕಥೆಯ ಪ್ರಕಾರವಾದರೋ 
ಭಾರತದ ಕಥೆಯ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲದೆ HE ಕಡೆಯಪಕ್ಷ ೨೫ ಹೊಸಪಾತ್ರಗಳು 
ರಂಗಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ ಹತ್ತಾರು 
ಹೊಸಪಾಶ್ರಗಳ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯೂ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಹೊಸ ಹೊಸ 
ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದರೆ ಯಾವ ತರ ಸುಲಭ. 
ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನೂತನ ವಾತ್ತದಿಂದಲೂ ರನನರಿನೊಷಣನಾಗುವಂತೆ 
ಸಂವಿಧಾನಕ್ರಮವನ್ನು ಏರ್ನಡಿಸ.ಬ್ರದೆ ತಾನೆ ಎಷ್ಟುಜನ ಕವಿ MN ನಾದ ಸಿವೆಂಬು 


1 


ದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿಗೆ. ತನ್ನ ಕಥಯ "ರಮ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಿಚ್ಚಸುವುದ 
ಕಾಗಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಕಧಾಭಾಗವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿಸಿರುವನು ಆದುದ 
ರಿಂದಲ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯಿ (ನಂಜ ಗಳು ಮೂಲಕ್ಕೆಂತಲೂ ಖೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಾಟಿಕಪವ ಓಂದು ಐದನೆಯ ಅಂಕಗಳಿಗೂ ಏಳನೆಯ ಅಂಕದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಭಾಗಕ್ಕೂ ಭಾರತದ ಕಥಯ ಆಧಾರವು ಸಿಕ್ಕುವುದು. ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳೆಬ್ಲವೂ 
ಇಳಿದಾಸನಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತವಾದುವು. ಸಕಲ ನಹ್ಭೃದ ಯಸ್ತುತವಾದ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಂಕವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಳಿದಾಸನ ಸ್ಪತ್ತವೇ ಆಗಿರುವುದು. 


ಳೆ ಸಭ ಭಾವೋನ್ಮಿ ೇಲನ.--ಈಗ ರಾಶುಂಶಲದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾತ್ರ 
ಗಳ ಶೀಲಸ್ತಭಾವಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಾಧಾರಣ ಕವಿ 

ನು ತನ್ನ ವಾತ್ರಗಳ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಎತ್ತಿತೋರಿ 
ವೃಯೋಗಿಸಿರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದ ವಾತ್ರಗಳ ಗುಣ 
ಕನರ್ಗವೇ a 


ಸಿಬಒ; ಆತನು ಅಲಲಿ 
ಗಿಡಿ ೧೧ 
ದೋಷಗಳನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕವಾ 
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ದುಷ್ಕಂತನು ಈ ನಾಟಕದ ಳಧಾನಾಯಕನು. ಆತನು ಪೂರುವಂಶ 


ಉಪೋದ್ಭಾತ ಭಜ 


ಹಂ ವಾನ ಸಾ ಬಾಜಾ ಎ ಬಾ“ 





ಕಾ ಒಟ. 


POSSE ಕಜ ಗಾ ವಾ ಆದಾ 


ಪ್ರದೀಪಕನು (೬ ಪುಟಿ ೬.೨). ಆತನು ಚತುರಂತವಾದ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿ 
(ಪುಟ ೩೦,೬೨). ಆತನು ಗಂಭೀರಾಕಾರನು (ಪುಟ ೧೫). ಆತನ ಆಕೃತಿಯಿಂದಲೇ 
ಆತನ ಮಹಾನುಭಾವತ್ವವು ಪ್ರಕಟವಾಗುವಂತಿದ್ದಿತು (ಪುಟ ೧೧೫). ಆತನ 
ಬಾಹುಗಳು ಪತ್ರನದ್ವಾರದ ಲಾಳಮುಂಡಿಗೆಗಳಂತೆ ದವೃವಾಗಿಯೂ ದೀರ್ಥವಾ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದುವು (ಪು. ೩೦). ಆತನು ಉರಿಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಬೇಟಿ 
ಯಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೂ ಸಹ ಕ್ಲೇಶವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಕಾಂತಿಗುಂದದೆಯೂ ಗಿರಿಚರಗಜ 


೧೧ 


ದಂತೆ ಸತ್ರಸಾರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದನು (ವು. 5೫). ಆತನು ಚತುರನೂ ಮಧುರಪ್ರಿಯ 


ಓಟು 


ಭಾಷಿಯೂ ಆಗಿದನು. (ಪು. ೧೫). 


ದುಷ್ಯಂತನು ಧನುರ್ವಿದ್ಯಾಪ್ರವೀಣನು : ಆದುದರಿಂದಳೇ ಸೂತನು 
ಆತನಿಗೆ ದನುರ್ಧರಾಗೆ ಸರನಾದ ಪಿನಾಕದರನ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುವನು 
| [ J ಸಿ ಈ 6 
(ಪು. ೪). ಶತ್ರುಮಿತ್ರರು ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮಿತ್ರನನ್ನು ಉಳಿಸಿ ಶತ್ರು 
ವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬೇಕಾದ ಧನುರ್ವಿದ್ಯಾಕೌಶಲವು ಆತನಿಗಿದ್ದಿತು. (ಪು. ೧೦೦). 
ತ ಇಫ್‌ ಎ PSN 
ಇಪ್ಟಿನಿನ್ನು ರ್ತರಾದ ರಾಕ್ಷನರನ್ನು ಅನಹಾಯನಾಗಿ ಇದಿರಿಸಿ ತನ್ನ ಧನುಷ್ಟಂಕಾರ 
ಅತನು ವರಿಹಾರಮಾಡಿದನು (ಪು. ೩೪). 
ತಹುವನು ದುಷ್ಕಂತಮಹಾರಾಜನೇ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ತವೋವನವಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿದ ಬಾಲಕಿಯರೂ ಸಹ ತಿಳಿದಿದ್ದರು (ಪು. ೧೩). 
ಅತನ ದರ್ಪದಿಂದ ತವೋವನಗಳಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಬಾಧಿತವಾಗಿದುವು (ಪು. ೭,೬೯). 
ಇಂತಹ ಪ್ರತಾನತಾಲಿಯಾದ ದುಷ್ಯಂತನ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರಡಿ 
ಮುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಖನಿಬತು. ಸೂರ್ಯನು ಪೆರಿಹರಿಸ 
ಲಾರದ ನಿಶಾತಿಮಿರವ 
ಸು ನ 


(ಜಿ 


೦.) 
ನ್ನು ಚಂದ್ರನು ನಿವಾರಿಸುವಂತೆ ಇಂದ್ರನಿ; ಅಜಯ್ಯರಾ 
ಛಿ 


5) {J ; 
ಯೆ ದಣಿ ಸ ಲ “ಸ ಜಲ ಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧಶ್ಲೇತ್ರ ಆಲ ಬುಸ್ಟಿ ಮುಂದಾಳಾಗಿರುತ್ತಿದುದರಿಂದ ಅಂಬಿ ಕ್ಕ 
ಯಲ್ಲಿದ ವಜ್ರಾಯುಧವು ಆಭರಣದಂತಿರುತ್ತಿದ್ದಿತು (ವು. ೧೧೪). ಇಂತಹ ಪ್ರತಾಪ 
ಠಾಲಿಯಾಗಿದುದರಿಂದಲೇ ದುಷ್ಕಂತನು ಸರ್ಗಕುೆ ಹೋದ ಕೆಲವು ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ 


ದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲನೇಮಿಪುತ್ರರನ್ನು ಜಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು ( 
ಗಳು ದುಷ್ಯಂತನ ಚರಿತ್ರಯನ್ನು ಕಲ್ಪೇ ತಾಲಬ್ಬವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಲಿವಿಸಿಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು (ಪು. ೧೦೩). ಈತನ ಥನುಸ್ಸಿಗೂ ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೂ ಜಯ 


ಪಾ ಡಾ ಡು pS pr poo 
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ವ್ರಂಟಾಗಲೆಂ 


೪೬ 


Se ಇ ಥ್ರ ಯಯ  ಒ್ಳಉ 


ರು. ಸದಾ ಕೋರುತ್ತಲಿದ್ದರು (ಪು. ೩೦). ತ್ರಿರೋ 
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ದೆ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯುಂಬಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತಟ್ಟನೆ 


೧ 


ತನ್ನ ಮನೋಹಾರಿಣಿ 


ರ್‌ 
ಣಿ 


ಸಮಯದ 


ಈ 


ಕ ೨೦). 


ನು (ಸ 


ಹೊರಟು ಬಿಟ್ಟಿರುವ 


ಉಪೋದ್ಭಾಕ ೪ 
ಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವಳಲ್ಲಾ ಎಂಬ 
ಸ್ವಾರ್ಧತೆಯು ಆತನಿಗೆ ತಲೆಯೋರಲಿಲ್ಲ. ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವವಿಧಿ 
ಯಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ ಸಂತಶಪ್ತನಾಗಿದ್ರಾಗಲೂ 
ಕೂಡ ot ಛಾಯೆಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಸೊ ತನ್ನ ವಿರಹ ಸಂತಾಸ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್‌ “ಇಗೋ pe ! ಬಂದೆನು! ಎಂದು ಜಃ ರಾನ್‌ 
ಸರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದು ಆತನ ಶಿಷ್ಟರಕ್ಷಣಪರಾ 
ಯಣತೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿರುವುದು (ಪು. ೪೭). ಕಣ್ವಾಶ್ರಮದಿಂದ ಯುಸಿ 
ಶಿಷ್ಯರು ಬಂದಿದ್ದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಯಾವ ಬಾಧೆಯು 
ತಬ್ಬಿ ತೋಎಂದು ಹೆದರಿರುವನು (ಪು. ೬2). ಸಾಧ ಗಳ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳು ನಿರ್ವಿಘ್ನ 


ಓ 


ಷ್ಟ ನೆರವೇರುತ್ತಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಗ ತನ್ನ “ರಾಜ?” ಶಬನವು ಸಾರ್ಧಕವಾ 
ಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು (ಪು. ೭೦). ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ 
ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ರಾಗಲೂ ತನ್ನ ಅನವತ್ಯ 


ವು 

ತ್ರಿ 
ಯಿಂದ ' ವ್ಯಥಿಪಡುತ್ತಿ ದ್ರಾಗಲೂ ಸಹ, ಗ ಧವಷ್ಯನ ಆರ್ತಧಥ_ನಿಯನ ಕೇಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಅವನ ರಕ್ಷ ಗಾಗಿ ಹೊರಟಿರುವನು (ವು. ೯೯). 


ಬಹುಳ ಧರ್ಮಪರನು. ಅನ್ಪಶ ನ್ನು ಹೇಳಲು ಅವನ ಮನ 

ಸಿಗೆ ಒಪ್ಪದು. ಅನಸೂಯೆಗೆ ತಾನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಯಧಂಸ್ಸಿತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ 

ಬಿಟ್ಟರೆ, ರಾಜನಿಗೆ ಸಬ್ಬಬೇಕಾಗಿದ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಕೋರಿಸದಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ರಕುಂತ 

ನದಿಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಮನೋವ್ಯಭಯಾಗುವುದೋ ಎಂಬ ಚಿಂತಯು ಒಂದು ಕಡೆಯೂ, 

ತಾನು ರಾಜನೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿದರೆ ತನಗೆ ಆ ನೃತಯಜೋಷವುಂಟಾಗು 
ಹ 


ವುದಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯೂ ಉಂಟಾದಂಗ, ಎರಡು ಬಗೆಯ 
ಸಂಕಟಗಳೂ ತಪ್ಪುವಂತೆ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಠಿಳಿಸಿರುವನು (ಪು. ೧೫). 
ತನ್ನ ಉಂಗುರವು ದೊರೆತು ವಾಸ್ತವಾಂ ಜ್ಞ 

ಭಟರ ಕ್ಳೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ರ ಬೆಸ್ತ ನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ವನ್ನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆ ಉಂಗುರದ 
ಬಲೆಯನ್ನು ಆ ಬಡಪ ಇಲಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿರುವ ನು (ಪ್ರ. ೮೦). ದುಷ್ಕಂತನು ತನ್ನ 
ಹಿರಿಯರಂತೆಯೇ ಸರ್ವದಾ ಧರ್ಮನಿರತನಾಗಿಯೇ 
(ಪು. ೬ ೩೧) ಆತನ ಮನಸ್ಸು 


ಎಲ 
[e 
(ಪು. ೨೭). ಧನದತ್ತನು ಆಪುತ್ರವಂತನಾಗಿ ಸತು 


ಟಿ ₹ಟ 


p ದ್ರ) 
ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಷಯ ಯದಲ್ಲಿಯೂ ದುಸ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ನಿ 


ದುಂ 
ಬರುವುದು. ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ನೀರೆರೆಯುತ್ತಾ ಸಲ್ಲಾಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 


೪೮ ಉಪಫೋದ್ಭಾತ 

ತ್ತಿದ್ದ ತಪೋವನಕನ್ಯಕೆಯರಿದಿರಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ (ಪು. ೯). ದುಷ್ಯಂ 
ತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯ ಅಕ್ಕ ತಿಯು ದರ್ಶಥೀಯವಾಗಿದೆ'ಎಂದು ಪ್ರತೀ 
ಹಾರಿಯು ಹೇಳಲು “ ಪರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು pM » ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಬೋಧಿ 
ಸಿರುವನು (ಪು. ೬೯). ಪ ಸರಸಿ! ಸ್ತ್ರೀಸ್ಫ್ಪರ್ಶಕಾಲುಷ್ಯಕ್ಕೆ ಆತನು ಹೆದುರಿರುವನು (ಪು. ೭೬). | 
ಸರ್ವದಮನನ ಬಾಲಲೀಲೆ ಗಳಿಂದ ಮುಗ್ದನಾಗಿ ಅವನ ತಾಯಿಯು ಯಾರೋ ಎಂಬ 
ಕುತೂಹಲವು ಸಹಜವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಾಗಲೂ ಕೂಡ “ ಅನ್ಯಪತ್ನಿಯ ವಿಚಾರವು 
ಅನಾರ್ಯವಾದುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು (ಪು. ೧೧೦). ಧರ್ಮಪರ 
ನಲ್ಲದವನು ತನ್ನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಅಮ್ಲಾನಲಾವಣ್ಯವತಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೇ 
ಬೇಡವೇ ಎಂಬ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ (ಪು. ೭೧). ತನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಭೂಶಬಾಧೆಯಸಿಂಬಾಗಿದಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ತಾನು ಯಾವ ಅಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದೆ ನೋ ಎಂದು ಹೆದರಿರುವನು (ಪು. ೬೯). 


ರಾಜರಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಪ್ರಜಾ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯವು. ಕೊಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಶ್ರಮವೂ ತಾಪ 
ಪರಿಹಾರವೂ ಆಗುವುವೋ ರಾಜ್ಯಭಾರದಿಂದಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂದು ದುಷ್ಯಂತನು 


ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಕಾರಣ ಆತನು ಸುಖ್ಛೆಕಸರಾಯಣನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಪ್ರಜಾಶಿಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹಿಂದೆಗೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ; ಹ ಆಗತಾನೆ ಧರ್ಮಾಸನವನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ಎಛಿದ್ದರೂ ಕಣ್ರಶಿಷಾ ್ಯಾಗಮನಿವೃತ ಸಂತನನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 


| ಅವರ ಸಂ; ಗತಿಯನ್ನು ಎ. 11.1 ೬೫, ೬೬). ತನಗೆ ಪತ್ನೀ 
ವಿರಹೆವುಂಬಾಗಿದ್ದರೂ 8 ವರನಾಗಿ ಆಕೆಗೋಸ್ಪರ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹುಡುಕಿಸುತ್ತ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಯೋಗೀ ಮನನ್ಸು ಪರಿಶ್ಯಃ ಜಸಿರಲಿಭ, ಧರ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಓನದನುಬ್ಬಗೆ ಅವಕಾರವಿಲ್ಲದಿದರೂ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯೆಗಳನ 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಿಸಿ ತರಿಸಿಕೊಂಡು ವೃವಸೆಪಡಿಸುವನು. (ಪು. ೮೬), ಬಂಧು 
ವಿಯೋಗಕ್ಟೆ ಒಳಗಾದ ಪ್ರಜೆಗಳು ವಾಪಕ್ಸೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ತನ್ನನ್ನು ಆಯಾ 
ಬಂಧುವಿನಂತೆ ಭಾವಿಸಬರುದೆಂದು 'ಸಾರಿಸಿರುವನು (ಪು. ೯೭). ಇಂದ್ರನ ಕೋರಿಕೆಗೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾದಾಗಲೂ ದುಷ್ಕ್ಯಂಶನು ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ; ತನಗೆ ಒದಗಿದ್ದ ಕಾರ್ಯಾಂತರವನ್ನೂ ತಾನು 
ಬರುವವರೆಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ವಾಲಿಸುತ್ತಿ ತ್ರಿರಬೇಕೆಂಬುದ ನ್ನೂ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿರುವನು (ವು. ೧೦೧). ಭರತವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ “ಪ್ರವರ್ತತಾಂ ವ್ರಕೃತಿ 
ಹಿತಾಯ ಮಾರ್ಥಿವಃ” ಎಂದು ದುಷ್ಕ್ಯಂತನು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪ್ರಜಾ 
ಹಿತವೇ ರಾಜರ ಮುಖ್ಯೋಧದ್ಲೀಶವಾಗಿರಬೇಕಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದು 


(ಪು. ೧೧೯). ದುಷ್ಯಂತನು ಹೀಗೆ ಶಿಷ್ಟರಕ್ಷಣವನ್ನೂ' ದುಷ್ಟೃಶಿಕ್ಷಣವನ್ನೂ 


ad 


ಉಪೋದ್ಭಾತ ೪೯ 





ಬಾ 





ಮ ಪಾ ದರಯಲ ಡಷರಫಯಎೂಾ ಜೂ ಜಾ ಜೂ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಆತನನ್ನು ಭಪ್ತಬಂಧು 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು (ಪು. ೬೭). ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಷಟಾಚರಣವಿರಲಿಲ್ಲ 
(ಪು. ೩೫). ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಗಳವರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಅಧಮನಾದವನೂ ಕೂಡ 
ಕುನಥದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ (ಪು. ೬೮). 


ದುಸ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಗುಣಾಶಿಶಯಗಳು ಕಂಡುಬರುವುವು. 
ಆತನು ಕರುಣಾರ್ದ್ವಹೃದಯನು. ಆಶ್ರಮಸಂದರ್ಶಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಾಗ ರಥಾಶ್ವ 
ಗಳಿಗೆ ಬೆನ್ನುತೊಳೆದು ದಣಿವಾರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಾರಥಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೊರಡುವನು (ಪು. ೮). 
ಅನಪತ್ಯತೆಯ ದುಃಖವನ್ನು ಸ್ಪತಃ ಅನುಭವಿಸಿದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳೊಳಗೆ' 
ಅಪುತ್ರ ನಂತರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ಬಹಳ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವನು 
(ಪು. ೯೬, ೯೭). ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸೌಂದರ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅಭಿರುಚಿ 
ಯಿರುವುಮ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿ ವೈಚಿತ್ಯ ಗಳನ್ನು ಬಲು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿರುವನು. ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಜಿಂಕೆಯನ್ನೂ (ಪು. ೪), ವೇಗ 
ವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನೋಡಿದರೆ ಕಂಡುಬರುವ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನೂ 
(ಪು. ೫), ತಪೋವನ ಪ್ರಾಂತದ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನೂ (ವು. ೭,೮) ಕಾಡೆಮ್ಮೆ 
ಮುಂತಾದಮೃಗಗಳು ಬೇಟೆಗಾರರ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದಿರುವಾ/। ಹೇಗೆ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ರುವುವೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನೂ (ವು. ೨೬), ಶಕುಂತಲೆಯು ಎಳಗಿಡಗಳ ಸಾಲುಗಳ 
ಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿರಬೇಕಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ (ಪು. ೩೬, 
೩೭), ವೇಗವಾಗಿ ಇಳಿಯುತ್ತಿರುವ ರಧದಂದ ಕಂಡುಬರುವ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನೂ 
(ಪು. ೧೦೪) ದುಷ್ಕಂತನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುಗನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆತನ ಪರಿಶೀಲನ 
ಪಟುತ್ತವೂ ವರ್ಣನಾಕೌಶಲವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುವು. ಆತನು ಬರೆದಿದ್ದ 
ಶಕುಂತಲೆಯ ಚಿತ್ರವಟಿವನ್ನು ಕಂಡು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಸಾಕುಮತಿಯೂ ಕೂಡ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನೇ ನೋಡಿದಂತೆ ಭ್ರಮಿಸಿದುದು (ಪು.೯೧, ೯೪) 
ಆತನ ಚಿತ್ರರಚನಾ ಕೌಶಲಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಾದ ನಿವರ್ಶನವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಪಟದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ಏನೇನನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದನೋ ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ದುಷ್ಯಂತನ ಚಿತ್ರಕಲಾಪರಿಶ್ರಮವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರೌಢ 
ವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು (ಪು. ೯೩). 


ದುಷ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದೋಷಗಳು ಕಂಡುಬರುವುವೆಂದು ಹೇಳುವು 
ದುಂಟು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ನಿಷ್ಟಾರುಣ್ಯುವು. ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಆಶ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ ವುಶ್ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ನಂಬಿಸಿ ಮದುವೆಯಾಗಿ, 
ಆಕೆಯೇ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ ನಿರಾಕಂಸಿದುನು ತಪ್ಪೆಂಬುದು ಇಂತಹವರ ಅಭಿ 


೪6 ಉಪೋದ್ಭಾಕ 


ಸ್ರಾಯವಾಗಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯನ್ನು ತಸ್ಪಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಿಯೇ ಕಾಳಿ 
ದಾಸನು ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಸವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವನು. ಶಕುಂತಲಾ 
ನಿರಾಕರಣಕ್ಕೆ ಶಾಪವು ಕಾರಣನೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು 
ನಾಟಕವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಓದಿ ನೋಡಿದವರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಅಂಗು 
ಳೀಯಕ ದರ್ಶನಾನಂತರ ದುಷ್ಕೃಂತನು ಅನುಭವಿಸಿರುವ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು 
ಅಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕವಿಯು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಸಂಶಯಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ದುಷ್ಕೃಂತನು ಅನೇಕ ಪಶ್ಚಿಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದುದೂ ಒಂದು 
ದೋಷವೆಂದು ಕೆಲವರು ಆಧುನಿಕರು ಆಕ್ಷೇನಿಸುವರು. ಈಗಣ ಕೆಲವು ಸಮಾಜ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಪತ್ನೀ ಸ್ತೀಕಾರವು ಅಭಿನಂದರೀಯವಾಗದಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಪೂರ್ವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಸಾಧುವಲ್ಲ. ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವಂತರು ಅನೇಕಮಂದಿ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದುದು ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ರೂಢಿಯಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಧನಮಿತ್ರ ವೃತ್ತಾಂತದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುದು (ಪು. ೯೬). 


ನಾಟಕದ ಮೂರಾರನೆಯ ಅಂಕಗಳಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ವಿರಹ ದುಃಖಸಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಹಪ್ರೀವ್ಯಾಮೋಹನು 
ಆತನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಎಂದು ಕೆಲನರು ದೋಷಾರೋಪಣೆ ಮಾಡುವುದುಂಟು. 
ಶೃಂಗಾರರಸ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಧಾನಾಯಕನು ಹಾಗೆ ಆಚರಿಸಿರು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಲಾಕ್ಷಣಿಕರಿಗೆ ಯಾವದೋಷವೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ದುಷ್ಕಂತನು 
ತನ್ನ ವಿರಹ ದುಃಖದಿಂದ ಕರ್ತವ್ಯ ಪರಾಬ್ಮುಖನಾಗಲಿಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಇತರರ 
ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ... ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಪತ್ನೀ ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದುದು 
ತಪ್ಪೆಂದು ತಿಳಿದ ಮೇಲೂ ದುಷ್ಯಂತನು ಹಾಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ದಗ್ಗನಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಆತನ ಸಾೌಜನ್ಯವು ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆತನ ವಿರಹ 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸವು ಕಾರಣವೇ ಹೊರತು ಸ್ರ್ರೀವ್ಯಾಮೋಹವಲ್ಲ. 


ಆಶ್ರಮದ ಬಾಲಿಕೆಯರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ದುಷ್ಕಂತನು 
ಹೊಂಚಿಕೇಳಿದುದೂ, ಮಾಢವ್ಯನನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಾಗ ಆತನೊಡನೆ 
ಶಕುಂತಲಾವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅಪಲಾಸಮಾಡಿದುದೂ ತಪ್ಪೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ದುಷ್ಕಂತನಮೇಲೆ ದೋಷಾರೋಪಣೆ ಮಾಡುವರು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿದಿರಿಗೆ ಅಕಸ್ಮಾ 
ಶ್ತಾಗಿ ನುಗ್ಗಿಹೋಗುವುದು ಅಸಭ್ಯವೆಂದು ತೋರುವುದರಿಂದಲೂ, ಚಪಲನಾದ 


ಮಾಢವ್ಯನು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಮಾತನಾಡಿ ಅಂತಃಕಲಹಗಳನ್ನು 


ಉಪೋದ್ಧಾತೆ ಜನಿ 





ಎಬ್ಬಿಸದಿರಲೆಂದು ದುಷ್ಯಂತನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದುದು ತಪ್ಪುಲ್ಲನೆಂದು ತೋರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಈ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಈಗ ಕಥಾನಾಯಕಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು ಪರಿ 
ಶೀಲಿಸೋಣ. ಆಕೆಯು ರಾಜರ್ಹಿಯಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೂ ಅಸಫ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯಾದ 
ಮೇನಕೆಗೂ ಔರಸಪುತ್ರಿ; ಕಣ್ಣ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಪಾಲಿತಳಾದವಳು (ಪು. ೧೬). 
ಕಣ್ವರಿಗೆ ಆಕೆಯು ಜೀವಿತ ಸರ್ವಸ್ತಳು (ಪು. ೧೬); ಪ್ರಾಣಸಮಾನಳು. (ಪು.೩೪). 
ಕಧಾ ಪ್ರಾರಂಭ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಯೌವನವು ಅಂಕುರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೌ 
(ಪು. ೧೦). ಆಕೆಯು ಅಮಾನುಷವಾದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು ( ಪು.೧೭). 
ವಲ್ಕಲವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯು ಮನೋಜ್ಞಳಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಳು; ಪಲ್ಲವಾಧರೆ, 
ಲತಾಂಗಿ (ಪು. ೧೧). ಆಕೆಯ ಅನುಪಮ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಪ್ರೀರತ್ನದ 
ಸ್ಪಷ್ಟಿಕ್ರಮವೇ ಬೇರೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸುವಂತಿದ್ದಿತು. (ಪು. ೨೭). 


ಬಾಹ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸ್ತ್ರೀಯು ಶೋಭಿಸಲಾರಳು. ಶಕುಂತ 
ಲೆಯು ಬಹು ಗುಣ ಭೂಹಿತೆ. ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಕಣ್ಣ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
"ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಸಪ್ಪಿ ಯಾಮೂರ್ಶಿ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆನು ಎಂದು ಒಂದು 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಪಿಳಿಸಿರುವರು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಪತಿಪ್ರೇಮವೂ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುವುವು. ದುಷ್ಕಂತನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ತೆರಳಲು ಬಹಳ ಚಿಂತೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ 
ದೂರ್ವಾಸರು ಬಂದಿದ್ದುದನ್ನೂ ಸಹಿತ ಗಮನಿಸದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ, ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾದಳು. ಇದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಗಾಢಾನುರಾಗವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುವುದು. 
ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತನು ಸಂಶಯಿಸಲು, ರೋಷಗೊಂಡು “ಅನಾ 
ರೃರೆ” ಎಂದು ಆತನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿರುವಳು. ಈ ರೋಷವು ಫಿರಪರಾಧಿತ್ವ 
ಜ್ಞಾನ ಮೂಲವಾದುದೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಪತಿಯಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ 
ಳಾದ ಬಳಿಕ ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಲಿನ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸ್ತಿ ಕೇಶಸಂಸ್ಥಾರ 
ಅಂಗರಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ವ್ರತ ನಿಷ್ಠಳಾಗಿದುಕೊಂಡಿರುವಳು (ಪು. ೧೧೨). 
ತನಗೆ ಉಂಟಾದ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಪುರಾಕೃತ ದುಷ್ಕರ್ಮವೇ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು 
ಹೇಳುವುದರ ಮೂಲಕ ದುಷ್ಕ್ಯಂತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವಳು 
(ಪು. ೧೧೩). 

ಸ್ತ್ರೀಜನಕೆ ಭೂಷಣಪ್ರಾಯವಾದ ಅಲಜ್ಜಾಗುಣವು ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ನಾಯಿಕಾ ನಾಯಕರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರಾನುರಾಗವು ತಲೆ 
ದೋರಿದ ಮೇಲೂ ನಾಯಸನು ತನ್ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿದಾಗಲೂ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಭಾಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ರೂಪವಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತೂ ಹೊರಬಲ್ಲ. ತಟಿಲ್ಲತೆಯು 


೫೨ ಉಪೋದ್ಭ್ಧಾತ 


ಯತರ ರಿಕಾ ನಾ ಅಲದ ರಾ, 





ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟೀತೆಂದು ದುಷ್ಕಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಶ್ಲಾಭಿಸಿದಾಗ ಆಕೆಯು ಲಜ್ಜಿಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುವಳು 
(ಪು. ೧೭); ತನ್ನನ್ನು (ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ) ಅನುರೂಪ ಪ ವರನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
'ಕಣ್ವರಿಗೆ ಉದ್ದೇಶವಿರುವುದೆಂದು ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ತಿಳಿಸಿದಾಗ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ 
ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಯತ್ನಿಸುವಳು (ಪು. ೧೮). ಯಜ್ಞ, 
ಕರ್ಮವು ಮುಗಿದಬಳಿಕ ದುಷ್ಕಂತನು ಲ ಲತಾಮಂಟಿಪದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಅಿನಸೂಯೆಯಿಂದ ಪಾ ಾರ್ಥಿತನಾಗಿ ಶಿಲಾಪೀಠಶದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು, ಅಜತ 
ಯು Seabee ನಿಂತಿರುವಳು (ಪು. ೪೨). ದುಷ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತ 
ಳಾಗಿ ಕೃಶಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೂ ಸಹ ತನ್ನ. ಸಖಿಯರಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಬಲು ನಾಚಿಕೆ (ಪು. ೩೮, ೩೯). ತನ್ನ ಸತಿಯ ಸಂಗಡ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅದಿತಿಮಾರೀಚರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಲು ನಾಚುವಳು (ಪು. ೧೧೪). 


ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಭೀರುತ್ತವೂ ಒಂದು ಸುಗಣನೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಪೌರ 
ಸ್ಕ್ಯರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದು. ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಭೀರುತ್ವವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬರುವುದು. ದೇಹ ಸೌರಭಮುಗ್ಬವಾದ ಒಂದು ಭ್ರಮರವು ತನ್ನನ್ನು ಬಳ 
ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಶಕುಂತಲೆಯು ಹೆದರುವಳು (ಪು. ೧೩). ಗೌತಮಿಯು 
ಮಾತನಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ "ಈ ಉಪನ್ಯಾಸವೇನು” ಎಂದು ದುಷ್ಯಂತನು 
ಹೇಳಲು 6" ಉಪನ್ಯಾಸ” ವೆಂಬ ಮಾತು ಬೆಂಕೆಯಂತಿರುವುದು ಎಂದು ಹೆದರು 
ವಳು (ಪು. ೭೦). ಶಾರ್ಬ್ಬರವನು ಗದರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಶಕುಂತಲೆಯು ಭೀತಿ 
ಯಿಂದ ನಡುಗುವಳು (ಪು. ೭೬). 
ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಕೋಮಲ ಗುಣವು ಆಕೆಯ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಸ್ನೇಹವು. ಆಶ್ರಮದ ತರುಲತೆಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಸೋದರ 
ಪ್ರೇಮವು ಕಂಡುಬರುವುದು (ಪು. ೯... ಒಂದು ನವಮಾಲಿಕಾ ಲತೆಗೆ “ ವನ 
ಜ್ಯೋತ್ಸೆ” ಎಂದೂ (ಪು. ೧೨), ಒಂದು ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಗೆ “ಧೀರ್ಧಾಪಾಂಗ? 
ಎಂದೂ (ಪು. ೭೩) ಹೆಸರನ್ನಿಡುವಳು. ವನಜ್ಯೋತ್ಸೆಯು ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಲತಾ 
ಭಗಿನಿ (ಪು. ೫೮), ಧೀರ್ಫಾವಾಂಗವು ಸಾಕುಮಗು (ಪು. ೭೩). ನವಮಾಲಿ 
ಕೆಯನ್ನು ಸಹಕಾರಕ್ಕೆ ಸ್ತಯಂವರ ವಧುವಾಗಿ ನಿಯಮಿಸುವಳು (ಪು. ೧೨, 
೭೩). ತಪೋವನ ತರುಗಳಿಗೆ ನೀರಿರೆಯದೆ ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ದಾಹವನ್ನು 
ಶಾಂತಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೂ 
ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದರೆ ತರುಲತೆಗಳಿಗೆ ನೋವಾದೀತೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ; ತರುಲತೆಗಳಿಗೆ ಪುಷ್ಬೋದ್ಲಮವಾದರೆ ಶಕುಂತಲೆಗೆ 
ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಸವ ಸಮಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು (ಪು. ೫೭). ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯು 


ಉಪೋದ್ಭಾತ ೫೩ 





ಜಾ 


ಅನುಭವ ಸಾಲದೆ. ಕುಶಾಗ್ರದಿಂದ ತನ್ನ ಮುಸುಡಿಯನ್ನು ಗಾಯಮಾಡಿ 
ಸೊಂಡಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ವ್ರಣ ಹರಣ ತೈಲವನ್ನು ಸವರಿ ಗಾಯಗಳನ್ನು ವಾಸಿ 
ಮಾಡುವಳು; ಅದಕ್ಕೆ ನೀವಾರ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ತಿನ್ನಿಸುವಳು (ಪು. ೫೯). ಆಶ್ರಮದ 
ಒಂದು ಜಿಂಕೆಯು ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರಲು ಅದಕೆ ಸುಖಪ್ರಸವವಾದುದನ್ನು 
ಮರೆಯದೆ ತನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕಣ್ರರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥ್ಧಿಸುವಳು (ಪು. ೫೯). 


ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದು ಸಹಜ. ಆಶ್ರಮದ ಗಿಡಮರಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಬಲು ಫ್ರೇಮವಿದುದ 
ರಿಂದ ಆಕೆಯು ಸತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹರಿಣಗಳು ದರ್ಜೆಯ 
ಕವಳಗಳನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬೀಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದುವು ; ನವಿಲುಗಳು ತಮ್ಮ ಕುಣಿತವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದುವು ; ಲತೆಗಳು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ತಮ್ಮ ಹಣ್ಣೆಲೆಗಳನ್ನು 
ಉದುರಿಸುತ್ತಿದುವು (ವು. ೫೮). ತನ್ನ ಸೋಷಕೆಯು ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವಳಲ್ಲಾ ಎಂಬ ದುಃಖದಿಂದ ಹರಿಣಶಿಶುವು ಶಕುಂತಲೆಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವುದು; ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಹರಿಣಿಯು ಶಕುಂತಲೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುದು (ಪು. ೫೯). 


ತಪೋವನದ ತರುಲತೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೀಕಿಯನ್ನಿಟ್ಟದ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ತನ್ನ ಸೋಷಕರ ವಿಷಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸಖಿಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಾರ ಪ್ರೇಮವು ಕಂಡುಬರುವುದು ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕವೇ. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ತನ್ನನ್ನು ಸಾಕಿ ಸಲಹಿದ ಕಣ್ತರು ಆಗಲೇ ತಪಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕೃಶರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಅಗಲಿಕೆಗಾಗಿ ಉತ್ಕಂಠಿತರಾಗಕೂಡದೆಂದು 
ಅವರನ್ನು ವ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳು (ಪು ೬೨), ತಂದೆಯವರ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ದೇಶಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆತಾನೆ ಜೀವಧಾರಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಎಂದು ಕಾತರಿ 
ಸುವಳು (ಪು. ೬೧),  ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಪತಿಯ ಸಮಾಗಮವುಂಟಾದಾಗ್ಯ 
ಆ ಶುಭವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕಣ್ಣರಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಬೇಕಲ್ಲಾ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಎಣಿಸುತ್ತಿರುವಳು (ವು. ೧೧೮). ತನ್ನ ಸಖಿಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯು ಕಂಡುಬರುವುದು. ಅವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡು 
ವಾಗ ಆಕೆಯ ಸರಸಸ್ನೇಹವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರುವುದು, ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಲು ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಬಹಳ ವ್ಯಸನವಾಗಿ “ಸಖೀ ಜನರು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಹಿಂದಿ 


ರುಗುವರೇನು” ಎಂದು ಕಣ್ರರನ್ನು ಪ್ರಶ್ಚಿಸುವಳು (ಪು. ೬೧). 


ಕಣ್ವರು ಕುಲಪತಿಗಳು (ಪು. ೭) ; ಎಂದರೆ. ಬಹು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಗುರು 


ಗಳಾಗಿಯೂ ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಣಿಗಳಾಗಿಯೂ ವ್ರತ ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮಾಢ್ಯ 


೫೪ ಉಪೋದ್ಭಾಕ 


pe 





ರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವರು. ತಪಶ್ಚರಣ ಪ್ರವಣತೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅವರೆ ಶರೀರವು 
ಕೃಶವಾಗಿದ್ದಿತು (ಪು. 8೨)... ಅವರ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವೈಖಾನಸರೂ, ಗೌತಮಿ 
ಯಂತಹ ತಾಸಸ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಶಕುಂತಲೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆ ಅನಸೂಯೆಯರಂತಹೆ 
ಬಾಲಕಿಯರೂ, ಖುಹಿಪುತ್ರರೂ, ಶಾರ್ಜ್ಸರವ ಶಾರದ್ರತರಂತಹ ಶಿಷ್ಯರುಗಳೂ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಆಶ್ರಮ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ಕರುಣಾ 
ಶಾಲಿಗಳಾದ ಕಣ್ವರು ಇವರುಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು; 
ಆಶ್ರಮವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆ 
ಯನ್ನೂ ಇತರ ಬಾಲಿಕೆಯರನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸಿದ್ದರು (ಪು. ೯); ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮೃಗಪಶ್ಪಿಗಳು ನಿರ್ಬಾಧಿತವಾಗಿದುವು (ಪು. ೩, ೪) ; ಆಶ್ರಮದ ಬಾಲಿಕೆಯರಿಗೆ 
ವಿದ್ಯಾಬುದ್ದಿಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ತೆರನಾದ ಶಿಕ್ಷಣವು ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಪ್ರಿಯಂವದಾದಿಗಳಿಗೆ ಇತಿಹಾಸ ನಿಬಂಧಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾನವೂ (ಪು. ೨.೮). 
ಚಿತ್ರ ರಚನಾನುಭವವೂ (ಪು. ೫೫) ಇರುತ್ತಿದುವು; ಅವರುಗಳು ಯೋಗ್ಯ ವಯಸ್ಸು 
ರಾದಮೇಲೆ ಅನುರೂಪರಾದ ವರರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು (ಪು. ೪೭, ೬೧). 
ಹಾಗೆ ಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವವರೆಗೂ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾಯಿತೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ 
ವರೆಗೂ ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ವಸ್ತುವಿಗಿಂತಲೂ ಹೇಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡು 
ತ್ತಿರುವುದು ಧರ್ಮವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ಯನ ಒಡವೆಯಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನೂ ಪತಿ. 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವವರೆಗೂ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ರನ್ತಸುತ್ತಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಕಣ್ವರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು (ಪು. ೬೩). ಇ 


ಕಣ್ವರು ನಿತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಾದರೂ ಮೇನಕೆಯಿಂದ ಪರಿಶ್ಯಕ್ತಳಾಗಿದ್ದ 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಪೋಷಿಸಿದರು 
(ಪು. ೧೬), ಅವರಿಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಜೀವಿತ ಸರ್ವಸ್ಪಳು (ಪು. ೧೬); ಪ್ರಾಣ 
ಸಮಾನಳು (ಪು. ೩೪); ಆಕೆಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದಸೈೈದ್ರ ಪ್ರತಿಕೂಲ ದೈವವನ್ನು 
ಶಮನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಭ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು 
(ಪು. ೩) ; ಆಕೆಯನ್ನು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವಾಗ ಆಕೆಗೆ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು (ಪುಟ. ೫೩). ಆಕೆಯು ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ 
ಳಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕಣ್ವರ ಕಂಠವು ಗದ್ದದಿತವಾಯಿತು ; ದೃಷ್ಟಿಯು 
ಮಂದವಾಯಿತು,; ಪುತ್ರೀಸ್ನೇಹವಶದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಪಾರವಶ್ಯವುಂಟಾಯಿತು 
(ಪು. ೫೬). ಶಕುಂತಲೆಯು ಹಿಂದೆ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಎರಚಿದ್ದ 
ನೀವಾರ ಬಲಿಯು ಮೊಳೆತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಕುಂತಲಾ ವಿಯೋಗ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಸಹಿಸುವುದೋ ಎಂದು ಅವರು ಹೆಂಬಲಿಸಿರುವುದನ್ನು (ಪುು ೬೩) 


ಉಪೋದ್ಭಾಕ ೫೫ 
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ನೋಡಿದರೆ ಕಣ್ವರ ಪುತ್ರೀ ವಾತ್ಸಲ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಅಪಾರವಾದುದು. ಎಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. 

ಕಣ್ವರು ತಪಃಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಗಳು; ಸಿದ್ಧಿ ಸಮನ್ವಿತರು (ಪು. ೩೩). 
ಇವರಿಗೆ ಭವಿಷ್ಯಜ್ಞಾನವೂ ಇದ್ದಿತು ; ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಮುಂದಿ 
ಸಂಭವಿಸುವುದಕ್ಕಿದ್ದ ಅಶುಭವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಶಾಂತಿಕರ್ಮವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡರು (ವು. ಶು. ೭). ಅವರು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಭಾಧೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲು 
ಯಾವ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಭೈರ್ಯನಿರಲಿಲ್ಲ (ಪು ೩೧). ಕಣ್ವರು ತಮ್ಮ ತಪೋಮಾಹಾ 
ತ್ರ್ಯದಿಂದ ವನಸ್ಪತಿಗಳ ಮೂಲಕ ವಸ್ಥಾ )ಭರಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಶಕುಂತಲೆಗೆ 
ಕೊಡಿಸಿದರು (ಪು. ೫೫). ಶಕುಂತಲೆಯು 'ಮಷ್ಯಂತನನ್ನು ವರಿಸಿದ್ದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಅಶರೀರ ವಾಣಿಯು ಕಣ್ರಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿತು (ಪು ೫೩). ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ ವ ತ್ತಾ ಂತವು ಕಣ್ವರ 
ತಸಃ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿದ್ದಿತು (ಪು. ೧೧೮). 


ಕಣ್ವರು ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ ಅತ್ಯುತ್ಕಸ್ಟವಾದ ಲೌಕಿಕ 
ವ್ಯನಹಾರಜ್ಞಾನವಿದ್ದಿತು. ಅವರು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ ಸಂದೇಶ 
ವನ್ನೂ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಈ ವಿಷಯವು 
ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ದುಷ್ಯಂತನ ಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಣ್ವರ ಆತ್ಮಗೌರವ ಬುದ್ಧಿಯೂ, 
ಗಾಂಭೀರ್ಯವೂ, ಹಿತವಾದವೂ ತುಂಬಿರುವುವು. ಕಣ್ವರು ತಮ್ಮ ಪುತ್ರಿಗೆ ಹೇಳಿರುವ 
ಬುದ್ಧಿವಾದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಯಾವ ತಂದೆಯಾದರೂ ತನ್ನ 
ಮಗಳಿಗೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮ ಮದುವೆಯಾದ ಮಗಳು ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿರು 
ವುದು ಲೋಕಸಮ್ಮತವ್ಸವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಕಣ್ಣ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸೋಮ 
ತೀರ್ಥದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು (ಫು. ೫೩). ವುಂಸವನಾದಿ ಕರ್ಮಗಳು ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ 
ನಡೆಯಲು ವ್ರತಿಬಂಧಕನಿಲ್ಲದಿರಲಿ ಎಂಬುದೂ ಕಣ್ವರ ಮತ್ತೊಂದು ಉದ್ದೇಶ 
ವಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದು. 


ಪ್ರಿಯಂವದಾನಸೂಯೆಯರು. ಸೆ ಸ್ಥೂಲವಾ ಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಈ ಇಬ್ಬರು 
ಸಖಿಯರಲ್ಲೂ ಒಂದೇವಿಧವಾದ en ಇರುವಂತೆ ಜಸ 
ಇವರು ಸಮಾನ ವಯೋರೂಪವುಳ್ಳವರು (ಪು. ೧೫). ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಕಣ್ವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿತೃವಾತ್ಸಲ್ಯವು ತೋರಿಬರುವುದು, ಅವರನ್ನು “ತಂಡೆ 
ಗಳಾದ ಕಣ್ತರು” (ಪು. ೯, ೧೫), “ತಂದೆಯವರಾದ ಕಾ ಶೃಪರು” ( (ಪು. ೧೭) 
ಎಂದು ಸೂಚಿಸುವರು. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇತಿಹಾಸ ನಿಬಂಧಗಳ ಜ್ಞ್ಞಾನವೂ( ಪು.೩೮) 


೫೬ ಉಪೋದ್ರಾಕ 
ಚಿತ್ರರಚನಾ ಪರಿಶ್ರಮವೂ (ಪು. ೫೫) ಇದುವು. ಇವರುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಮದ ತರು 
ಲತೆಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹೆಳೆ ಪ್ರಿತಿಯೂ, 
ಅತಿಥಿ ಸತ್ಪಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆದರವೂ ಇದ್ದುವು. ಇಬ್ಬರೂ ಮೃದು ಮಧುರವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ; ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಬ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು ; ಆಕೆಗೆ ಅನುರಾಗ ವಶದಿಂದ ವ್ಯಥೆಯುಂಟಾಗಿರಲು ಬಹಳ ಆದರ 
ದಿಂದ ಶಿಶಿರೋಪಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು ; ದೂರ್ವಾಸರಿಂದ ಶಾಸವುಂಟಾದಾಗ 
ಅದನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಬಹಳನಾಗಿ ಶ್ರಮಸಟ್ಟಿರು; ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು 
ಆಕೆಯ ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವಾಗ ಆಕೆಗೆ 1೬1818 ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿ 
ದರು; ಶಕುಂತಲೆಯು ಮುಂದೆ ಹೊರಟುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಶ್ಯಸರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಟ ತಂದೆಯವರೇ! ಶಕುಂತಲಾ ದಿರಹಿತವಾಗಿ ಬರಿದಾದಂತೆ ತೋರುವ ತಪೋವನ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಹೇಗೆ?” ಎಂದು (ಪು. ೬೧) ದುಃಖಾತಿರೇಕದಿಂದ 
ಪ್ರಶ್ಚಿಸಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಖಿಯರುಗಳಿಗೆ ಪರಸ ರ್ಗ 
ಸಾಮ್ಯವು ಕಂಡುಬರುತಿ,ವರೂ ಇನ್ನು ಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಇವರುಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಭೇದಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುವು. 


ean afte non ev. ದಿ ತರಾ ಕೊಳೊೋಟ 





ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವ್ರಿಯಂವದೆಗಿದ್ದ 
ಯದು ಗಾಢವಾಗಿದ್ದಿತು. ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹ 
ಸಹಿಸದು; ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಆಶ್ರಮ ವೃಕ್ಷಗಳ ಳಿಗೆ ನೀರೆಕೆಯಲು ಕಣ್ಣರು ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ನೇನಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದುವಕ್ಕೆಂತಲೂ 
ಆಶ್ರಮದ ತರುಲತೆಗಳ ಮೇಲಿ ಹೆಚ್ಚು ೨೦೨) ದಿಶಂ ೦ದು ಊಹಿಸುವಳು ( ಪು. ೯). 
ತನ್ನ ಸಖಿಯು ವಿರಹೆವ್ಯಧೆ ಯನ್ನು ವಡುಕ್ತಿದ್ದಾಗ ಆಕೆಯ ಮನೋರಧವನ್ನು 
ತ್ರರೆಯಿಂದಲೂ ಗುಟ್ಟುಗಿಯೂ ಹೆಗೆ ನದಡೆಯಿಸಬಹುದೆಂಬ ಯೋಚನೆಯು 
ಅನಸೂಯೆಗೆ ಮೊದಲು ಹೊಳೆದಿರುವುದು (ಪು ೪೦); ರಾಜರು ಬಹುವ್ಲಭಾ 
ಪ್ರಿಯರಾದ ಕಾರಣ ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬಂಧುಜನರಿಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ 
ದುಃಖವೂ ಉಂಟಾಗದಂತೆ ಅವಳನ್ನು ಆದರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ದುಷ್ಕ್ಯಂತನನ್ನು 
ಜೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಳು (ಪು. ೪5೩); ರಾಜಧ್ಯ ಧಾಸಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಬಳಿಕ ದುಷ ಕಿ೦ತನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಸಖಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯು ಬರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಸಂದೇಹಿಸಿರುವಳು 
(ಪು. ೪೮) ; ಶಕುಂತಲೆಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ನಿರತಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ದೂರ್ವಾಸರು ಆಡಿದ ಮಾತು ಅನಸೂಯೆಯ ಕಿವಿಗೇ ಮೊದಲು ಬಿದ್ದಿರುವುದು 
(ಪು. ೪೮). ಕುಪಿತರಾದ ದೂರ್ವಾಸರಿಗೆ ಅಡ್ಡಬಿದು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವುದ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಅನಸೂಯೆಯು ಪ್ರಿಯಂವದೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರುವಳು (ಪು. ೪೯); 
ಫಕುಂತಲೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ನೋಯಿಸದೆ ಇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಪ 


ಉಪೋದ್ಭಾತ ೪೭ 





ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಸಕೂಡದೆಂದು ನ್ರಿಯಂವದೆಗೆ ಎಚ್ಚರಿಸಿರುವಳು 
(ಪು. ೫೦). ದುಷ್ಯಂತನಿಂದ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಬಾರದಿದ್ದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಸಖಿಗಾಗಿ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಳು (ಪು. ೫೨). ಈ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಅವಳ ಕರ್ತ 
ವ್ಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅವಳ ಕೈಕಾಲುಗಳು ಚಲಿಸದಿದ್ದುವು (ಪು. ೫೨). 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಆದರದಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಕೇಸರಮಾಲಿಕೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕೊಡುವಳು (ಪು. ೫೩). ನವಮಾಲಿಕಾಲತೆಯನ್ನು ಶಕುಂತಲೆ 
ಯು ಸಖಿಯರ ಕೈಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದಾಗ, ಅನಸೂಯೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಕಾಶ್ಯಸರು ಅವಳನ್ನು ಅಳಬೇಡವೆಂದು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿರುವರು 
(ಪು. ೫೯). ಒಟ್ಪಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ ಅನಸೂಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಖೀಸ್ನೇಹಕ್ಳಿಂತಲೂ 
ಸೋದರ್ಯಪ್ರೀತಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. 


ಅನಸೂಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯಂವದೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಮಯಸ್ಫೂರ್ತಿಯೂ 
ಸಾರಳ್ಳವೂ ಕೆಂಡುಬರುವುವು * ತಪಸ್ಸು ವರ್ಧಿಸುತ್ತಿರುವುದೇ” ಎಂದು 
ದುಷ್ಕೃಂತನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿರುವಳು ಅನುಸೂಯೆಯೇ 
(ಪು. ೧೪) ; ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗೆ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಭಾವವು 
ಮೊದಲು ಹೊಳೆದುದೂ ಅವಳಿಗೇ; ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದು ತೋಚಿದುದೂ ಅನಸೂಯೆಗೇ (ಪು. ೪೯). ಚತುರನೂ, 
ಗಂಭಿರಾಕಾರನೂ, ಮಧುರಪ್ರಿಯ ಭಾಷಿಯೂ, ಆದ ಅತಿಧಿಯು ಯಾರಾಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಅನಸೂಯೆಯನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಅನಸೂಯೆಯು ಧ್ರೈರ್ಯತಂದುಕೊಂಡು ದಾಷ್ಯಂತನನ್ನೇ ಆತನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿರುವಳು (ಪು. ೧೭). ಅನಸೂಯೆಯೇ ಶಕುಂತಲೆಯ ಜನನವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಬಿಚಿತ್ಯಕ್ಕ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲೋಪನಿಲ್ಲದಂತೆ ಬಹೆಳೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವಳು (ಪು. ೧೬). 


ಬ್ರಿಯವಂದೆಯು ಸರಸವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವಳು; ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವಳ 
ಹೆಸರು ಅವಳ ಗುಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುಜಿಂದು ಶಕುಂತಲೆಯು ಹೇಳಿರುವಳು (ಪು. ೧೧). 
ಅವಳ ವಾಕ್ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡೇ ದೂರ್ವಾಸರ ಕೋಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ 
ಕನ್ಬಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನಸೂಯೆಯು ಅವಳನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿರುವಳು. ನಾಯಕಿಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾಯಕನಿಗೆ ಅನುರಾಗವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗಲು ಫ್ರಿಯಂವದೆಯ 
ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಫಲವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಶಕುಂತಲೆಯ ಯೌವನವು 
ವಿಕಸಿಸುತ್ತಿರುವ (ಪು. ೧೦) ವಿಷಯವನ್ನೂ ಆಕೆಯು ಕೇಸರ ವೃಕ್ಷದ ಸವಿತಾಸ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಲತೆಯಂತೆ ಕೋಮಲವಾಗಿದ್ದುದನ್ನೂ (ಪು. ೧೧) ಸೂಚಿಸುವುದರ 
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ಮೂಲಕವೇ ದುಷ್ಕಂತನ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಊರಿರುವುದು. 
ದುಷ್ಯಂತನು ಅವರಿದಿರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ಆತನನ್ನು ಸಾಂದ್ರ ಶೀತಲ 
ಚ್ಛಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಳು (ಪು. ೧೪). ಅನುರೂಪ 
ವಾದ ವರನಿಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದ ಕಣ್ವರ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಆಕೆಯು ದುಷ್ಯಂತನ ಅನುರಾಗಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಅವಕಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವಳು (ಪು ೧೭); ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಲು ದುಷ್ಕಂತನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವಳು (ಪು. ೧೫, ೧೭). 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಹುಸಿಮುನಿಸಿನಿಂದ ದುಷ್ಯಂತನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲು ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ, ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಎರಡು ಸಲ ನೀರೆರೆಯುವ ಸಾಲ ಹೊತ್ತಿ 
ದ್ದುದನ್ನು ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ ಆಕೆಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕದಲದಂತೆ ಮಾಡಿರುವಳೂ 
(ಪು. ೧೮) ಪ್ರಿಯಂವದೆಯೇ. ಮದನಲೇಖನೋಪಾಯವು ತೋಚಿದುದೂ ಪ್ರಿಯಂ 
ವದೆಗೇ (ಪು. ೫೦). ಅದನ್ನು ದುಷ್ಕಂತನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಬಹುದೆಂದು ಶಕುಂತಲೆಯು 
ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಶರೀರತಾಪವನ್ನು ಶಾಂಶಿಪಡಿಸುವ ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು 
ವಸ್ರ್ರಾಂಚಲದಿಂದ ನಿವಾರಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಅಸಂಭವವೋ ಅವಳ ಪ್ರಣಯಪತ್ರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ದುಷ್ಯಂತನು ತಿರಸ್ಫರಿಸುವುದೂ ಅಸಂಭವವೆಂದು ಆಕೆಯು ಶಕುಂತಲೆಗೆ 
ಧೈರ್ಯ ಹೇಳಿರುವಳು (ಪು. ೪೧). ಪ್ರಿಯಂವದೆಯೇ ಪತ್ರಲೇಖನಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರುವಳು (ಪು. ೪೧) : ನಾಯಿಕಾನಾಯಕರಿಗೆ 
ಸಮಾಗಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ವಿಪನ್ನರಕ್ಷಣವು ರಾಜಧರ್ಮವೆಂದು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸುವುದರ ಮುಲಕ ಆಕೆಯೇ ಉಪಾಯವಾಗಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧನೆ 
ಮಾಡಿರುವಳು (ಪು. ೪೨, ೪೪).  ಜಿಂಕೆಯಮರಿಯ ನೆನಪು ತೋರಿಬರುವುದೂ 
ಪ್ರಿಯಂವದೆಗೇ (ಪು. ೪೩). 


ಶಾರ್ಜ್ಗರವ ಶಾರದ್ರತರು. ಶಾರ್ಬ್ಬರವನು ಕಣ್ಣ ಯಷಿಗಳ ಮುಖ್ಯ 
ಶಿಸ್ಯನು . ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟುಬರುವ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕಣ್ವರು ಒಪ್ಪಿಸಿರುವರು. ರಾಜನಿಗೆ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ದುದೂ ಶಾರ್ಬ್ಸರವನ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ; ರಾಜನೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿರುವವನೂ ಈತನೇ. ಶಾರ್ಜ್ಗರವನು ನಿಷ್ಟುರವಾದಿ ; ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಸಹ ಲಕ್ಷಿಸನು (ಪು. ೭೧, ೭೫) ; ತನ್ನ ಗುರುಗಳನ್ನೂ ಸಹೆ “ಅನಭಿಜ್ಞರು” ಎಂದು 
ಕರೆಯಲು ಹಿಂದೆಗೆದಿಲ್ಲ (ಪು. ೭೩); ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ಆತ್ಮಕೃತ 
ವಾದ ಚಾಸಲ್ಯವು ಬಹಳವಾಗಿ ದಹಿಸುವುದು” ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿರುವನು (ಪು.೭೬). 
ಪುರಜನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಾರ್ಬ್ಸರವನಿಗೆ ಅನಾದರವು ಕಂಡುಬರುವುದು (ಪು. ೬೦). 


ಉಪೋದ್ರಾಕ ೫೯ 

ಶಾರದ್ವತನು ಶಾರ್ಜ್ಸರವನಿಗಿಂತಲಣ ಕಡಿಮೆಯಾದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವುಳ್ಳ 
ವನು. ಸುಖಾಸಕ್ತರಾದ ಪಟ್ಟಿಣಿಗರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಅನುಕಂಪವು 
ಕಂಡುಬರುವುದು (ಪು. ೬೦). ಈತನು ಮಿತವಾದಿ; ಕಾರ್ಯಜ್ಞನು. ಶಾರ್ಜ್ಣ 
ರವನು ಗುರುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಗೌರನಿಸಜಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಅವನನ್ನು ತಡೆದು 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಸಮಾ 
ಧಾನ ಹೇಳೆಂದು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವನು (ಪು. ೭೨). ಶಾರ್ಜರವನು ದುಷ್ಯಂತ 
ನೊಡನೆ ಪುನಃ ವಾದಕ್ಕೆ ತೊಡಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ “ ಶಾರ್ಬ್ಣರವ! ಉತ್ತರದಿಂದೇನು? 
ಗುರುಗಳ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ನಾವು ಹಿಂದಿರುಗೋಣ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಾಜನಿಗೂ ಗೌತಮಿಗೂ ಉಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿರುವನು (ಪು ೭೬), 

ಮಾಢವ್ಯ. ಇವನು. ವಿದೂಷಕನು. ವೇಷಭಾಷಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯರಸವನ್ನು ಉತ್ಪಾದನಮಾಡುವುದು ವಿದೂಷಕನ ಪಾತ್ರದಿಂದ 
ಆಗುವ ಒಂದು ಪ್ರಯೋಜನ; ನಾಯಕನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾಯಕಿಯ ಮನೋ 
ಭಾವಗಳು ಸಖಿಯರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪಾರಕ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವ ಹಾಗೆ, 
ನಾಯಕಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ನಾಯಕನ ಮನೋಭಾವಗಳೂ ವಿದೂಷಕನ 
ಮೂಲಕ ಗೋಚರವಾಗುವುದು ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಯೋಜನ ಆದರೆ ಶಾಕುಂತಲ 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕಾ ನಾಯಕರ ಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ ನಿದೂಷಕನ ಮೂಲಕ ಆಗಿರುವ 
ಸಹಾಯವು “ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರ', “ರತ್ನಾವಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆ. 
ವಿದೂಸಷಕನು ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳ ಮತ್ತು ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿಯೂ, ತನ್ನ ಕುಶ್ರೆಂಭರಿತ್ರ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ ವಿಕಾರವಾದ ವೇಷಾಭಿನಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಗುವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ಈ ನುಟಕದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುವುದು. ಮಾಧವ್ಯನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಸುದ್ದಿಯಿಂದ 
ಹೆದರಿರುವನು (ಪು. ೩೧), ಆದರೆ ಇದಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ತನಗೆ 
ರಾಕ್ಷಸರ ಭಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಜಂಬಹೊಡೆಯುನನು (ವು. ೩೨) ದುಷ್ಯಂತ 
ನಿಗೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಮನ್ಮಧನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಸ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮನ್ಮಧನ ಬಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಚೂತಕಲಿಕೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ದಂಡಕಾಷುದಿಂದ ಉದಿರಿಸಿಬಿಡು 
ವನು! (ಪು.೮೭), ಅನಾಯಾಸಕಾರ್ಯನೆಂದರೆ ಕಡುಬನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು ಎಂದೇ 
ಇವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು (ಪು. ೪). ದುಷ್ಕಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ 
ದುದರಿಂದ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾನನಡುತ್ತಾ ದುಃಖಾಕಿಶಯೆದಿಂದ ಉಂಗುರವನ್ನು ದೂಷಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ರ ನಿದೂಷಕನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಯೋಚನೆಯು ಕಿತ್ತುತಿನ್ನುತ್ತಿರುವುದು! 


(ಪು, ೯೧). ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಮರೆತು ದುಷ್ಕಂತನು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 


೬4 ಉಪೋದ್ರಾತೆ 


[aan 





ಬೇಟಿಯಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ವಿದೂಷಕನಿಗೆ ಹೊತ್ತುಹೊತ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಊಟ ಸಿಕ್ಕ 
ಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ದೆಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಎಂಬ ಯೋಚನೆಯು 
ನೀಡಿಸುತ್ತಿರುವುದು (ಪು. ೨೨). ಸೇನಾಪಕಿಯು ದುಷ್ಯಂತನ ಬೇಟಿಯನ್ನು ಶ್ಲಾಫಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ವಿದೂಷಕನು, ಬೇಟೆಯು ನಿಂತರೆ ಆದೀತಲ್ಲಾ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ, 
ಸೇನಾಪತಿಯ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಅಡ್ಡಿಪಡಿಸುತ್ತಿರುವನು (ಪು, ೨೬, ೨೭). ಮಾತಲಿಯ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಾಗ ವಿದೂಷಕನು ತತ್ತರಿಸುವುದೂ ತಕ್ಟಮಟ್ಟಗೆ ವಿನೋದಕರ 
ವಾಗಿರುವುದು, ಆದರೂ ಒಟ್ಟನಲ್ಲಿ ಶಾಕುಂತಲದ ವಿದೂಷಕನಿಂದ ಹಾಸ್ಯ 
ರಸವು ಅಷ್ಟು ಪ್ರವೃದ್ಧವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಾನುಮತಿ. —ಈಕೆಯ ಮೇನಕೆಯ ಸಖಿ. ದುಷ್ಕಂತನು ಶಕುಂತಲೆ 
ಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಈಕೆಯು Yo ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ದುಷ್ಕಂತನ ಗಾಢವಾದ ಅನುರಾಗವನ್ನೂ ಅಪಾರವಾದ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನೂ 
ಕಂಡು ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮೇನಕಾಶಕುುತಲೆಯರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಳು (ಪು. ೯೮). 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಅದೃಶ್ಯಳಾದ ಬಳಿಕ ಆಕೆಯ ವಿಚಾರವು ಪಾಠಕ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ 


ವೃಂದಕ್ಕೆ ಈ ಪಾತ್ರದಿಂದ ಬಹಳ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿರುವುದು. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ. 


ಕಾವೈೇಸು ನಾಟಕಂ ರಮ್ಯುಂ। ತತ್ರ ರಮ್ಯಾ ಶಕುಂತಲಾ | 
ತತ್ರಾಪಿ ಚ ಚತುರ್ಥೋಂಕಃ । ತತ್ರ ಶ್ಲೋಕ ಚತುಷ್ಟಯಂ (| 


ಎಂದರೆ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾಟಕವು ರಮ್ಯವಾದುದು; ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಕುಂತಲವು 
ರಮ್ಯವಾದುದು ; ಅದರಲ್ಲೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕವೂ, ಆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲೂ 
ನಾಲ್ಕು ಶ್ಲೋಕಗಳು ರಮ್ಯವಾದುವು-- ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಬಹಳ ಪ್ರಜಾ 
ರದಲ್ಲಿರುವುದು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ವ್ರಾಮುಖ್ಯವುಂಟಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ತವೋನನದ ನಡೆವಳಿಕೆಗಳ ವರ್ಣನೆಗಳೂ, ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗಳನ್ನು ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಮನೋ 
ಭಾವಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವರ್ಣನೆಗಳೂ ನೀತಿಬೋಧನೆಯೂ ಕಾರಣಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಅಂಕದ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಓದಿದರೆ, ಅಥವಾ ಅದರ ಅಭಿನಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಸಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿದಿರಿಗೇ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಕೋರುವುವು. ಈ ಅಂಕದಲ್ಲಿರುವ ರಮ್ಯವಾದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಕಂಡುಬರುವುವು. ಅದರೂ ಈ ಮುಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ರದ್ಯುಗಳನ್ನು ಅನೇಕರು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವರು--- 


ಉಪೋದ್ಭಾತೆ ೬ಕಿ 


೬ 


1ಕಳವಳವಾಂತುದೆನ್ನರ್ದೇ* ಶಕುಂತಳೆ ಪೋದಪಳೆಂದು ಕಂಠಮು । 
ಮ್ಮಳಿಸುವುದೊತ್ತುವಶ್ರು ಭರದಿಂ ಜಡಮಾದುದು ದೃಷ್ಟಿ ಚಿಂತೆಯಿಂ ॥ 
ದಟಲಿನಿತಾಗೆ ಕಾಡ ಮಸುಜಂಗೆನಗಂ ಕಡು ನೇಹದಿಂದವಿು । 

ನ್ನುಲಾದ ಗೃಹಸ್ಥರಾತ್ಮಭವೆಯಂ ಕಳಿಪುತ್ತಕಟೆಂತಟಲ್ವರೋ 1೧] 


ಜಲನನದಾವಳೀಂಬಿಳೆಣಕೆದಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮಯ ಪಾ ತೆಗಂಬುಂವಂ। 

ತಳಿರ್ಗಗಳ ಕೊಯ್ಯಳಾವಳೊಲವಿಂ ಶೀ ಸಿಂಗರದಾಸೆಯುಳ್ಳೊಡಂ ॥ 
ಅಲರ್ಗ*ಳ ತಾಳೆ ನೀವು ಮೊದಲುತ್ಸವವಾಂಪಳಾ ಶಕುಂ । 

ತಳೆ ಪತಿ ಸದ್ಮಕ್ಕೆದಿದಸಳಾಕೆಗನುಜ್ಜಿಯನೀವುದೆಲ್ಲರುಂ 1 ೨॥ 


ನಿರಿದು೦ ಚಿಂತಿಸಿ ಸಂಯಮಾರ್ಥರೆನಿಪೆಮ್ಮಂ ಮೇಣ್‌ ಭವದ್ವಂಶದೆ । 
ಟ್ರರಮಂ ನಿನ್ನೊಳೆಗೀಕೆ ತಾನೆಯೊಲನೆತ್ತಾ ಪಾಂಗುಮುಂ ಪೆಂಡಿರೊಳ್‌ ॥ 
ಸರಿಗಂಡೀಕೆಯ ನೀಂ ಬರ್ದು್‌ಂಕಿಪುದು ಭಾಗ್ಯಾಧೀನಮಿುನ್ಸಿಂತಳಂಂ | 
ಪೆಣತೆಲ್ಲಂ ಬಗೆಯಲ್ಕ್ಯದಂ ನುಡಿವುದಲ್ಲಂದಲ್‌ ವಧೂ ಬಂಧುಗಳ 1a 


ಹಿರಿಯರ ಸೇವೆಗೆಯ್‌ ಸವತಿಯರ್ಕಳೊಳಿಷ್ಟ ವಯಸ್ಕೆಯಂದದಿಂ। 

ದಿರು ಪತಿಯೊರ್ಮೆ ಹೇವಗೊಳಿಸಲ್‌ ಮುಂಟಂಸಿ೦ ಪ್ರತಿಕೂಲೆಯಾಗದಿರ್‌ ॥ 
ಪರಿಜನರಂ ಕರಂ ಸಲಹು ಭಾಗ್ಯದೆ ಬಾಗಿರು ಪೆಣ್ಣಳಿಂತಿರಲ್‌ । 
ಗರತಿಯರಪ್ಪರಂತಿರದರನ್ವಯಕಾಧಿಯನುಂಟುನಾಡುವರ* "YH 


ಕಾಳಿದಾಸನ ಉಸಪಮಾನಗಳಿಗೆ ಉಂಬಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ. 
ಉಪಮಾ ಕಾಳಿದಾಸಸ್ಯ” ಎಂದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನ ಉಪಮಾನಗಳು ಬಹಳ 
ಮನೋಹರವಾದುವು ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಇತರ ಕವಿಗಳು ಪೂರ್ವ 
ದಿಂದಲೂ ಬಂದಿರುವ ಉಸಮಾನಗಳನ್ನೋ ಅಥವಾ ಕವಿಸಮಯದ ಆಧಾರ 
ದಿಂದ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಉಸಮಾನಗಳನ್ನೋ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರೌಢಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುವುದೇ ಬಹಳವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಕಾಳಿದಾಸನ 
ಪಮಾನಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನದ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವುವು. ಜಿಂಕೆಯ ಮೈಗೆ ಬಾಣ 
5ನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದನ್ನು ಕುರಿತು ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾದರೆ ಮೃದುವಾದ ಹೂಗಳ 
ಇಶಿಗೆ ಬೆಂಕೆಯನ್ನಿಡುವ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಕನಿಯು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು (ಪು. ೬). 
ಟರ ಕರೀರವುಳ್ಳ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತಪಥ ಸ್ಚರಣಕ್ಕಾಗಿ ನೇಮಿ 


ಮ ಅಜ ಇ. ಇಇ ರೃ ಹಾಗಾ ಗಾ ಸಖಾ ಶಾಖಾ ಸ ಅಸ ಶಾ ಜರಾ ಅ್ಷಆಅ".ು" ್ಛ ೃ ರಛ್ಯಾಹ್ಹ್ಹ್ಹ್ಮ ಲಾ, 
ee: 


ಈ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಸಸ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳವರ ಶಾಕುಂತಲದಿಂದ ಅನುವದಿಸಿದೆ. 


ಕ್ಕಿ ಉಪಮಾ... ಎಂದರೆ ಉಪಮಾಲಂಕಾರಮೂಲವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಎಂದು ಇಲಿಯ ಅಭಿ 
)ಯವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಹೃದಯಂಗಮವಾದ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿ ದೊರೆಯಲು ಅವಕಾಶ 
ಗುವುದು. 


೬3 ಉಪೋದ್ಭಾತ 


ಗೋ, 





~~ 


ಸಿರುವುದಕ್ಕೆ, ಕುವಲಯದಳದಿಂದ ಶಮಾಲತೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಕವಿಯು ಕೊಟ್ಟಿರುನನು (ಪು. ೧೦). ವಲ್ಪಲವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಕೋಮಲ ಶರೀರಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಗೈೆ ಪಾಚಿಯು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡ ತಾವರೆಯ 
ಹೂವನ್ನು ಹೋಲಿಸಿರುವನು (ಪು. ೧೧) ; ಶರೀರವು ಒಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ದೂರ 
ದೂರವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಮನಸ್ಸುಮಾತ್ರ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರು 
ವುದಕ್ಕೆ, ವೇಗವಾಗಿ ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಧ್ರೃಜಸ್ತಂಭದ ಮತ್ತು 
ಹಂದುಹಿಂದಕ್ಕೆ ಚಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಅದರ ಚೀನಾಂಶುಕದ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವನು (ಪು. ೨7೧) , ತಾವರೆಯ ಎಲೆಯ ಮೃದುತ್ವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಗಿಳಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು (ಪು. ೪೧). ಹೀಗೆಯೇ 
ಈ ಕವಿಯು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಹೋಲಿಕೆಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿತ ವಿಷ 
ಯವು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಟ್ಟನೆ ಹೊಕ್ಕು ಮನಃಫಲಕದಮೇಲೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತ 
ವಾಗುವಕಾರಣ “ ಉಪಮಾ ಕಾಳಿದಾಸನ್ಯ "ಎಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯು ಉಂಟಾಗಿರು 
ವುದು ಉಚಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. 


ಕಾಳಿದಾಸನ ವರ್ಣನೆಗಳ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರ್ಯ.--ಶ್ರಾವ್ಯಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣ 
ಕೆಗೆ ಇರುವಷ್ಟು ಅವಕಾಶವು ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳಿಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದು. 
ಒಂದುವೇಳೆ ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯದ ಕವಿಯು ವರ್ಣನಾಚಾಪಲ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಅಜಾಗ 
ರೂಕತೆಯಿಂದ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡತಶೊಡಗಿದಕೆ ರನಸಜ್ಞರು ಅವನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸ 
ಲಾರರು. ಭಟ್ಟನಾರಾಯಣ ಕವಿಯು ಸುಂದರಕನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಯುದ್ಧವರ್ಣ 
ನೆಗೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿರುವುದು ಪ್ರಾಚೀನಾರ್ರಾಚೀನ ನಿದ್ಯಾವಂತರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಸಮ್ಮತ 
ವಾಗಿರುವುದು, ಕಾಳಿದಾಸನು ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ತವೋವನಗಳ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಸಂಯೋಜಿಸಿರುವನು; ಆದರೂ ಅವುಗಳ ವರ್ಣನೆಯೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ 
ನಡೆಯೇ ಸಿಕ್ಕದಂತೆ ಅದನ್ನು ಬಹಳ ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು, ಶ್ರಾವ್ಯ 
ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ತಪೋವನವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು 
ಓದಿದರೂ ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ದೃಶ್ಯದಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಚಿತ್ರವು 
'ಮನಃಫಲಕದಲ್ಲಿ ಮೂಡಲಾರದು. 


ಕಣ್ಣಾಶ್ರಮವು ಮಾಲಿನೀ ತೀರದಲ್ಲಿರುವುದು (ಪು. ೬). ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಮರಳುದಿಣ್ಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಸಮಿಥುನಗಳು ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿರುವುವು. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಗುಡ್ಡಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು 
(ಪು. ೯೩). ನದಿಯಿಂದ ಹೊರಟಓರುವ ಕಾಲುವೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಳಜಳನೆ ಹರಿಯು 
ತ್ರಿರುವ ನೀರು ವೃಕ್ಷಗಳ ಬೇರುಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುತ್ತ ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗು 


ಉಪೋದ್ಭಾತ ೬4 








ತ್ತಲಿರುವುದು (ಪು. ೮). ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗಿಡಗಳ ಪಾತೆಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಿಗ್ಗವಾದ 
ಜಗುಲಿಗಳು ಕಟ್ಟಿರುವುವು (ಪು. ೧೪). 


ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಕಣ್ವಮಹರ್ಹಿಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತಲಿರು 
ವರು. ಅವರ ಯಾಜಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಅನೇಕ ಖುಹಿಗಳೂ, ವೈಖಾನಸರೇ 
ಮೊದಲಾದ ವ್ರತಿಗಳೂ, ಖುಷಿಶಿಷ್ಯರೂ, ಯಹಿಪುತ್ರರೂ, ತಾಪಸ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, 
ಬಾಲಿಕೆಯರೂ ಬಹಳ ಶಾಂಶವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪರ್ಣಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಆ ತಪೋವನದ ಶಾಂತಿಯು ಅತಿಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು., ಅಲ್ಲಿಯ ಮೃಗ 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಬಾಧೆಯೆಂಬುದು ಗೊತ್ತೇಯಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ದುಷ್ಕಂತನ ರಥವು 
ಅಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡಿದರೂ ಜಿಂಕೆಗಳೂ ಅವುಗಳ ಮರಿಗಳೂ ನಿಶೃಂಕೆಯಿಂದ ಉಪವನ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುವು (ಪು. ೮). ಒಂದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು 
ಜಿಂಕೆಯು ನಿಂತು ಗಂಡುಜಿಂಕೆಯ ಕೊಂಬಿನಿಂದ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿನ ನವೆಯನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿರುವುದು (ಪು. ೯೩). ಅನೇಕ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಮರಗಳ 
ಪೊಟ್ಟಿರೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳನ್ನು ವೋಸಷಿಸುತ್ತ ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವುವು. 
ತಾಯಿಹೆಕ್ಸಿಗಳು ತಂದುಕೊಡುವ ಗುಟುಕನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಪುಟ್ಟಿ ಮರಿಗಳು 
ಗೂಡಿನ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿಬರುವುದರಿಂದ ಗುಟುಕೆನ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವು 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಉದಿರಿಹೋಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುವುದು (ಪು. ೭). 


ಒಂದುಕಡೆ, ತಪೋವನ ಥಿವಾಸಿಗಳು ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಇಂಗುದಿಯ ಕಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಜಜ್ಜಿ ಅರೆದಿರುವುದರಿಂದ ನುಣ್ಣಗಾಗಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳು ಕಂಡುಬರು 
ತ್ರಿರುವುವು (ಪು. ೭). ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ, ಖುಷಿಸ್ತ್ರೀಯರು ಕಾಲಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಲಾಶಯಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀರನ್ನು ಹಿಂಡದ ಒದ್ದೆಯ 
ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನೇ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪರ್ಣಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು 
ಆ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಂದ ತೊಟ್ಟ ಕ್ಲಿದ ನೀರಿನ ಗೆರೆಗಳು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುವು (ಪು. ೮೨). 
ತ ೦ದುಕಡೆ, ಆಶ್ರ ಕೆ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ಒಣಗಕಟ್ಟರುವ ವಲ್ಯಲಗಳು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತಿರುವುವು (ಪು. ೧೯, ೯೩). ಮಾಂ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ, ಹೊಗೆಯಿಂದ 
ಬೇರೆ ಬಣ್ಣವಾಗಿರುವ ಗಿಡಗಳ ಚಿಗುರುಗಳು ತಪೋವನದಲ್ಲಿ 'ಅಶೇಕವಾಗಿ ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿರುವ ಹವನ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಅರ್ಧಾರ್ಧವಾಗಿ 
ಕತ್ತರಿಸಿದ ದರ್ಭೆಗಳುಳ್ಳ ಉಪವನ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ, ತಪಸ್ವಿಗಳ 
ಕರ್ಮನಿಷ್ಠೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದು (ಪು. ೮). ಕೆಲವರು ವೈಖಾನಸರು 
ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಲಿರುವರು (ಪು. ೭). 


೪ ಉಫೋದ್ರಾತ 

ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ತಾಪಸ ಕನ್ಯೆಯರು ಆಶ್ರಮದ ತರುಲತೆ 
ಗಳಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಎಕೆಯುತ್ತಿರುವರು. ಸರ್ವಭೂತದಯಾಪರರಾದ ತಪಸ್ವಿಗಳ 
ಪೋಸಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ಕನ್ನೆಯರಿಗೆ ಆ ಗಿಡಮರಬಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೋದರ ಪ್ರೇಮ 
ವಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೋಮಲ ಶರೀರಗಳಿಗೆ ಶ್ರಮ 
ವಾದರೂ ಅದನ್ನೂ ಲಸಿಸಜೆ ಒಬ್ಬರೊಡನೆ ಒಬ್ಬರು ಸ್ಪರ್ಧೆಮಾಡುತ್ತಾ (ಪು.೧೮) 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಆದರದಿಂದ ನೀರನ್ನೆರೆಯುವರು. ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಮಾತೃವಿಯೋಗ 
ವಾದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಕರುಣದಿಂದ ಪೋಸಷಿಸುವರು (ಪು. ೫೯). ತಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲಿದ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ತಾಯಿಗಳ ಬಳಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿಸುವರು (ಪು. ೪೩). ಇವರಿಗೆ ಅಲಂಕಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತೆಯಿದ್ದರೂ 
ಚಿಗುರು ಹೂಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದರೆ ವನಸ್ಪತಿಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಬಾಧೆಯಾದೀಶೋ ಎಂಬ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಹಿಂದೆಗೆಯುವರು (ಪು. ೫೭). ಮಹಾ ಮಹಿಮರಾದ ಕಣ್ವರು 
ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಅನರ್ಥ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ದಿವ್ಯ ದುಕೂಲಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ನಿ 
ಸಲು ಶಕ್ತರಾಗಿದ್ದರೂ, ತಪೋವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಇಂತಹ ಭೋಗನಾಮಗ್ರಿಗಳ 
ಮೇಲೆ ಗೀಳೇ ಇಲ್ಲ ಅವರ ಅಲಂಕಾರಸಾಧನಗಳು ಆಶ್ರಮಸುಲಭವಾದ (ಪು.೫೫) 
ತೀರ್ಥಮೃತ್ತಿಕೆ ಗರುಕೆಯಕುಡಿ ಕೇಸರಮಾಲಿಕೆಇಂತಹ ಪದಾರ್ಥಗಳು (ಪು.೫೩)! 
ಆದರೂ ಶವೋವನವಾಸಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶಾಂತಿಯು ತುಂಬಿ ಉಕ್ಕುತ್ತಲಿರುವುದು! 








ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮದ ವರ್ಣನೆಯು ಮತ್ತೂ ಅದ್ಭುತವಾಗಿರುವುದು. 


~~ 


ಆದರೆ ಗ್ರಂಥವಿಸ್ತರಭೀತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 


ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕದಿಂದ ತೋರಬರುವ ನೀತಿಗಳು. - ಕಾಂತಾ 
ಸಮ್ಮಿತವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಉತ್ತಮವಾದ ಗ್ರಂಧಗಳಿಂದ ವಾರಕರಿಗೆ ವಿನೋದ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸದಸದ್ವಿವೇಕ ಜ್ಞಾನವೂ ದೊರೆಯುವುದು. ಶಾಕುಂತಲವನ್ನು 
ಓದಿದರೂ, ಕೇಳಿದರೂ, ಅಧವಾ ಅದರ ಅಭಿನಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಆನಂದವುಂಟಾಗುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಮನನಶಿಲರಾದ ಸಹೃದಯರಿಗೂ 
ಸಾಧಾರಣ ಪಾಠಕ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಬೃಂದಕ್ಕೂ ಕೆಲವು ನೀತಿಗಳು ಕವಿಯಿಂದ ಬೋಧಿತ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಈ ಮುಂದಿ 
ಸೂಚಿಸಿರುವುದು. 


ಮೊದಲು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬೋಧಿತವಾಗಿರುವ ನೀತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಆಲೋಚಿನೋಣ. ಶಕುಂತಲೆಯು ಪತಿಗೃಹಸ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಕಣ್ವಮರ್ಸಿಗಳು 
ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಬುದ್ಧಿವಾದವು (ಪು. ೬೧) ಸಕಲಸಾಧ್ವೀಮಣಿಗಳಿಗೂ ಪರಿಗ್ರಾಹ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಕಾಳಿದಾಸನು ಕಣ್ಣರಿಂದ ಹೇಳಿಸಿರುವ ಈ ಬುದ್ಧಿವಾದವು 
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ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಇತ ನಭೋಂಗಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಲಿರುವ ಷೇಕ್‌ಸ್ಪಿಯರ್‌ ಮಹಾ 
ಕವಿಯು ತನ್ನ “ ಹ್ಯಾಮ್‌ಲೆರಿ” ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪೊಲೋನಿಯಸಿನಿಂದ ಲೆಯ 
ರ್ಟಸನಿಗೆ ಹೇಳಿಸಿರುವ ಬುದ್ಧಿವಾದದಂತೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ಸತಿಯರು 


ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ ಪತಿಗಳಿಗೆ ಪಿ ಬ್ರಿಯರಾಗಿದರೂ ಅಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವುದು ಸರಿಯೆ! ಹೊರೆತು ತೌರುಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವುದು 


ತಕ್ಕುದಲ್ಲನೆಂದು ಬೋಧಿತವಾಗಿರುವುದು (ಪು. ೭೦, ೭೧). ಇಂತಹ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಬೋಧನೆಗಳು ಮತ್ತೆ ಒಂದೆರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಕವಿಯು ಸರೋಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ಹಿಶೋವದೇಶವೇ ಈ ನಾಟಿಕದಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. 


ao) 


re 8 


ಅಲ್ಪ ಜಂತುಗಳಾದ ಭ್ರಮರಸ್ತೀಯರಲ್ಲಿ ಪತಿಭಕ್ತಿವ್ರೇಮಗಳು ತುಂಬಿ 
ರುವುವು; ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಜನ್ಮವನ್ನು be ಮಾನವಸ್ತ್ವೀಯರಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆಷ್ಟುಮಟ್ಟಗೆ ಇರಬೇಕೆಂಬಸದು ಕ್ರಮುತಿಕನ್ಯಾೂಯದಿಂದ ಸರೋಕ್ಷವಾಗಿ 
ಹೋ ಕ (ವು. ೭೦, ೭೧). ಅದಿತಿ ದೇನಿಯು ಮಹರ್ಷಿ ಪತ್ನಿಯ 
ರೊಡನೆ ಪತಿನ ್ರಿತಾಧೆರ್ಮವನ್ನು ಕೇಳುವಳೆಂಬ ಪ್ರಸಂಗಣಂದ (ಪು. ೧೦೬) ಎಷ್ಟೇ 
ಉನ್ನ ತಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಕಾ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಇತಿವ ತಂಧರ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿ 


ವ ಲ 
ಅದರಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಆವಶೈಕನೆ ಸಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೋಧಿತವಾಗಿರುವುದು. 


ರಾಜಧರ್ಮವು ಬಹಳ ಚೆನ್ನುಗಿ ಈಗ ಗೃಲಂಥೆದಲ್ಲ ಬೋಧಿತವಾಗಿರುವುದು. 
ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ದುಷ್ಕಂತನ ಸ್ವನ ವರ್ಣ ಕೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. 
ನಿತ್ಛಗಳ ವಿಷ ಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಾಧಿರಾಜರ 
ದುಷ್ಕಂತನು ಅನಸತ್ಯತ್ತೆ ಗಿ ಶೋ 
ದಲ್ಲಿ, ಕನಿಯು ಸೂಚಿಸಿರುವನು. ಮಕ್ಕಳುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತಾನಿತೃೆಗಳಿಗೆ 
ಎಂತಹ ವಾತ, ಲ್ಯನಿರ? ಕಂಬ ನಿಷಯನ್ರ ನಾಟಕದ ಏಳನೆಯ ಹ 
ಊಹ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಗ್ಮ )ತನ್ಸ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ದರೂ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಆ 
ಆಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳಂತೆ ನಡೆದುಕೊಂಡಕೆ ಅದೂ ತನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವೆಂದು ಖುಷಿ 


ಪುತ್ರರ ಮಾತುಗಳಿಂದ (ವು. ೩೦) ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವುದು. 
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4 ಕ್‌ ಅ ಹ ಡಿಕ ಎ ಸ ಲ್‌ * pre wd 
ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಹಹನ ಆಸಯಾಗೂ. ಜಫಕು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 


ಗಿ? ಬ 
ಕ ಎ ಕ p 
ನಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲವೂದುದರಿಂದ ಆ ಎಸಾಯದೆ್ಯ ನಂಬಿಕೆಯು ಸಲ್ಲದು ಇತ್ಯಾದಿ 
ಹ wd en ೪ ನು ಗ ಇಲ್ಲೆ ಕೆ ಹ ಲ $ 
ಯಾದ ಬೌದ್ಧಮತದ ಬೂಧನೆಗೂನ್ದು ಸನಯು ಖಸ್ಯಾಶ್ರಮದ ಮನೋಹರ 


ು 
ವಾದ ಸಸ ಮೂಲಕವೂ, ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿಸ್ತ್ರರೂಷನಾದ (ಪು. ೧) ಮತ್ತು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪ್ರ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಮಾತಾತ್ಮಿ 
Rae ಮೂಲಕವೂ ಬಂಡಿಸಿರುವನು. ಐಹಿಕಾದ ಎಷ್ಟೇ ಭೋಗ 


೬೬ ಉಪೋದ್ದಾತ 





ಭಾಗ್ಯಗಳಿದ್ದರೂ ಪ್ರಾಣಿಯು ಕೃತಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ಸಜಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, 
ಪುನರ್ಜನ್ಮರಾಹಿತ್ಯವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗ 
ವೆಂದೂ ಕವಿಯು ಬೋಧಿಸಿರುವನು. 


ವಿಚಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕವಾದ ಬೋಧನೆಗಳು 
ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುವು, ಕಾಳಿದಾಸನ ಕೋಮಲಭಾವ ವರ್ಣನೆ, ಅಪಾರ 
ಪ್ರತಿಭೆ, ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವಜ್ಞಾನ--ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ, 
ನಾಟಕದ ರಸ, ರೀತಿ ಮುಂತಾದ ನಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ವಿವರಿಸಬೇಕಾದುದು 
ಬಹಳವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ಈಗಾಗಲೇ ಈ ಉಪನ್ಯಾಸವು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ 
ದಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ವಿದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಅನುವದಿಸಿ 
ಈ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ವಿರಮಿಸುವೆನು. 


ಹಾಳಿದಾಸಗಿರಾಂ ಸಾರಂ ಕಾಳಿಡಾಸಃ ಸರೆಸ್ಪತೀ! 
ಚತುರ್ಮುಖೋಥವಾ ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ನಿದುರ್ನಾನ್ಯೇತು ಮಾದೃಶಾಃ ॥ 


ಬಿ. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ಎಂ. ಎ. 





ES 








ಷ್‌ 


* ಸೂಚನೆ...ಈ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲಾಗಿರುವುದು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುವು. ಪ್ರೊ. ಶಾರದಾರಂಜನರಾಯ್‌, ಎಂ ಎ, ಪ್ರೊ ಮಾನಿಯರ್‌ ವಿಲಿಯಂಸ್‌... 
ಇವರ ಶಾಕುಂತಲದ ಉಪೋದ್ಧಾ ತಗಳೂ, ಆಂಧ್ರ ವಿಜ್ಞಾ ಸರ್ವಸ್ತಮು, ಮಿಥಿಕ್‌ ಸೊಸೈಟಿ ಕ್ವಾರ್ಟಿರ್‌ಲಿ, 
ಹಿಂದೂಸ್ಸ್ಯಾ ರಿವ್ಯೂ ಇವುಗಳು. ಈ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕರ್ತೃಗಳಿಗೂ ಪ್ರಚಾರಕರಿಗೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞ 
ನಾಗಿರುವೆನು. 

ಜಿ. ಕೃ. 


ಫೀನಿಕ್ಸ್‌ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ಕ್‌ೌಸ್‌, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಪ್ರರ, ಒಸವನಗುರಿ, ಬೆಂಗಳೂರು. 
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ಆಶುದ 
ಛು 
೬.೭೪ 
ಇದೇ 
ಕಾಟಿವೇಮ 
ಪತ್ನಿಯ. ವಂತೆ 
೩೬೬೮ 
ಕ್ರಿ. ಶ. 
ಮೋನಕೆಯ ಸಖಿಯರು 
1. 
ಹೋದರು 
ಬಿಡುವರು 
ಸಾಕೇತಕ್ರಿ "ನಿ ಮೆಂ ಬೊಬ್ಬ 
ಬೋಧೆ ಯಾಗುತ್ತಿ ದ್ದರೂ 
ವಿಸೆಢೀ 


ಶಾರದ್ವ ತನು 


ಹುಡುಕಿತೊಂಡು ಎಇ ಷು, 
ಹೆದುರಿ 
ಆಚರಿಸಿದೆ ನೋ 
ಟು 
ಸುಗಣ 
ಪಿ ಫಿ 
ಲ್‌ 


ಇ... 
ಗ 


ವೃಂದಕ್ಕೆ ಈ 


ಶುದ 
[re 
೬೩4೪ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ಕಾಟಿಯವೇವು 
ಪತ್ನಿ ಗೆದಾಯ_;ಾಗನಿಲ್ಲವೆಂದ 
ವಿ೦೬೮ 
ಕ್ರಿ ಶ್ಶ ಪೂ, 
ಮೇನಕೆಯು 
ಶಿ 
ಹೋದಳು. 
ಬಿಡುವಳ್ಳು 
ಧನಮಿತ್ರನೆಂಬೊಬ್ಬ 
ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತಿ ರಲು 
ಏನೋ 
ಶಾಬ್ಬಳರವನು 
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